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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon
tilshunosligida antroposentrik paradigmaning yuzaga kelishi tilda inson
omilining ahamiyatini oshirdi. Bu esa tilshunoslikning amaliy vazifalariga -
idrok, nutqiy ta’sir, nutq samaradorligi tadqigiga keng yo'l ochib berdi. Til va
tafakkur bilan bog'liq kognitiv jarayonlarni turli aspektlarda o‘rganish
ehtiyoji  kognitiv  lingvistika, etnosotsiolingvistika, sotsiolingvistika,
pragmalingvistika, psixolingvistika kabi integratsion tarmoglarning
shakllanishi va rivojlanishiga sabab bo‘ldi. Til va tafakkur uyg‘unligi, nutqiy
vogeliklar bir-biri bilan chambarchas bog'lig hodisalar ekanligi, kontekst va
nutq vaziyati shaxs yoki jamiyat tajribasi bilan belgilanishi haqgidagi
lingvistik qgarashlar mohiyatan keng ko‘lamli amaliy tadgiqgotlarga yo'l
ochmogda. Tilning olamni anglashdagi tafakkuriy bilish va egallanishi talab
qgilinadigan jarayonligi hamda inson uning yaratuvchisi va avloddan avlodga
yetkazuvchisi ekanligi kognitiv jihatdan chuqur o‘rganilmoqda.

Dunyo tilshunosligida konsept nazariyasi ilmiy jihatdan XX asr
boshlaridan o‘rganila boshlangan bo‘lsa ham, hozirga gadar zamonaviy
falsafa va lingvistika yo'nalishlarida ko‘plab ilmiy tadgiqot ishlari olib
borilmogda. Kognitiv tilshunoslikda bugungi kunda ham o'z yechimini
kutayotgan tilda olamning aks etishi hamda lisoniy ifodalarning
pragmakognitiv xususiyatlariga oid muammolarning mavjudligi yuzaga
chigmoqgda. Nutqg muammolari tilning real qo'llanilishi bilan uzviy bog'liq
bo'lib, bunda inson omili muhim o'rin tutadi. Tilning murakkab sistemani
tashkil etishi ham inson tafakkuri bilan bevosita bog'liq. Tilga oid masalalar
talginiga ana shu jihatdan garaydigan bo‘lsak, hal etilishi lozim bo‘lgan
g'oyat muhim muammolar borligining guvohi bo‘lamiz. Jumladan,
konseptning pragmakognitiv talgini yuzasidan olib borilayotgan tadqiqotlar
bugungi kunda yanada dolzarblik kasb eta boshladi.

O'zbek tilshunosligidagi tadgigotlar ham ana shunday yangi tamoyillar
asosida olib borilmoga. Til olam manzarasining in'ikosi bo‘lganligi sababli
ilmiy tadqiqotlarga qo'yilayotgan bugungi talablar juda yuqori. “Bugungi
globallashuv davrida har bir xalg, har qaysi mustaqil davlat o'z milliy
manfaatlarini ta’'minlash, bu borada avvalo 0'z madaniyatini, azaliy
qadriyatlarini, ona tilini asrab-avaylash va rivojlantirish masalasiga ustuvor
ahamiyat qaratishi tabiiydir"".

Aynigsa, tilga antroposentrik nuqtayi nazardan qarash kuchayganligi
natijasida til hodisalari tadqigida kognitiv yondashuv dolzarblik kasb etdi.
Antroposentrik tadgigot modelining mohiyati shundan iboratki, inson
muayyan hodisalarni o‘rganishda boshlang‘ich nuqtaga aylanib, ushbu
tahlilda ishtirok etadi, uning istigbollari, yakuniy maqgsad va natijalarini
belgilaydi. Aynan, antroposentrik paradigmaning shakllanishi tadqiqotlarni
inson omilini markazlashtirgan holda til va tafakkur, til va madaniyat, til va

! O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi
nufuzi va mavqgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g'risida”"gi PF-5850-son Farmoni /
https://lex.uz/docs/-4561730 (Murojaat sanasi: 2025.21.06.)
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ijtimoiy muhit masalalari tomon yo‘naltirishga zamin yaratdi.

O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 20-oktabrdagi PF-
6084-sonli “Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til
siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g'risida”gi, 2022-yil 28-
yanvardagi
PF-60-sonli “2022-2026-yillarga mo'ljallangan Yangi O‘zbekistonning
taraqqiyot strategiyasi to‘g'risida”>gi, Farmonlari, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-
2789-sonli “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy tadgiqot ishlarini tashkil etish,
boshqgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to'g'risida”"*gi,

2017- yil 20-apreldagi PQ-2909-sonli “Oliy ta'lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g'risida”°gi, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-
sonli “Oliy ta'lim muassasalarida ta'lim sifatini oshirish va ularning
mamlakatda amalga oshirilayotgan keng qamrovli islohotlarda faol
ishtirokini ta’'minlash bo‘yicha qo'shimcha chora-tadbirlar to'g'risida”®gi
qarorlari, Vazirlar Mahkamasining

2019-yil 12-dekabrdagi “Davlat tilini rivojlantirish departamenti to‘g'risida
nizomni tasdiglash haqida’gi 989-son garori hamda mazkur faoliyatga
tegishli boshqa me'yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga
oshirishga ushbu tadqiqot muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgiqot respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik
davlatni  ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma'rifiy
rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga
oshirish yo'llari” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Kognitiv lingvistika eng muhim
muammoga - til va tafakkur o‘rtasidagi munosabatlarga qaytdi. Bu
muammo Vilgelm fon Gumboldt, A.A.Potebnya, |.A.Boduen de Kurtene
tomonidan o‘rganilgan bo‘lsa ham, kognitiv tilshunoslikda qiyosiy
tadqiqotlar, strukturalizm, psixologiya, mantiq va boshqga fanlarning eng
so'nggi yutuglaridan foydalangan holda til va tafakkur o'rtasidagi
munosabat muammosini hal qilish imkoniyati mavjud. Kognitiv lingvistika

% 0'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 20-oktabrdagi PF-6084-sonli “Mamlakatimizda o‘zbek
tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida’gi Farmoni /
https://lex.uz/docs/-5058351 (Murojaat sanasi: 2025.21.06.)

® 0'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-sonli “2022-2026-yillarga
mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqgiyot strategiyasi to‘g'risida”gi Farmoni / https://lex.uz/docs/-
5841063 (Murojaat sanasi: 2025.21.06.)

* O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-sonli “Fanlar akademiyasi
faoliyati, ilmiy tadgiqot ishlarini tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g'risida”gi Qarori / https://lex.uz/uz/docs/-3117025 (Murojaat sanasi: 2025.21.06.)

® O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-sonli “Oliy ta'lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g'risida”gi Qarori / https://lex.uz/docs/-3171590 (Murojaat sanasi:
2025.21.06.)

® 0'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-sonli “Oliy ta’lim muassasalarida
ta'lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol
ishtirokini ta'minlash bo'yicha go‘shimcha chora-tadbirlar to‘g'risida”gi Qarori / https://lex.uz/ru/docs/-
3765586 (Murojaat sanasi: 2025.21.06.)
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tilni ma'lumotni kodlash va o‘zgartirishda rol o'ynaydigan kognitiv
mexanizm sifatida o‘rganadi.

Kognitiv tilshunoslik 1989-yilda Duysburgda (Germaniya) ilmiy
konferensiyada kognitiv tilshunoslik assotsiatsiyasining tashkil etilishi e’'lon
qilinganligi bilan boshlangan. Kognitiv tilshunoslikning vujudga kelishi
amerikalik olimlar J.Lakoff, R.Langaker, R.Jakendofning ilmiy ishlari bilan
bog‘lanadi. Rus  tilshunosligida  A.N.Baranov, E.P.Bayartuyeva,
E.G.Belyayevskaya,  Yu.S.Stepanov, E.S.Kubryakova, A.Vejbitskaya,
V.l.Karasik, G.G.Slishkin, S.G.Vorkachev va boshqga ko‘plab olimlarning
tadqiqotlarida lisoniy faoliyatning kognitiv tahliliga oid masalalar, ushbu
yo'nalishning magsadi, tahlil uslublari, metodologik tamoyillari yoritilgan’.
Kognitiv tilshunoslikning atoqli vakili E.S.Kubryakova quyidagicha fikr
bildiradi: “Kognitologiya ko‘pqgirrali fan sohalaridandir. Uning doirasida
shakllangan kognitiv tilshunoslik, 0’z navbatida, murakkab vazifa ijrosini
kozlaydi, zotan lisoniy va bilim strukturalari orta3|dag| munosabatlar
hamda doimiy mugobilliklar tahlili, izohi rejalashtiriladi”®.

’ AnoHuHa J1.B. KoHuenT "KeHwuHa" B PYCCKOM S13bIKOBOM CO3HaHuu: ABToped. AuccC. ... KaHg. dunon.
Hayk. — BopoHex, 2007. — 24 c.; AdbaHacbeBa H.A. CUMBOJbI KaK CEMUOTUYECKUNE KOHLENTbI A3bIKOBOW
«Mmozenu mupa» M. LiBetaeBoit: iucc. ... kaHg,. dunon. Hayk. — Yepenoseu, 2001. — 170 c.; AckonbaoBs
C.A. KoHuent un cnoso / Pycckaa cnoBecHocTb: OT Teopuu CNOBECHOCTU K CTPYKType TeKcTa:
AnTtonorus / Mop o6ul. pen. B.MN. HeposHaka. — M.: Academia, 1997. — C. 267-279; ABaHecoBa [.A,,
Kynuosa U.A. Kogpbl KynbTypbl: NOHUMaHME CyLHOCTH, BYHKLMOHaNbHas posib B Ky/IbTYPHOW NpakTukKe
// B Mupe HaykMm W MCKycCTBa: BOMPOCbl (GWUIONOMUKN, WUCKYCCTBOBEAEHUA W KYNbTyposiornu. -
Hoeocubupck, 2015, Ne4 (47); OeMbsiHkoB B.3. KOrHWTMBHasA NUHIBMCTMKA KaK pPasHOBUAHOCTb
WHTepnpeTupytowero noaxoga // Bonpocbl s3blko3HaHusA, 1994, N2 4. — C. 17-33; 'pssHoBa A.T.
JINHrBONO3TUYECKUI aHanu3 XyA0XeCTBEHHOro TeKcTa: noaxoAbl U HanpaBneHus. MoHorpadwmsa. — M.:
MITY, 2018. — 325 c.; Kapacuk B.U. fA3bIKOBOM Kpyr: NIMYHOCTb, KOHLENTbI, AUCKYpCc. — Bonrorpag;
MNepemeHa, 2002. — 481 c.; Kapacuk B.U., CnbiwknH I.[. JINHIBOKYNbTYPHbIA KOHLENT KakK eauMHuUua
nuccnepoBaHus // Metogonormyeckue npo6aemMbl KOFHUTUBHOWM NMHIBUCTUKM: C6. Hayy. Tp. / Mog pea.
U.A.CTepHnHa. — Boponex: BI'Y, 2001. - C. 75-80; KosbipeBa O.A. KOrHuTMBHbIE acCneKTbl
uccnenoBaHNs JIMHIBOKY/IbTYPOJSIOrMYecKoro nossi (Ha matepuane nons "gomM/>kunoe"): [ucce. ... KaHg.
dwunon. Hayk. — M., 2003. - 237 c.; KpacHbix B.B. 3THONCUXONUHIBUCTUKA U JIMHIBOKY/IbTYPOJIOrUA. —
M.: THosuc, 2002. — 256 c.; KptoukoBa H.B. JIMHIBOKYyNbTypHOE BapbupoBaHue KoHLenToB. — CapaToB:
HayuHasa kHura, 2005. — 164 c.; Kyépsikosa E.C. f3bIk 1 3HaHuWe: Ponb fi3bika B NO3HaHWM Mupa. — M.:
A3blkK cnaBsiHCKOM KynbTypbl, 2004. — 556 c.; CamcuToBa J1.X. KynbTypHble KOHLENTbI B H6ALLKUPCKON
A3bIKOBOW KapTuHe mwupa: Oucc. .. kaHg. ¢unon. Hayk. — Yda, 2014. — 55 c.; Bactok B.B. KoHueHT
«KeHLUMHa» B CTaTUKe U AUHaMKUKe Pppas3eosiornm aHrninckoro Asbika: ABtoped. gucc. ... KaHg. dunon.
HayKk. — M., 2002. — 21 c.; Bexxbuukas A. lToHMMaHue KynbTyp Yepes NOCPeACTBO KJoYeBbIX cnoB / Mep.
c aHrn. A. . Wmenéea. - M.: A3bikn cnaBsiHcKoW KynbTypbl, 2001. — 290 c.; Bex6uukasa A. A3bik.
Kynbtypa. [MMosHaHue. — M.: Hayka, 1997. - 416 c.; bapaHoB A.H. [o6posonbckuin [.0.
KoHuenTyanbHas Mogenb 3Ha4YeHUst uanombl // KOrHUTUBHbIE acrekTbl nekcuku. — Teepb: TI'Y, 1991. —
C. 3-13; bapaHoB A.H., Jo6poBonbckuin [.0. MocTynaTbl KOTHUTUBHOW cemMaHTUKK // U3BecTus AH.
Cepusa nutepatypbl M g3blka. 1997. T.56. N°1. — C. 11-21; basaptyeBa E.[. ®penmoBaa cemaHTuKa
r1arosioB OLLEHOYHOro AENCTBUS B COBPEMEHHOM aHIIMNCKOM f3dbike: ABToped. AnUcc. ... KaHg. punon.
HayK. — UpkyTck, 2001. — 16 c.; bekeToBa W.B. Mnaronbl, akTuBnsupytowme ppenim «npuodpeTeHmne, n
NX CEMaHTUYECKNE N CUHTAKCUUecKMe ocobeHHOoCTU: ucc. ... KaHg. dunon. Hayk. — benropopg, 2002. -
165 c.; benseBckaa E.I. KOrHMTUBHble OCHOBaHMA W3ydeHUA ceMaHTuku cnosa // CTpyKTypbl
npeacraBneHnss 3HaHun B s3bike. — M.: UHUWOH PAH, 1994. - C. 87-110; bonapbipeB H.H. KorHutuBHas
ceMaHTuKa: Kypc nekunin no aHrnuickon gunonoruun. — Taméos: TI'Y, 2001. — 123 c.; bynbirnHa T.B,,
LUmenes A.[. A3bikoBas KOHUEeNTyann3auusa Mupa (Ha MaTtepuarse pycckoi rpaMmmatukm). — M.: LLikona
«fI3bIKK pycCcKow KynbTypbl», 1997. — 574 c.; Bex6uukan A. Asbik. KynbTypa. MosHaHue. — M.: Pycckue
cnosapu, 1997. — 416 c; l'ak B.". MpocTpaHCTBO MbIC/K (OMbIT CUCTEMATM3ALMMN CIIOB MEHTASIbHOro
nons) / Jlormdyeckunin aHanms sisbika: MeHTanbHble aercTBUs. — M.: Hayka, 1993. — C. 22-29; [leiik BaH
T.A. AA3biK. lNo3HaHne. KomMmyHuKaums. — M.: lNMporpecc, 1989. — 312 c.

& www.scientificprogress.uz «SCIENTIFIC PROGRESS» Scientific Journal ISSN: 2181-1601 ///// \\\\\
Volume: 1, ISSUE: 5. - 410 p.
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O'zbek tilshunosligida bu yo'nalish yetakchilari sifatida Sh.S.Safarov,
D.U.Ashurova, A.E.Mamatov, G'M.Hoshimov kabi qgator olimlarning
izlanishlarida kognitiv tilshunoslik tushunchalarining funksional kengayishi,
bilim va tasavvur, konsept ko‘lamining kattaligi, ma’no va obrazni birgalikda
gamrab olish, til va mentallik, tafakkur va verballashuyv, inson omili, lisoniy
shaxs, dialogik diskursdagi polipredikativ birliklarning pragmatik xoslanishi
hagida atroflicha tadgiqot ishlari olib borilgan’. Keyingi yillarda kognitiv
tilshunoslik yo‘nalishidagi tadgiqotlar falsafadagi bilish nazariyasi bilan
cheklanmay, balki tilni tafakkur bilan bog‘lab, uning hosil bo‘lishidagi
psixologik, biologik va neyrofiziologik jihatlarning ijtimoiy, madaniy, lisoniy
hodisalar bilan uzviy alogasini chuqur ilmiy tadqiq etish tadqiqotchilarning
diggatini tortdi.

Tilshunos D.Xudoyberganovaning “O‘zbek tilidagi badiiy matnlarning
antroposentrik  talgini” mavzusidagi  doktorlik  dissertatsiyasida
antroposentrik paradigmaning kognitivsemantik, psixolingvistik va
lingvomadaniy jihatlari monografik planda tadqiq gilingan. Olimaning
ta'kidlashicha, matnning kognitiv-semantik xususiyatlari, olamning lisoniy
manzarasini yaratishda muayyan etnosning o'rni, tilning shaxs mentaliteti,
tafakkuri, ruhiyati bilan alogador jihatlari, badiiy matnda shaxs ruhiyati aks
etishi, shuningdek, lingvomadaniy birliklar, kognitiv metaforalar yuzasidan
dunyo mamlakatlarining ilmiy markazlari, universitetlarida keng gamrovli

o CadapoB L. KorHutmB TunwyHocnuk. — J>Kussax: CaHrzop, 2006. — 91 6.; Cadapor L.
MparmanuHremctTMka. — TowkeHT, 2008. — 285 6.; AwypoBa [.Y. KOMMYHMKaTUBHO-KOrHUTUBHas
Teopwus TekcTa // Linguistics — 1. — TawkeHT: Y3['YM4, 2010. — 324 c.; HypmoHoB A. UMMaHeHTAnKaaH
KOFHUTUBNWKKaA // Y36eKk Tunu Ba afabuétn. — TowkeHT, 2009. — N26. — B. 104-107; MamatoB A.9.
Tunra KOrHUTMB EHAAlYBHUHI MOXMATU HWUMaga? / WUnMmuin-amanuin aHxymaH MaTepuannapu. —
AnpuxoH, 2012. - B. 212-220; Xypait6epraHosa [.C. Ys6ek Tunuaaru 6afunii MaTHNAPHUHT
QHTPOMOUEHTPUK Tankuuu: Gunon. dax. a-pu. (DSc) ... aucc. aBToped. — TowkeHT, 2015. — 102 6,
AkbapoBa 3.A. Onam NMCOHWUIA MaH3apacUMHUHI LWaKnaHuWwnaa KOrHUTUB y3ura xocnuk: ®Gunon. daH. g
-pu (DSc) ... aucc. aBToped. — daproHa, 2021. — 76 6.; Anorqulova O.N. O‘zbek tilida “ota” konseptining
lisoniy-kognitiv talgini: Filol. fan. b. fal. d-ri (PhD) ... diss. — Samargand, 2023. -138 b.; Awypos L.,
Mupsakynosa M. WHrnun3 Ba y36ek Tuanapy Makon [AyHE MaH3apacupa “‘ceBrn” koHuentun //
https://inscience.uz/index.php/socinov/index.; prawesa .. UHrnu3 Ba y36ek Tunnap Gpaseonornsm
Ba Mapemuvsanapuva reHaep acnekTUHUHI KWMECUMI-TUMONOrMK Tagkuku: dunon. daH. HOMS3. ... gucc.
aBToped. — TowkeHT: HYY, 2011. - 25 6.; KocumoBa M. Baguuit HyTK WHAUBUAYASUTUIUHUHD
NUHIBUCTUK xycycuaTnapu (TorFait Mypog acapnapu acocuga): dunon. daH. HOMS. ... AUcC. — TOLWKEHT,
2007. — 135 6.; Hacpynnaeea H.3. MHrnu3 Ba y36ek Tunnapuaa oflaMHUHI ¢hpa3eosiorMk MaH3apacuzia
reHep KOHLUENTAapHUHI WwaknnaHuwm: dunon. daH. a-pu ... gucc. astoped. — TowkeHT, 2018. — 71 6,
Wckanpaposa L. Y36ek HYTK ofaTUHUHT MyNOKOT Wwaknnapu: dunon. GpaH. HOM3. ... anucc. asToped. —
CamapkaHg, 1993. — 27 6., WN6parumosa P.C. ®paHuy3 Ba y36ek Tunnapupa aén KOHUENTUHUHT
JIMHFBOKOTHUTUB TaaKuKu: dunon. daH. Homs. ... anucc. aBToped. — TowkeHT, 2012. — 31 6.; CuaaukoBa
N.A., Kapabaeea b.b. KorHMTMBHO-ceMaHTMUecKass MpupoJa rNnarosioB 3pUTENbHOrO BOCMPUATUS B
aHTJIMIACKOM 1 pycCKOM fi3bikax // “Cy3 caHbaTh” xankapo xypHanw, 4-xxung, 2-coH. — TowkeHT, 2021. -
b. 26-34; baxpoHoBa [I. OnamM MaH3apaCUHWHI  MWIINMWA-MaJaHUA Ba  JIMHIBOKOTHUTUB
KaTeropusnaHmwn. MoHorpadums. — TowkeHT: TypoH, 2021. — 256 6.; Mapydosa 3.H. MymT03 6aaunnit
MaTHnapga “rysannuk” KoHUenTuHWHT Bep6annawyeu: dunon. ¢aH. 6. dpan. a-pu. (PhD) ... aucc.
aBToped. — QaproHa 2022; baxpamoBa M.M. “Aén” koHuenTocdepacMHUHI Bepbannsatopnapu Ba
KOrHUTUB Taxaunu: dunon. dax. 6. dan. g-pu (PhD) ... ancc. aBToped. — PaproHa, 2023; XonmaTtosa
0.Y. ¥36ek xank, MakonnapuHUHI IMHIBOKOTHUTUB Xycycuatnapu: ®dunon. daH. 6. dan. a-pu (PhD) ...
ance. asToped. — aproHa, 2024; Aupawosa T.P. Y36ek Ba MHrAM3 Tunnapuaa ‘“rysaniuk’
KOHLENTUHUHT ndoaanaHun Ba NMHreonoatukacu: dunon. dax. 6. dan. g-pu (PhD) ... aucc. aBToped.
- TowkeHT, 2021. - 54 6.; MaxmygoBa C.X. Y36ek Tunuga «OCTOHa» KOHLENTUHUHT NIMHIBOMagaHMi
xycycuaTnapu (Toxup Manuk Ba Camg Axmag acapniapu muconuga): dunon. daH. 6. dan. g-pu (PhD) ...
ancc. aBtoped. — Kapwm, 2022. — 49 6.
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ilmiy-tadqiqotlar olib borilmoqgda. Bundan tashqari, Tojimatov Rasuljon
G‘anijonovichning “Muhammad Yusuf she'riyatining lingvokonseptual va
lingvopoetik xususiyatlari” mavzusidagi dissertatsiyasida “Vatan” konsepti
“Ona”, “Muhabbat” kabi turli konseptlar gatorida asosan lingvopoetik tahlil
qilingan. Tadgiqotchi D.Z.Hayotovaning “Vatan” konseptining
lingvokulturologik talqini” mavzusidagi ilmiy maqolasida ushbu konsept
nemis va o'zbek tillari misolida tahlil gilingan. Yuqorida gayd etilgan va
boshga manbalar asosida shuni aytish mumkinki, o’zbek tilshunosligida
“Vatan” konseptining pragmatik, kognitiv xususiyatlari monografik planda
alohida tadqiq etilmagan.

Tadgiqot mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta'lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari bilan bog'ligligi. Dissertatsiya
Andijon davlat universiteti ilmiy-tadgigot ishlari rejasiga muvofiq “O‘zbek
tilini antropotsentrik tamoyil asosida tadqgiq etish” mavzusi doirasida
bajarilgan.

Tadgiqotning maqgsadi O'zbek tilida “Vatan” konseptining pragmatik va
kognitiv xususiyatlarini Muhammad Yusuf ijodi misolida tekshirish va
aniglashdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari. Ilmiy tadgigotda yuqorida belgilangan
magsadga erishish uchun quyidagi vazifalar belgilandi:

konseptual til birliklarining pragmakognitiv talgini muammolarini
yoritish;

konseptual til birliklari tadqgiqining ilmiy-nazariy asoslari va tamoyillarini
belgilash;

o'zbek tilida “Vatan” konseptining lingvomadaniy tabiatini tavsiflash;

“Vatan” konseptosferasida kognitiv metaforaning o‘rnini ko‘rsatish;

Muhammad Yusuf she'riyatida “Vatan” konsepti verbalizatorlarini
aniqlash.

Tadqiqotning obyektini Muhammad Yusufning “Saylanma: she'rlar,
dostonlar, xotiralar” nomli to‘plamiga kiritilgan she’rlari tashkil etadi.

Tadqiqot predmetini o'zbek tilidagi “Vatan” konseptosferasini tashkil
etuvchi til birliklarining kognitiv va pragmatik xususiyatlari tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadgiqotda konseptual tahlil, diskursiv tahlil,
modellashtirish, tavsiflash, umumlashtirish, tagqoslash va tasniflash
usullaridan foydalanilgan.

Tadgqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

“Vatan” konsepti olamning lisoniy manzarasi tarkibidagi tarkibiy bo‘lak
sifatida milliy tushuncha, g'oya, tasvir va munosabatlarni ifodalovchi
stereotip, mentalitet, dunyoqgarash hamda ijtimoiy-madaniy munosabatlar
tizimi ekanligi kognitiv yondashuvlar asosida dalillangan;

“Vatan” tushunchasi nafagat so‘zning leksik mazmunini, balki madaniy
va ijtimoiy qatlamlarini ham gamrab olib, tilda uni ifodalovchi birliklar turli
madaniyat va jamiyatlarning g‘oyaviy asoslarini tashkil etishi, bu tushuncha
esa madaniy jihatdan moddiy obyekt bo'lish bilan birga, an’ana va urf-odat
kabi nomoddiy gadriyatlarni ham o'z ichiga olishi ochib berilgan;

“Vatan” konsepti o'zbek xalqgining milliy va madaniy qadriyatlari
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asosida shakllanib, xalg hayotidagi ijtimoiy-madaniy jarayonlarning
mazmunini aks ettiruvchi, torayuvchi yoki kengayuvchi xarakterga ega
bo‘lgan, o'ziga xos va belgilangan tarkibga ega verbalizatorlar majmuasi
ekani asoslangan;

Muhammad Yusuf she'riyatida “Vatan” konsepti verbalizatorlari,
asosan, aprior konseptlar va unikaliyalar orqgali ifodalanib, ushbu
konseptning lisoniy aktuallashuvida tasviriy vositalarning stilistik
funksiyalari va poetik vazifalari aniglangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

til va madaniyat munosabatlari asosida “Vatan” konseptining o‘ziga
xos xususiyatlari hamda voqelikni idrok etishda milliy o‘ziga xoslikning
namoyon bo‘lishi aniglangan;

tadqgiqot davomida chiqarilgan xulosalar o‘zbek tilshunosligi uchun
yangi ilmiy-nazariy ma'lumotlar berishi asoslangan;

kognitiv tilshunoslik, semasiologiya, nazariy tilshunoslik kabi fanlardan
yaratiladigan uslubiy va o‘quv go'llanmalarini takomillashtirishga ma’lum
ma’'noda xizmat qilishi asoslangan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi lingvistik konsepsiyalar, tahlil
metodlari, ilmiy yondashuvlarning qo‘llanilganligi, tahlilga tortilgan
manbalar va amalga oshirilgan tadgigot natijalarining dissertatsion ishdagi
nazariy holatlarga muvofigligi bilan belgilanadi.

Tadqgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot
natijalarining ilmiy ahamiyati shundan iboratki, “Vatan” konseptining nutqda
verballashuvi va muayyan kognitiv model asosida kognitemalarning
go'llanilishida so‘zlovchi va tinglovchining madaniy, lingvistik va
kommunikativ kompetensiyalariga tayanildi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, dissertatsiya
materiallari magistratura  bosqgichlari  uchun kognitiv  lingvistika,
psixolingvistika, lingvokulturologiya fanlari bo'yicha darslik va o‘quv
go'llanmalarining yangi avlodini yaratish, ilmiy ma’ruzalar, seminarlarda
foydalanish mumkinligida ko‘rinadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. O'zbek tilida Muhammad Yusuf
ijjodi misolida aniglangan “Vatan” konseptining pragmatik, kognitiv
xususiyatlari xususida olingan natijalar asosida:

“Vatan” konsepti olamning lisoniy manzarasi tarkibidagi tarkibiy bo‘lak
sifatida milliy tushuncha, g‘oya, tasvir va munosabatlarni ifodalovchi
stereotip, mentalitet, dunyogarash hamda ijtimoiy-madaniy munosabatlar
tizimi ekanligi xususidagi ilmiy natijalardan Toshkent davlat o'zbek tili va
adabiyoti universiteti tomonidan 1L-402104209. “Axborot-qidiruv tizimlari
(Google, Yandex, Google translate) uchun avtomatik ishlov berish vositasi-
o‘zbek tilining morfoleksikoni va morfologik analizatori dasturiy vositasini
yaratish” mavzusidagi innovatsion loyihani bajarishda foydalanilgan
(Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetining 2025-yil 22-apreldagi 01/4-1560-son ma’lumotnomasi).
Natijada konsept bir millatga mansub bo‘lgan hayotiy tajriba natijalarini
o'zida namoyon etuvchi bilim va tasavvurlar yig'indisi, insonning borliqqa
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munosabati, uning dunyoni bilish natijasida orttirgan bilimlar jamlanmasi va
tajribada namoyon bo'lishi dalillangan.

“Vatan” tushunchasi nafagat so'zning leksik mazmunini, balki madaniy
va ijtimoiy gatlamlarini ham gamrab olib, tilda uni ifodalovchi birliklar turli
madaniyat va jamiyatlarning g'oyaviy asoslarini tashkil etishi, bu tushuncha
esa madaniy jihatdan moddiy obekt bo'lish bilan birga, an'ana va urf-odat
kabi nomoddiy qadriyatlarni ham o'z ichiga olishi xususidagi xulosalardan
Samarqand davlat chet tillar institutida amalga oshirilgan Yevropa
Ittifoqining Erasmus+ 585845 EPP-1-2017-ES-EPPKA2-CBHE-JP “CLASS:
Development of the interdisiplinary master program on Computational
Linguistics at Central Asian universities” (CLASS: “Markaziy Osiyo
Universitetlarida kompyuter lingvistikasi bo‘yicha magistratura dasturini
ishlab chigish”) nomli innovatsion loyihasini bajarishda foydalanilgan
(Samargand davlat chet tillar institutining 2025-yil 22-apreldagi 1193/02-
son ma’lumotnomasi). Natijada til yordamida inson dunyoning o'ziga xos
kognitiv modelini qurar ekan, tilning ozi kognitiv faoliyatdir. Ushbu qobiliyat
yordamida inson an’anaviy obyektiv dunyoni o‘zgartiradi va uni ko'plab
munosabatlarda idrok etishi dalillandi.

“Vatan” konsepti o'zbek xalgining milliy va madaniy qadriyatlari
asosida shakllanib, xalg hayotidagi ijtimoiy-madaniy jarayonlarning
mazmunini aks ettiruvchi, torayuvchi yoki kengayuvchi xarakterga ega
bo‘lgan, o'ziga xos va belgilangan tarkibga ega verbalizatorlar majmuasi
ekani haqidagi xulosalardan Andijon viloyati teleradiokompaniyasining
“Millat va ma'naviyat” ko'rsatuvida yurt va vatanga muhabbat, yoshlarni
vatanparvarlik ruhida tarbiyalash tushunchalarini yoritishda foydalanilgan
(O'zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi Andijon viloyati
teleradiokanalining 2025-yil 14-iyuldagi 01-13/185-son ma’lumotnomasi).
Natijada vatanparvarlik bebaho gadriyat sifatida baholanishi haqgidagi fikrlar,
tinchlik tushunchasini ifodalovchi lingvistik birliklar tahlili bilan ushbu
ko‘rsatuv mazmuni boyitilgan.

Tadgqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 4 ta xalgaro
hamda 3 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda ma’ruza shaklida bayon
etilgan hamda aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo'yicha
jami 14 ta ilmiy ish, jumladan, Ozbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop
etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 2 ta xorijiy jurnallarda 5 ta maqola
chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob,
xulosa hamda foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo'lib, 130
sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadqiqotning kirish gismida tadgigotning dolzarblik darajasi va
zarurati asoslangan, tadgigotdan ko'zlangan maqsad va vazifalari, obyekt
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va predmeti tavsiflangan, uning respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining ustuvor yo'nalishiga mosligi ko'rsatilgan, ilmiy yangiligi va
amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning nazariy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan, tadqiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi,
nashr etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning  “Til  birliklarining pragmakognitiv  tadqiqida
konseptual paradigmaning o‘rni” deb nomlangan birinchi bobi uch faslga
ajratilgan bo'lib, “Konseptual til birliklarining pragmakognitiv talqini
muammosi” faslida hozirgi zamon tilshunosligi antroposentrik tamoyilning
yetakchi paradigmaga aylanishi natijasida struktur-semantik va kognitiv
yondashuvlar asosida vogelikni inson tomonidan konseptuallashtirish
o‘ziga xosliklarini tadqiq qilish, olamning lisoniy manzarasida milliy-etnik
xususiyatlarning ifodalanish imkoniyatlarini o’rganish tadqiqotchilar diggat
markaziga aylangani bayon qilinadi.

Umumiy til elementlari, universal grammatik tuzilmalar, shuningdek,
kategoriyalarning tushunchalar atrofida birlashishi odamlarning vogelikni
nafagat “idrok etishi”, balki uni ma’lum magsadlar uchun faol va maqgsadli
ravishda lisoniy tasvirda gayta yaratishini anglatadi. Shunday qilib, kognitiv
tilshunoslik zamonaviy dunyo tilshunosligi tushunchalari paradigmasida
mustahkam orin egalladi. Til va tafakkur o‘rtasidagi munosabat
muammosi rivojlanishining keyingi bosqichi psixolingvistika bo'lib, u nutgni
yaratish va idrok etish, tilni inson ongida saglanadigan belgilar tizimi
sifatida tadqiq etish jarayonlarini, tilning o'zaro munosabatlarini o‘rganadi'’.

Ma'lumki, muayyan belgilar tizimi vositasida axborotni ifodalash
(kodlash) va anglash (dekodlash) jarayoni ong va idrok orgali ro'y beradi. Til
hamda til tashuvchisi o‘rtasidagi ana shu harakat lingvokognitiv faoliyat
hisoblanadi. Ya'ni, lingvistik bilimlar (kognitsiya) nutgni anglash va
axborotni qayta ishlashda ishtirok etadi. Kognitiv lingvistika insonning bilish
mexanizmlari, aynigsa, kategoriyalash va konseptlash mexanizmlarini
o‘'rganish imkonini beradi. Til hodisalari, aynigsa, ma’'no va referensiya
kognitsiya (idrok) prizmasi orqali anglanadi.

Kognitiv tilshunoslik doirasida ‘konsept’, ‘kategoriya” va “olam
manzarasi” atamalari alohida muhim ahamiyatga ega. “Inson obyektiv
dunyoni anglar ekan, uning ongida bilim strukturalari qoliplashib,
konseptlarga aylanadi. Kategoriyalashtirish esa obyektiv borliq bilan bog'liq
mavjud konseptlarni turlashtirish va xillashtirish bilan bevosita bog'liq bo'lib,
o'xshatish (assotsiatsiya) va farglash (differensiatsiya) asosida ularni
puxta ozlashtirish va qgat'iy bir tizimga solish demakdir. Bu ikki jarayon
doimo birin-ketin amalga oshiriladi, ya'ni oldin konseptuallashtirish kechadi,
undan keyin esa kategoriyalashtirish joy oladi (aksi mumkin emas)"".

Konsept — ongimizning mental yoki ruhiy resurslari birligi; mental
leksika va xotira, konseptual tizim va miya tili, inson psixikasida aks etgan

' Monoea 3.0., CtepHuH U.A. KorHntuBHas nuHremnctmka. — M.: ACT: BocTtok-3anag, 2007. — C.5.
" Waitxucnamos H.3. KOrHUTMB TUMLLYHOCAMK TYFpUCKAA TYLUyHYa Ba YHWHT YHWBepcan Tabuatu //
www.scientificprogress.uz
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olamning butun manzarasining operativ . mazmunli birligi. Tafakkur
jarayonlarida inson bilimning ma’lum kvantlari” shaklida oz faoliyati va
dunyoni bilish natijalarining mazmunini aks ettiruvchi konseptlar bilan
ishlaydi. Konseptlar dunyo ishlarining obyektiv holati to‘g'risida xayoliy
olamlar va bu olamlardagi ishlarning mumkin bo‘lgan holati to'g'risidagi
ma’lumotlarni tizimlashtirish jarayonida paydo bo‘ladi. Konseptlar
kuzatilgan va xayoliy hodisalarning xilmaxilligini bir nugtaga birlashtiradi va
dunyo hagidagi bilimlarni saglashga imkon beradi”'?>. Boshgacha qilib
aytganda, muayyan bir mazmun (mavzu) doirasidagi insonning o'zi va
tevarak olamda mavjud va xayoliy tasavvurlari jamlangan ifoda birliklari
majmuidir. U til birliklarida yuqori darajada mazmuniy umumiylikni
ifodalaydi.

E.l.Golovanovaga ko‘ra, olam konseptual manzarasining asosiy
elementlari bo‘lgan konseptlar — bilimlarning mazmunli birliklari. Inson
fikrlashi va nutqgiy faoliyati jarayonida, aynan, shu birlik va tuzilmalarni
qgo'llaydi'®. Konsept lingvomadaniyatshunoslikning asosiy tushunchalaridan
biri hisoblanadi.

Olamning kognitiv manzarasi deganda, shaxsning yoki butun xalgning
kognitiv ongida shakllangan va voqelikni hislar orqali bevosita empirik aks
ettirish, shuningdek, fikrlash jarayonida vogelikning mental tasviri
tushuniladi. Olamning kognitiv manzarasi muayyan madaniyat doirasida
shakllangan konseptosfera va ong stereotiplari kombinatsiyasidir. Demak,
olam manzarasining har bir parchasi til birliklari vositasida aktuallashar
ekan, kognitiv manzara lisoniy manzarani ham o'z ichiga oladi.

Shaxs ongida olamning kognitiv manzarasi tizimli bo‘lib, insonning
atrofdagi olamni idrok etishiga ta'sir giladi:

- vogelik elementlari tasnifini tizimlashtiradi;

vogelikni tahlil qilish usullarini taklif giladi (vogea va hodisalar
sabablarini tushuntiradi, ularning rivojlanishi va ogibatlarini bashorat giladi);

 shaxsning hissiy va ratsional tajribasini ongda, xotirada saqglashni
tashkil giladi'®.

Z.D.Popova va |.A.Sterninlarning tavsifiga ko‘ra, olamning milliy
kognitiv tasviri — bu xalq vakillari ongida umumiy, bargaror, takrorlanuvchi
obrazlardir. Shuning uchun olamning milliy tasviri, bir tomondan, gandaydir
mavhumlik bo'lsa, ikkinchi tomondan, odamlarning fikrlash, kognitiv
faoliyatida, jismoniy va verbal harakatlarida aks etadigan kognitiv-
psixologik voqelikdir. Olamning milliy manzarasi qolipli vaziyatlarda
odamlar xulg-atvorining bir xilligida, xalgning vogelik hagidagi umumiy
tasavvurlarida, ifoda tarzida va “umumiy fikrlarda”, voqelik haqgidagi
mulohazalari, maqgol, matal va aforizmlarda namoyon bo'‘ladi.

Kognitiv lingvistika tushunchaning semantik markazini, konseptual

12 KpaTkuit cnoBapb KOFHUTUBHbIX TepMuHOB. CocT.: E.C.Ky6psakoBa, B.3.JembsaHkoB, 10..MaHkpal,
[1.T.JlysnHa. = M.: MI'Y, 1996. — 245 c.

FonoBaHoBa E.W. BBefeHne B KOrHUTUBHOE TepMMHOBeAeHue. YyebHoe nocobue. — M.: dnuHTa:
Hayka, — 2011. - 224 c.
" Nonoea 3.0., CtepHuH N.A. KorHntusHasa nuHremnctuka. — M.: ACT: BocTok-3anag, 2007. — C.28.
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xususiyatlarni aniglaydi, tushunchaning turli mazmun gatlamlarini belgilaydi,
uning semantik maydonini ochib beradi. Demak, lingvokognitiv tadgigotlar
muayyan tilning konseptual sohasini modellashtirishga va xalq
mentalitetining xususiyatlarini aniglashga qaratiladi.

Konseptual til birliklar tadqigining ilmiy-nazariy asoslari va tamoyillari
faslida til, ong va idrokning o‘zaro ta'siri, verbalizatsiya jarayoni va tabiiy
tilni  tushunish, metaforik  uzatmalar, konseptuallashtirish  va
kategoriyalashtirish jarayonlariga kognitiv yondashuv muammosi yoritilgan.

Til, madaniyat, inson triadasi asosida yaratilgan konsept
lingvomadaniyatshunoslikning quyidagi nazariy tamoyillariga tayanadi:

madaniyat til prizmasi orqali uzatish vositalariga asoslangan;

giymatga yo'naltiriigan fanlar kontekstida taklif etilayotgan konsept
tilni bilishning barcha darajalarini muvofiglashtirish imkonini beradi, bu esa
til shaxsini shakllantirish jarayoniga ta’sirni maqgsadli va tizimli ravishda
tavsiflash imkonini beradi;

konsept umuminsoniylikdagi milliylikni va milliyning individual
shakllaridagi umuminsoniylikni anglashning kalitidir;

til va nutg munosabatini tubdan boshgacha tarzda ifodalaydi. Til
birliklarining konseptual tavsifiga bo‘lgan ehtiyoj tadgigotchilarning til
faoliyatini o‘rganishga gizigishi ortishi bilan bog'liq;

xalg va har bir shaxsning madaniy-ma’rifiy tajribasi bilan
belgilanadigan til hodisalarining nafaqat lingvistik, balki ekstralingvistik
omillarini ham ko'rib chigadi va dolzarblashtiradi;

lingvistik hodisalarning kognitiv tadqgiqotini amalga oshiradi;

dunyoni konseptlash va turkumlash usullarini aniglaydi.

Zamonaviy tilshunoslikda konseptual tahlil faslida idrok va aloganing
tarkibiy-funksional o‘zaro bog'ligligi g‘oyasi lingvistik tahlilning maxsus
istigbolini shakllantirishi, unda ochiq tizim sifatida tilning xususiyatlari
inson tomonidan voqelikni konseptlash va turkumlashtirish jarayonlariga
eng yaqin bog‘liglikda namoyon bo'lishi aytiladi.

Til tizimi ijtimoiy-madaniy va kognitiv kontekstlar bilan chambarchas
bog‘lig. Ana shu realistik nuqgtayi nazardan tilning muhitda “yashashi’ning
tafakkur bilan munosabati, bajaradigan vazifalari, insonning tildagi roli kabi
dolzarb jihatlari organiladi. Bu jarayonlarda tilshunoslik obyektining
ishtiroki  lingvistik iboralarni  konseptual kontekstda tavsiflashni
gonuniylashtiradi va birlamchi va ikkilamchi, minimal va ensiklopedik,
kundalik va ilmiy-nazariy bilimlar, lingvistik va psixik tuzilmalar (jarayonlar)
o‘rtasidagi munosabatlarga oid yangi savollarni tug'diradi. O‘zaro ta’sirning
turli darajalarida tizimni atrof-muhitdan ajratib olish tamoyiliga amal gilgan
holda, bilimlarni ifodalashning semantik va konseptual darajalari, olamning
lingvistik va kognitiv tasvirlari tabiiy ravishda farglanadi. Tilshunoslikda
kognitiv modellashtirishning eng rivojlangan va an’'anaviy usullari
konseptual, ramka va prototip tahlil usullaridir. Usullar majmuasidan
foydalanib, ular til tizimining xususiyatlari va uning konseptual mubhiti
o‘rtasida turli sabab-oqgibat bog'lanishlarini o‘rnatishga olib keladi. Bundan
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tashqgari, ushbu usullardan foydalangan holda, lingvistik ma’nolarni
shakllantirish va tushunish jarayonida lingvistik va kognitiv jarayonlar
o'rtasida qayta aloga mexanizmlari o‘rnatiladi.

Shunday qilib, konseptual tahlil usuli o'zining ta'rifiy, kontekstual va
taksonomik turlarida aniq til, nutq birliklari asosidagi tushunchalar va
konseptual tuzilmalarning turi, tuzilishi va mazmunini aniglashga qaratilgan.
Lug‘at ta'riflarining konseptual tahlili bizga til belgilarida aks ettirilgan va til
hamjamiyatining aloqasini ta’minlaydigan ko‘proq yoki kamrog umumiy
ma’lumotlarning o‘zgarmasligini aniglashga imkon beradi. Hozirgi vaqtda
tildagi integral konseptual tuzilmalar bilimning boshqa formatlariga
garaganda ancha kam darajada o‘rganilgan. Biroq kognitiv tilshunoslikda
ushbu hodisani o‘rganishda hisobga olinadigan konseptual integratsiyaning
muhim xususiyati aniglandi: konseptual sohalarning bir-biriga mos kelishi
ularning konseptual xususiyatlarini moslashtirishga olib keladi.

Nutq muammolari tilning real qgo'llanilishi bilan uzviy bog'liq bo'lib,
bunda inson omili muhim o'rin tutadi. Tilning murakkab sistemani tashkil
etishi ham inson tafakkuri bilan bevosita aloqadorq. Tilga oid masalalar
talginiga ana shu jihatdan qaraydigan bo‘lsak, hal etilishi lozim bo‘lgan
g‘'oyat muhim muammolar turganining guvohi bo‘lamiz. Masalan, kognitiv
tahlil talgini yuzasidan olib borilayotgan tadqiqotlar bugungi kunda yanada
dolzarblik kasb eta boshladi.

Zamonaviy tilshunoslikda konseptual tahlil jarayonlarining aniq tavsifi
mavjud emas; konseptual tahlil bo'yicha ishlar umumiy magsad bilan
birlashtirilgan, ammo bu maqgsadga erishish yo'llari tadgiqot vazifalari bilan

belgilanadi. Hozirgi vaqtda konseptual tahlil, asosan, lugat va
frazeologiyadagi lingvistik hodisalarni o‘rganishda faol
go'llaniladi. Konseptual tahlilning asosiy muammosi uning

metodologiyasini ishlab chigishdir.

Konseptual tahlilning maqgsadlari:

lingvistik birliklarning semantikasi bilan obyektivlashtiriigan ozbek
lingvomadaniy hamjamiyatining qadriyatlarini tushuntirish;

o‘zbek til birliklari ma'no komponentlari bo'yicha madaniy ma’nolarni
obyektivlashtirish mexanizmlarini o‘rganish;

tushunchaning mazmunini tashkil etuvchi o'zbek tilida o‘zlashtirilgan
stereotipik g‘oyalarni o‘rganish.

Konseptni tavsiflash metodologiyasi quyidagi bosqichlar va usullarni
0‘z ichiga oladi:

konseptning verbal madaniy belgilarini aniglashda qo'llaniladigan
komponentli semantik tahlil usuli;

tavsif usuli (kuzatish, tagqoslash, umumlashtirish, tahlil gilinayotgan
material tipologiyasi);

s0‘z yasash va morfemik tahlil usullari.

Konseptual tahlilning boshga tahlil turlaridan tub fargi shundaki,
konseptni tavsiflashda tadqgiqotchiga o‘rganilayotgan narsaga tashqgaridan
garash eng giyin bo‘ladi. Tizim sifatida o‘rganayotgan narsani tushunish
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qgiyin, chunki uning o'zi (ya'ni, uning ongi) madaniyat tashuvchisi bo'lib, bu
tizimning bir gismidan boshqa narsa emas.

Konseptual tahlil rejasi:

O'rganilayotgan tushunchani ifodalovchi lingvistik vositalar tarkibi iloji
boricha to'liq aniglanadi. Tilda qayd etilgan va unda mumkin bo‘lgan
muayyan tushunchani verbal (nutqiy) ifodalashning barcha vositalari ko'rib
chigiladi. Ular quyidagi birliklar bo'lishi mumkin: leksemalarning lug‘aviy
ma’nosi; ko‘chma ma’'nodagi leksemalar; sinonimlar; so‘zlarni o‘zaro
bog‘lovchi vositalar; so'z birikmalari; frazeologizmlar; sintaktik tuzilmalar;
aforizmlar, subyektiv ta'riflar; publitsistik va badiiy matnlar.

“Ozbek tilida “Vatan” konseptining lingvomadaniy tabiati” deb
nomlangan ikkinchi bobi ham uch faslga ajratilib, Badiiy matnda “Vatan
konseptosferasi  faslida kognitiv  tilshunoslikda  turli milliy
konseptosferalarning mavjudligi borasida fikr bildirilgan.

Insonning hayotiy tajribasi uning konseptosferasini tashkil etuvchi
tushunchalar mazmunini doimiy ravishda boyitib boradi va konseptning
majoziy komponenti ham murakkablashadi. Tarixiy taraqqiyot jarayonida
insonning konseptual sohasi ham o'zgarishlarga uchraydi. Ijtimoiy
hayotning rivojlanishi jarayonida ko‘plab tushunchalar yo‘qoladi, yangilari
paydo bo'ladi. Konseptuallashtirish jamiyatda ham, shaxs ongida ham
doimiy davom etuvchi jarayondir.

Konseptosfera — bu odamlar tushunchalarining tartiblangan to‘plami,
fikrlash uchun axborot bazasidir. Konseptual soha tizimdir, chunki
tushunchalar bir-biri bilan bog‘lanadi va turli munosabatlarga kiradi.
Xalgning konseptual doirasi tildagi so‘zlarning ma’nolari bilan
ifodalanadigan semantik sohadan kengroqdir. Xalgning madaniyati, xalq
og'zaki ijodi, adabiyoti, ilm-fan, tasviriy san’ati, tarixiy tajribasi, dini
ganchalik boy bo‘lsa, xalgning tushuncha sohasi ham shunchalik boy
bo‘ladi.

Bilimning asosiy stereotipik yadrosi yoki xalgning kognitiv bazasi
alohida konseptual sohalardan ularning bir gismi sifatida ajralib turadi, til va
madaniy jamiyatning barcha a'zolari tomonidan teng ravishda o‘zlashtiriladi.
Jamoa konseptosferalari (kasbiy, yosh, jins va boshqalar) mavjudligi
hagida ham gapirish mumkin. Ushbu konsept sohalarining barchasi
kognitiv tilshunoslikni gizigtiradi. Jamoa va individual konseptosferalarini
milliy tushuncha sohasi bilan, guruh konseptosferalarini alohida, guruh va
individual konseptosferalarini bir-biri bilan va hokazolarni solishtirish
mumekin. Kognitiv tilshunoslikda turli milliy konseptosferalarni bir-biri bilan
solishtirish keng go'llaniladi.

She'’r asosida olam lingvistik manzarasining bir parchasini tahlil gilish
“Vatan” konseptining periferik xususiyatlarini aniglashga imkon beradi,
giymatini shakllantirishning o'ziga xos xususiyatlarini aks ettiradi. “Vatan”
tushunchasining belgilarini aniglashda biz G.Vorkachev tomonidan
aniglangan xususiyatlar’> metodologiyasiga tayanamiz va uchta

15 BopkaueB, C. I CnoBo «PoauHa». 3HauMMOCTHasi CoOCTaBnsoLWas JNUMHIBOKOHUenTa / HA3blK,
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qo'shimcha (periferik) klasterni aniglaymiz:

1.Tarixiy-geografik.

2. Hissiy va qadriyat atributlari.

3. Imperativ soha.

Madaniyatning eng asosiy tushunchalaridan biri bu “Vatan”
tushunchasi, chunki u har ganday etnik madaniyatda mavjud va
universaldir. “Vatan” tushunchasi asosiy tushunchadir, chunki u alohida
shaxs uchun ham, butun jamiyat uchun ham muhim ahamiyatga ega
bo‘lgan olam tasvirlarining asosiy birliklaridan biridir.

“Vatan” konseptining asosiy semantik maydonlarini quyidagicha
ifodalashimiz mumkin:

VATAN konseptining yadrosi

MAMLAKAT
Periferik maydonlar

Ikki semantik maydon — biz fugaro bo‘lgan mamlakat va tug’ilgan joy —
konseptning yadrosini tashkil giladi, qolgan to'rttasi periferik maydonga
kiradi. “Vatan” tushunchasi har ganday xalgning milliy gadriyatlaridan birini
ozida mujassam etgan. Shu munosabat bilan, o'zbek tilida
so'zlashuvchilarning milliy konseptosferasining muhim qgismini aks
ettiruvchi ushbu konseptning pragma-kognitiv tarkibini o‘rganish dolzarb
hisoblanadi. “Vatan” konsepti ushbu tadqiqotning asosiy konsepti sifatida
tanlangani bejiz emas. Birinchidan, “Vatan” tushunchasi har ganday olam
milliy lisoniy tasvirining muhim tarkibiy qismidir, chunki u inson va
jamiyatning yashash maydoniga, ko'plab tarixiy va madaniy vogealar va
hodisalarga munosabatini ochib  beradi. Ikkinchidan, insoniyat
taraqgiyotining hozirgi bosqichida, yangi siyosiy-iqgtisodiy notinchlik va
garama-qarshiliklar davrida milliy gadriyatlar va ustuvorliklar masalasi har
gachongidan ham dolzarbdir.

Izohli va ensiklopedik lug‘atlarni tahlil gilish konsept nomining beshta
asosiy leksik-semantik variantini aniglashga imkon beradi: 1) tug‘ilgan joy;
2) fugaro bo‘lgan mamlakat; 3) ma’lum bir etnik guruhning paydo bo'lish
joyi; 4) qulay yashash joyi; 5) biror narsaning paydo bo'lishi yoki kelib
chigishi joyi. Aniglangan leksik-semantik variantlar bir vaqtning o‘zida juda
aniq tasvirlar bilan bog'liq bo‘lgan “Vatan” tushunchasining asosiy semantik
maydonini aks ettiradi. “Tug’ilgan joy” va “qulay yashash joyi” semantik
maydonlarining verbal ifodalari - bu Vatan, uy, ota-ona uyi, tugilib o’sgan
tuprogq, kindik qoni to’kilgan go‘sha leksema va frazemalaridan iborat.

Umuman olganda, KF korpusida “Vatan” semantik maydoni
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paremiologik birliklarda tagdim etilganidan ancha farg qilishi mumkin.
“Vatan” konseptining ushbu segmentini yaratish Ozbekistonning o‘tmishi,
buguni va kelajagini boshqgacha, turli dunyoqarash asosida ifodalashga
asoslangan. To'rtinchidan, bu yerda, “biror narsaning paydo bo'lish joyi”
(masalan, futbolning vatani, kartoshkaning vatani kabi) ma’nolarini ham
ifodalashi mumkin. Shunday qilib, KF korpusida “Vatan” konseptining oltita
semantik maydonidan ikkitasi mavjud. “Tug’ilgan joy” va ‘biz yashayotgan
mamlakat” semantik maydonlarini ifodalovchi birliklarning ijobiy ma’'nosi
o'zbek xalgining o'ziga xos dunyoqarashi bilan bog‘liq. Umuman olganda,
o'zbek folklorida va kognitiv fondida aks ettirilgan baholar va
munosabatlarning ustma-ust tushishi “Vatan” konseptining obyektiv
shakllangan mazmunli tarkibini shakllantirishga olib keladi. Majoziy
ma’'noda, vatanga nisbatan mugaddas munosabatni saglab qolish uchun
javobgardir. Aniglangan semantik maydonlar uchta umumlashtirilgan
guruhga qisqartiriladi: 1) davlat, mamlakat; 2) jamiyat; 3) biror narsaning
paydo bo'lishi yoki kelib chigishi joyi. Birinchi ikkitasi “davlat” konseptining
yadro segmentlariga to‘gri keladi, uchinchisi “Vatan” konseptiga xosdir.
Bundan tashqari, “Vatan” konseptining “ilmiy” modelining yadro segmenti
bolgan “davlat, mamlakat” semantik maydoni shakllangan konseptning
“sodda” modelining yadrosiga kiradi. Konseptning markazida turli xil
mezonlar va yo‘nalishlar bo‘yicha batafsil tavsiflangan “jamiyat” segmenti
mavjud.

Tilning turli sath birliklari konseptual mazmunni shakllantiruvchi
vosita sifatida faslida til birliklari oz tabiatiga ko‘ra, lisoniy tizimda
nominativ yoki kommunikativ funksiyalardan birini bajarishi aytiladi. Tilning
nominativ birliklari (so‘zlar, iboralar) obyektlar, tushunchalar, g‘oyalarni
belgilash uchun xizmat qiladi. Tilning (gapning) kommunikativ birliklari
muloqot qilish uchun ishlatiladi, bu birliklar yordamida fikr, his-tuyg‘ular,
iroda ifodalari shakllanadi va ifodalanadi. Tilning struktur birliklari (fonema,
morfema) nominativ, ular orqali esa kommunikativ birliklarni yasash va
rasmiylashtirish vositasi bo'lib xizmat giladi.

Lisoniy geshtaltlar nazariyasi kognitiv tilshunoslikning asoschilaridan
biri bo‘lgan J.Lakof tomonidan ilgari surilgan.J.Lakoffning qayd qilishicha,
fikrlar, idroklar, emotsiyalar, bilish jarayonlari, motorli faoliyat hamda til ayni
strukturalar bo‘lgan “geshtaltlar”dan tarkib topgan. Geshtalt nemischa so'z
bo'lib, u “obraz, tuzilma, yaxlit shakl” ma'nolarini anglatadi. IImiy
adabiyotlarda geshtaltga biror obyektni gismlar yig‘indisi sifatida emas,
balki yaxlit holda idrok etish jarayoni deb ta'rif beriladi'®. Kognitiv
tilshunoslikdagi geshtalt tushunchasini Maslouning ehtiyojlar piramidasi
modeli bilan tushuntirish magsadga muvofiq. Chunki geshtalt piramidasi
kognitiv faoliyatning eng yugori bosgichi hisoblanadi.Ehtiyojlar piramidasi -
bu amerikalik psixolog Avraam Maslouning inson ehtiyojlarining ierarxik
modeli uchun keng qo‘llaniladigan nom.

'® https://oefen.uz/uz/documents/referatlar/umumiy/geshtalt-tushunchasi
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Ushbu ehtiyojlar piramidasi motivatsiyaning eng mashhur va keng
tarqgalgan nazariyalaridan biri — ehtiyojlar iyerarxiyasi nazariyasini aks
ettiradi. Dastlab, g'oya A. Maslouning “Inson  motivatsiyasi
nazariyasi” (1943) asarida, batafsilrogq - 1954-yilda “Motivatsiya va
shaxsiyat” kitobida taqdim etilgan (Motivation and Personality)"’.

Geshtaltlar botiniy mazmundor bo‘lgan alohida til birliklaridir.
Geshtaltlar tilda amalga oshishi bilan birga, insonning borligni idrok qilishi
asosini tashkil qiladi, bilish jarayonlarini yo'naltiradi, motorli aktlarning
0'ziga xos xususiyatlarini aniglaydi. Tilga nisbatan geshtaltlarning botiniyligi
bir necha jihatlarda namoyon bo‘ladi. Chunonchi, tilning zohiriy sathida ayni
geshtalt turli fikrlarni keltirib chigarishi mumkin va bunda fagat maxsus
izlanishlar orqgaligina ularning birligini aniglash mumkin. Shunday qilib,
geshtaltlar konseptual bog‘lanishlar bo'lib, ular inson psixikasining botiniga
tegishli bo‘lgan va tabiiy tilning kategoriyalari doirasidan tashqgarida yotgan
universal tasavvurlar mohiyatidir.

Bunday holda til birliklarining ganday ma’no-mazmun tashishi, ganday
vazifa bajarishi, matn yaxlitligidan kelib chigib voge bo'ladi. Matn
yaxlitligida sozlovchi va tinglovchi ruhiy holati muhim o'rin tutadi.
So‘zlovchi va tinglovchida o‘zaro ishonch emotsional kechinmalari
mavjudligi matnning aniq, izohlarsiz shakllanishi uchun asos bo‘ladi. Matn
gisga, aniq shakllanadi. Emotsional-ekspressiv lisoniy vositalar
(kichraytirish, erkalash, hurmat va shu kabilar) ham so‘zlovchi va tinglovchi

' https://uz.wikipedia.org/wiki/Maslouning_ehtiyojlar_piramidasi

19



tomonidan bir xil idrok gilinadi, nutgning aniq, lo‘'nda bo‘lishi kommunikator
niyatini to'la namoyon giladi va kommunikant tomonidan uni kommunikator
maqsadi darajasida idrok gilinishiga olib keladi. Bunda kommunikator va
kommunikant ruhiy holati va nutgning ifoda jihatigacha bo‘lgan jarayon
(ko'rish, his gilish, kutilganlik asosida vujudga kelgan ruhiy holat: ishonch,
mamnunlik) ma’lum ruhiy holatni yuzaga keltiradi va nutqiy aktdagi
kommunikativ to‘signi yo'q giladi:

Xoh xo'mray, xoh jilmay birday sevaman

Vatan, kimligingni bilmay sevaman. (“Izhori dil” 155-bet)

So'zlovchi va tinglovchi ruhiy holatining o'zgarishi nutgning
shakllanishini o‘zgartiradi, endi abstraksiya o‘rnini aniglik egallaydi. Ruhiy
holat dastavval nutqiy aktdagi kommunikativ to‘signi yo‘q qgilgan bo‘lsa, u
o‘zgargach, ruhiy holat mulogotda kommunikativ to‘signi yuzaga keltiradi.
Bu matnning ifoda va mazmun jihatiga ta'sir etadi, kommunikator
tomonidan o'z fikrini o'tkazish istagi yuzaga chigadi. Bunday o‘zgarish ifoda
jihatida takrorlarni yuzaga keltiradi, hatto nutq oxiriga yetmay qoladi. Nutq
va unga bog’lig vaziyatni tadqiqg gqilishda so‘zlovchi va tinglovchi
munosabatigina emas, kuzatuvchi (yozuvchi) munosabati ham muhimdir.
Nutqgiy jarayonda so‘zlovchi va tinglovchining ruhiy holati kuzatuvchi
(yozuvchi) holatiga ham ta'sir etadi. Masalan, yuqoridagi ko‘chirmada
muallif nutqida keltirilgan “xo'mray”, “jilmay” so‘zlarining tanlanishi, aynigsa,
“birday sevaman” birikmasi namoyon gilgan ma’'no ottenkasi ruhiy holat
natijasi sifatida ko'rinadi. Demak, mazmun fagat so‘zlar vositasidagina
paydo bo‘lmay, u nutggacha bo‘lgan jarayonda shakllanadi. Bu jarayonda
subyekt ruhiy holati alohida vazifa bajaradi, buning ta'sirida lisoniy va
nolisoniy vositalarning uyg‘unlashuvi yuz beradi. Inson ongida emotsional
holatlarning turli xil variantlari mavjudki, bunday turli leksik go‘llanmalar
emotsiya deb atalib, fundamental emotsional modallanish asosida
sistemalashadi.

Badiiy konsept va kognitiv konsept o‘rtasidagi yana bir muhim farq
shundaki, tadqiqotchilar his-tuyg‘ular, xohish-istaklar, umuman olganda, ilm
konseptiga befarq bo‘ladilar. Badiiy konsept esa, odatda, har ikkalasining
ham majmuidir, ya'ni tushunchalar, g‘oyalar, his-tuyg‘ulardan iboratdir, his-
tuyg'ular esa ba'zan hatto oliy belgilarini ham ifodalaydi. Ushbulardan
ma’lum bo'ladiki, badiiy konsept ma’lum bir “hissiy va estetik zo'rigish”ni
yaratishga va ayni paytda, idrok tushunchalarini shakllantirishga qodir
bo‘lgan tushunchalarni ifodalaydi.

Uchinchi fasl Muhammad Yusuf she’riyatida Vatan konsepti
verbalizatorlari deb nomlanadi.

“Verbalizatsiya” tushunchasi keng ma’'noda tajriba, his-tuyg‘ular, fikrlar,
xatti-harakatlarning verbal tavsifini anglatadi. To'liq aytganda, verbalizatsiya
— bu dunyoni tavsiflovchi ramzlarning tovushli belgilanishi orgali ifoda etish
jarayoni.  Ko'pchilik  olimlar soz va frazemani tushunchani
verballashtirishning asosiy vositalaridan biri sifatida e'tirof etadilar. Demak,
N.F.Alefirenko tushunchani verbalizatsiyalashning eng keng tarqgalgan
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vositasi sifatida soz, frazema, ibora, gap tuzilishi sxemasini va hatto
matn%i “har ganday tushunchaning mohiyatini ochib bersa” deb gayd
etadi .

Muhammad Yusuf ijodida Vatan tushunchasi ushbu konseptning har
ganday ona tilida so‘zlashuvchi uchun aniq dalillar tufayli makon
ma’nolarini talgin qilishning odatiy ta'riflarga mos kelishni istamayd,i,
shuning uchun bu konseptning semantik tuzilishini tavsiflash uchun
noan'anaviy metaforalardan foydalanadi. Metaforik atamalar ijodkorga
Vatan konseptini personifikatsiya qilish orgali Vatan tushunchasini
tasavvur gilishga imkon beradi. Muhammad Yusuf she'riyatidagi Vatan
konsepti quyidagi verbalizatorlar orqali yuzaga chigadi:

Tut shoxiga osilgan tugun / suv bo'yiga chordona qurgan
momogaymoq / yalpiz hidi tutgan dalalar / tuproqqa to'kilgay tutday hush
ising / kapalakning qanotiga ko'minglar / meni sog'inib sarg‘aygan maysa /
eng gozal she’r-sening yorilgan / gqo'ling / ho'l tuproq kuydirdi tovonlarimni
/ hamma boshliglarning boshlig’i-Vatan / kapalakning Ka’'basidir hur dala /
yalangoyoqlarni sog'indim / qo’ling qadog‘iga bosay yuzimni / onamsan-ku
0g'ir olma sozimni

Matn va uni idrok etuvchi shaxs omilini o‘rganish kognitiv va
lingvomadaniy nuqtayi nazardan yondashishni taqozo etadi. Inson alohida
gaplar vositasida so‘zlaydi va shu sababli ham muayyan shaxs uslubi u
yaratgan matnlar asosida tadqiq etilsagina, kutilgan natijalarga erishish
mumkin. Shu boisdan matn yaratilishi masalasini shaxs uslubi nugtayi
nazaridan o‘rganish matnning lingvistik jihatlariga teranroq nazar bilan
garashga olib keladi. Kognitiv tilshunoslikda lisoniy konseptuallashtirish
muhim ahamiyatga ega. Lisoniy konseptuallashtirish obyektiv vogelik yoki
uning biror gismini til vositasida ifodalashdir. U inson ongida to‘plangan
ma’nolarni verballashtiriigan shakli va dunyo hagidagi bilimlarining
muayyan til vositasida tizimlashtirilishi bo'lib, gisman universal, gisman
milliy xarakterga ega bo‘ladi.

“Vatan” konseptining lisoniy aktuallashuvida badiiy tasvir
vositalarining o‘rni deb nomlangan uchinchi bobi ikki fasldan iborat bo'lib,
birinchi faslida Muhammad Yusuf she’riyatida metaforaning o‘rni hagida
s0'z boradi.

Stereotiplar madaniyatning barcha stereotiplari kabi tilda metafora va
turg‘un birikmalar shaklida aks etadi. Biz 0’z madaniyatimizga xos bo‘lgan
turli vogeliklarni mentalitetga singib ketgan stereotiplar orgali gabul gilamiz.
O‘zbek madaniyatida TUPROQ — MUQADDAS modeli ming yillarga borib
taqaladi. Yer — ona, Suv - ota, deydi xalgimiz, uning mohiyatida ham ota-
onaning, ham yer va suvning buyukligi, tengi yo'q ne’'matligi e’tirofi yotadi.

Umumiy metaforik konseptual tizim o‘zaro mutanosiblik tamoyiliga
amal qilib, nutq vaziyatiga bog‘langan holda ifoda planiga ko‘chadi hamda u
yoki bu asosning tanlanishini belgilab beradi. Konseptual metaforalar
bevosita inson faoliyatining, dunyogarashining va bilimining lisoniy aks

'® Anedupenko H.®. TMpobnembl Bep6anusaLMu KOHLeNTa: TeopeTUyeckoe WCCnefoBaHWe. —
Bonrorpag: lNMepemeHa, 2003. — C. 8.
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etishi sifatida baholanadi. Shuning uchun ham turli obyekt va hodisalarga
alogador konseptual metaforalar yuzaga keladi. Mazkur metaforalar
birinchi navbatda etnik, milliy-madaniy, mentalitet, o'sha etnos istigomat
qgiladigan tabiiy sharoitga mos ravishda shakllanadi. Ammo, shunday bo‘lsa
-da, barcha madaniyatlarga xos konseptlar ham mavjud. Mazkur
konseptlardan biri — VATAN tushunchasi bo'lib, u dunyo tillari va
madaniyatlari kesimida eng ko'p uchrashi isbotlangan. Konseptual
metaforalar aqliy faoliyat, ijtimoiy ong va tafakkur mahsuli ekanligining
yaggol namunalari sifatida xizmat qiladi. Sen Arshi a’loda jannatiy chashma
leksik birligi tahlil etilsa, Arshi a’lo manba sifatida jannatiy chashma
maqsad sifatida aloqgaga kirishishi natijasida metaforalashish jarayoni
vujudga kelayotganligining guvoh| bo‘lish mumkin. Ramz belgi bo'lib, un|ng
dastlabki ma’nosidan boshga ma’no uchun shakl sifatida foydalaniladi'®.
Kognitiv metafora nazariyasining asosiy tezisiga ko'ra metaforalashlsh
jarayoni zamirida ma’lumot (bilim)lar — freym va ssenariylar — strukturasini
gayta ishlash tizimi yotadi. Freym va ssenariylar ko‘rinishida namoyon
bo‘luvchi bilim insonning uni o'rab turgan olam (ijtimoiy va material) bilan
munosabatga kirishuvida yuzaga keluvchi umumlashgan tajriba mahsuli
sanaladi. Insonning material olam bilan munosabatga kirishuvining hosilasi
bo‘lgan ontologik metaforalar ko'rinishida tilda aks etuvchi til birliklari bu
jihatdan muhim ahamiyat kasb etadi. Muayyan bir jamiyatning tili va
madaniyatidan o'rin olgan manba va maqgsad o'rtasidagi turg'un
mutanosibliklar — konseptual metaforalar sifatida tan olingan.

' Usmanova Sh. Lingvokulturologiya. Darslik. — Toshkent: A.Navoiy nomidagi TDO'TAU, 2018. — B. 139.
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Osmonning oxiri mana,u shunday yuragimning yonboshida xurrak otmogda.
Men uning uyg ‘onib golishidan qo rqgaman.

- —

Osmonning oxiri —

Birlamchi ma’no Xurrak otmoq — vatanda hali
hayot mavjud

Vatanning periferik

: o Til sohibinig axboroti
maydoni C Kognitiv o tkagll_lb s

. o . : Hosila ma’no
Til sohibining kognitiv tasvir

uzatmasi
Vatanning xurrak otihsi

Dunyoning oxiri (tugashi)
\ / Uyg*onib qolishdan
go‘rqish- vatanda hayotning

tugashi

Idrok obrazi Multimodal
sensorli

obrazlar

Ko'rinib turibdiki, muallif yangi so‘z yaratishda 0z ifoda usulidan kelib
chigib, soz zimmasiga ma'lum vazifa yuklaydi. Leksik qo‘llashdagi
individuallik ijodkorning o‘ziga xos uslubini belgilaydi. Yangi so'z
go'llashdan ijodkor turli magsadlarni kozda tutgan bo‘ladi. Shuning uchun
Muhammad Yusufning leksik qo‘llashi boshqa ijodkorlardan o‘ziga xosligi
bilan ajralib turadi. Bunday yangi ma’noli so‘zlarning qo'llanilishi nutqgiy
ehtiyoj tufayli yaratilib, vogea-hodisani original ifodalash imkoniyatini beradi.

Turg‘'un birikmalarning kognitiv-pragmatik imkoniyatlari faslida
frazeologik birlik semantikasida lisoniy ongda referent, denotatdan
yiroglashish, konnotatsiyaga tomon siljish va oxir-ogibatda aynan
konnotatsiyaning o'zini tushunish jarayoni sodir bolishi hagida fikr
bildiriladi. Til sohibi frazeologik birlikni eshitganda uning lisoniy ongida
birlikning ko‘chma ma’nosi idrok etiladi.

Terlar oqdi suv bo'lib bizdan

Va gursillab yiqildi terak...

Aka, bizning gilmishimizdan,

Tunda qushlar yig'lasa kerak.

Ona chumchuq aylanib ketmas,

Ko'ngliga qil sig’'masa kerak,

Eski indan tashib borib xas,
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“Qushlar ham vyig'lar “she’ridagi ushbu vaziyat semantikasidan
anglashiladiki, oddiygina qgishloqdagi terak kesish jarayonini ham Vatan
mazmuniga bog‘lab ifodalashga harakat gilgan. IN — bu qushlarning Vatani.
Gapning shakliy tuzilishini gismlarga ajratadigan bo‘lsak, gap tarkibidan
kesimni ajratish bo‘linishning birinchi bosqichi sanaladi. Ikkinchi bosgichda
esa kesim bilan bevosita munosabatga kirishgan va uning ma’lum bo'sh
o‘rnini to'ldirib kelishi uchun xizmat gqilgan bo‘laklar ajratiladi. Demak,
birinchi bosqgich -Ko'ngliga qil sig’'masa kerak; ikkinchi bosqgich - eski
indan tashib borib xas, yangi inda yig‘lasa kerak.

terak kesish niyati

\/
suv bo'lib terlab terak yiqitilganligi

terakdagi in ham yiqitilganligi
v

qushlarning tunda yig‘laganligi
\/

eski indan tashib borib xas, yangi inda yig‘lasa kerak.
v

eski inning buzilishi
v

yangi inning barpo etilishi
qushlarning ko‘chib o'tish jarayoni
qulagan indagi xaslarni tashish
ko'ngliga qil sig‘'masligi

Gapi orqali butun bir hikoyaviy mazmunga ishora mavjud. Muhammad
Yusufning mahorati shundaki, bejizga u terak kesish vogeasini (baland
bo‘lar uyimiz tog'dek, ayvonida ustun ul terak) so‘ngra in - detali vositasida
qushlarni yig'latib (birovni uyi barpo bo'lishi uchun birovning uyi vayron
bo'lishi) go‘'ymadi.

|.P.Susov gapning lisoniy belgi ekanligini e'tirof etgan holda uni
konkret (yoki gapning tashgqi tuzilishi) va abstrakt (gapning ichki tuzilishi)
gaplarga ajratadi®®. Birinchisi ikkinchisini namoyon qilganidek, ikkinchisi
ham birinchisini tagozo qiladi. Chunki abstrakt gap har ganday konkret
gapning zaruriy asosi hisoblanadi. Abstrakt gap Fillmorning GS (ichki
struktura)siga muvofiq keladi. U holda yuqoridagi gapning GS (s=m+p)
formulasi P — v + Ci1+ C2+Cs+Cs+Cs+Cs tarzida kengayishi mumkin. Bu
yerda S — gap, m — modallik ifodalovchisi, P — propozitsiya; v — fe'l, C -
argument bilan predikat munosabatlaridagi ichki kelishiklar.

Pragmatika tushunchasi ham, propozitiv nominatsiya tushunchasi

20 HypMoHoB A. Ba 6olukanap. Y36eKk TUIMHWUHI MasMyHWii CUHTaKcucu. — TolukeHT: ®aH, 1992. - b. 33.
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ham inson ongi bilan, uning dunyo hagidagi lingvistik tasavvuri bilan uzviy
bog‘lanadi. Agar pragmatika tushunchasi so‘zlovchining til belgilaridan qay
tarzda foydalanishi, ularga munosabati hamda belgining belgiga
munosabatini taqozo etsa, propozitsiya tushunchasi ana shu til belgilaridan
to'g’ri va o'rinli foydalanishni tadqiqotlar kun tartibiga qo‘yadi. Ko'rinadiki,
propozitsiya tushunchasi bir paytning o‘zida signifikat, denotat,
kommunikatsiya, pragmatika tushunchalari bilan boglanadi. Bundan
tashqgari, pragmatika tushunchasi mavjud joyda inson omili ustuvor
ahamiyat kasb etadi.

XULOSA

1. Muayyan ma'no lisoniy belgida mustahkamlangan, u obyektiv va 0z
mohiyatiga ko‘ra ijtimoiy hodisa. Keyinchalik murakkab hodisa bo‘lgan
ma'no lingvistik ifoda parametrlarini belgilovchi “til-nutq” tizimida paydo
bo‘ladi. Har ganday lisoniy faoliyat, nutqiy harakat inson-diskurs-axborot
munosabati uchligida bajariladi va aniq bir ijtimoiy maqgsad ijrosiga
yo'naltiriladi. Shuning uchun lisoniy hodisalar tahlilida xuddi shu
gismlarning o‘zaro alogasini va ularning har biri bajaradigan vazifani va
ushbu vazifaning lisoniy faoliyatda ganday giymatga ega ekanligining
mohiyatini aniglashga ehtiyoj tug‘iladi.

2. Konsept tushunchasi umumlashtiruvchi xususiyatga ega bo'lib,
tasavvur, obraz, ma'no, tushuncha kabilarni ozaro yaqinlashtiradi.
Insonning olamga bo‘lgan munosabati hech gachon lisoniy belgilar orqali
vogelanmaydi, chunki insonning har bir idrokini 0'zi ma’noga egaligi uchun
gandaydir narsalarni aks ettiruvchi belgi shu narsaning aynan o‘zi degani
emas. Olamning manzarasi turli hodisalar o‘rtasidagi aloga tufayli
shakllanadi.

3. Tafakkurimizdagi hosilalarning ma’nosini dekodlash murakkab
so'zlar uchun zaruriydir. Har bir insonda belgilarni bilish, balki ma'lum bir
aqliy jarayonda ushbu belgilar bilan ishlash qobiliyatini anglatuvchi
lingvistik kompetensiya mavjud bo‘ladi.

4. Lingvistik belgining semantik va so'z yasalish tarkibidan olingan
lingvistik va nolingvistik ma’lumotlar konseptual tizimning kognitiv
semantik va so‘z yasalish parametrlariga bog'liq va ushbu ko‘rsatkichlarga
garab farglanadi. So‘zning ma’nosi tarixiy tushuncha bo'lib, u o‘’zgarmasdan
golmaydi. Uning semantik tuzilishida til sistemasida mavjud bo‘lgan
birliklarning bir-biriga o'zaro ta'sir etuvchi munosabatlari ham, shuningdek,
tildan tashgaridagi muhit bilan bevosita bog'liq bo‘lgan, tilning har bir
rivojlanish davriga xos bo‘lgan muhim xususiyatlar ham o'z aksini topadi.
Bu holatni bir-biriga yaqin yoki o'xshash bo‘lgan leksik birliklarni tadgqiq
gilishda alohida e'tiborga olish muhimdir.

5. Kognitiv semantikada tilning modulli tuzilishi miyaning modulli
infratuzilmasi, uning neyroni uchun izomorf deb hisoblanadi. Insonda turli
shakllarda til mavjud. Biroq, asosiy til so'z, jumladir. Til yordamida inson o'z
fikrini ifodalaydi. Fikrlar so'z ma’'nolariga qarab shakllanadi. So'’z ma’nosi
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subyekt ongida o‘ziga xos tarzda ifodalanadi. Har ganday fikr inson uchun
mavjud bo‘lgan lug‘at orasida mos ma’nolarni izlashni talab qiladi. Og‘zaki
konstruksiyalarni qurishda gaplarning ma'nolari sezilarli darajada
murakkablashadi, farglanadi va aniqroq bo‘ladi. Fikr nutq orqali so'z va
jumlalarga o'tkaziladi. Fikr va g'oya bizning ehtiyojlarimizni qondirish yo'lini
izlashdir.

6. Inson bilimi dunyoning kognitiv modelida lingvistik semantik
tushunchalar shaklida ifodalanadi. Konsept — mazmun bilan to‘ldirilgan,
subyekt uchun ma’lum bir to‘lig ma'noga va fikrlashning lingvistik shakllari
tarzida ifodalash usuliga ega bo‘lgan, ifodalangan yoki xayoliy vogelik
bo‘lagining tuzilgan tasviridir. Fikrlar va idrok tasvirlari yaxlit tahlil
gilinadigan geshtalt hisoblanadi. Til geshtaltlari-tushunchalardir.

7. ldrok obraziga aylangan multimodal sensorli obrazlar, bir tomondan,
aqliy faoliyatdagi tushunchalarning ko'rinishini oldindan belgilab beradi.
Boshga tomondan, olingan konseptual bilimlar sezgilar tasvirlari asosida
idrokning ilgari erishib bo‘lmaydigan tasvirlarini ajratish imkonini beradi.
Borligni vogelik obyektlari haqgidagi bilimlarni ochib beruvchi tushunchalar
paydo bo‘lgandan keyin idrok etish mumkin.

8. Inson uchun Vatan — bu uning idrok etgani va dunyo hagida o‘ziga
aytadigan narsasidir. Vatanni idrok etishning barcha tasvirlari til yordamida
toifalarga bo'linadi, guruhlanadi, tasniflanadi. Til oriyentatsiya vazifasi
(mo'ljalga olish)ni bajaradi.

9. Til yordamida inson dunyoning o‘ziga xos kognitiv modelini qurar
ekan, tilning o‘zi kognitiv faoliyatdir. Ushbu qobiliyat yordamida inson
an’anaviy obyektiv dunyoni o‘zgartiradi va uni ko'plab munosabatlarda idrok
etadi. Tadgigotda ma’lum bo'ldiki, “Vatan” konsepti ostida tovlanayotgan,
o'ziga xos tarzda idrok etishga majbur qilayotgan madaniyat jilolari
insoniyat uchun dolzarbligi, o‘rganilayotgan tushunchaning semantik
sohasini tashkil etuvchi leksemalarning chastotali qo'llanishi orqali
namoyon bo'ladi.

10. Olamning poetik manzarasida individual ekspressiv-hissiy
tajribaning proeksiyasi dunyodagi mavjudlikka reaksiya sifatida yaratiladi.
Insonning emotsional doiradagi kechinmalar konseptuallashadi. Lekin bu
tajriba faqat individualgina emas. U evolyutsion tarzda rivojlanib boradi va
inson ongining taraqqiyot bosqichlarini aks ettiradi.

11. Konsept — bu sxolastik strukturaga ega bo‘lgan diskret ko‘pfaktorli
mental birlik ekan, unda operativ  mazmuniy xotira, mental leksion,
konseptual sistema va ong tili birlashadi. Muhammad Yusuf she’riyatida
“Vatan” konsepti verbalizatorlari aksariyat aprior konsept va unikaliyalar
orqali yuzaga chigadi. Aprior konsept bu-his qilish tajribasini
umumlashtirish, predmetlar bilan bevosita operatsiyalar o‘tkazish orqgali
shakllanadi. Konsept unikaliyalarda esa fagat muayyan bir xalqga xos
konseptlar ko'zga tashlanadi.
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BBELEHUE (aHHOTauusa gucceptauum goktopa ¢unocodum (PhD))

AKTyaslbHOCTb WU  BOCTpPe60BaHHOCTb TeMbl  AUCCepTauum.
[NosiBNeHNe aHTPOMOLIEHTPUYECKON NapaanrmMbl B MUPOBOW IMHIBUCTUKE
YCUNUO 3HA4YeHME YenoBeYecKoro Gaktopa B A3bike. TO OTKPbIIO MyTb
NPaKTUYECKUM 3afa4aM JIMHIBUCTUKN — N3YYEHUIO BOCTNPUATUS, peYEBbIX
apdekToB U peveBon ahheKTUBHOCTU. HeobXoaMMOCTb U3YYeHUs
KOFHUTMBHbIX MPOLECCOB, CBSI3aHHbIX C SA3bIKOM W MbIWIEHNEM, B
pasfMYHbIX acrnektax npueena K (GOPMMPOBAHUIO U Pa3BUTUIO TaKMUX
WHTErpaTuUBHbIX  AUCUMNAMH,  KaK  KOTHUTUBHAA  JIMHIBUCTUKA,
9THOCOLIMONIMHIBUCTUKA, COLIMOJIMHTBUCTUKA, nparMaTtmka "
NMCUXONIMHIBUCTUKA. JINHIBUCTUYECKMNE BO33PEHUSA HA FAPMOHMIO A3bIKa U
MbILLJIEHMS, HA TO, YTO peyeBble peanuu ABNAKOTCA TECHO CBA3aHHbIMM
SIBNEHUAMW, @ KOHTEKCT U peyvyeBble CUTYyauUn OMPefenstoTcs OnbITOM
OTAENbHOro YenoBeka WM 06LWecTBa, MO CyTW, OTKPbIBAKOT MNyTb ANS
MacCLUTabHbIX MPUKAagHbIX nccnegoBaHun. ToT (akT, YTO SA3bIK — 3TO
npouecc, TPebYOLWNN KOTHUTUBHbBIX 3HAHUIA U NPUOBPETEHHbIX HABbIKOB
AN MOHUMaHMA MWpa, W 4YTO NKOAU ABAAKOTCA co3gaTensaMm U
nepegaTtynkamMm €3blka W3 MNOKONIEHUA B MOKOJSIEHME, U3y4aeTcs
yrny6aeHHO C KOTHUTUBHOM TOYKWN 3PEHUS.

XoTa Teopuss KOHLENTOB B MUPOBON NIMHIBUCTMKE Ha4vana Hay4yHoO
n3yyatbcs B Hayane XX Beka, B 06/1aCTU COBPEMEHHON ¢unocodumn u
JIMHFBUCTUKN MO-NMPEXHEMY NPOBOAUTCA 6OSIbLUOE KOTIMYECTBO Hay4YHbIX
nccnefoBaHUn. B KOrHUTMBHOW NIMHIBUCTUKE MO-MPEXHEMY BO3HMKAKOT
npobnembl,  Kacarlmeca  OTPaKeHMsAs  Mupa B  A3blke U
NparMakorHUTUBHbIX CBOMCTB S13blKOBbIX BblpaXX€HUM, KOTOPble CEerofHs
XAYT cBoero peweHus. MNpobnemMbl C peybto HepaspbiBHO CBA3aHbl C
peanbHbIM UCMNOSIb30OBAHUEM A3blKa, U YenoBeyeckuin dhakTop urpaeT B
9TOM BaXXHYI0 posib. TOT daKT, YTO A3bIK NpeacTaBAsSeT COO0M CMNOXKHYHO
CUCTEMY, TaKXKe HanpsIMyto CBSI3aH C YesI0OBEYECKUM MblweHneM. Ecnum
Mbl MOCMOTPMM Ha WHTEPNpPeTaumio A3blKOBbIX NMPOGMAEM C 3TOW TOYKM
3peHUs, TO YBUAMM, YTO CYLLLECTBYHOT OYEHb BaXkKHble MPO6sieMbI, KOTOPbIE
HeobxoAuMMO pewunTb. B yacTHoCTM, wccnepoBaHuss nparmMaTuko-
KOFHUTMBHOW MHTeprnpeTaumMm KOHLUeNTa CTAaHOBATCS CerofHs Bce 6onee
aKTyanbHbIMMU.

Ha ocHOBe 3TMX HOBbIX MPUHLMMOB NPOBOAATCS U UCCNeOBaHUA B
obnactm y36eKCKoro A3blKO3HaHUA. [lOCKONMbKY A3blK  ABNAeTCA
OTPaXXEHWEM KapTUHbl MUpa, CcerogHa TpeboBaHMA K  Hay4HbIM
nccnefoBaHUSAM OYEHb BbICOKU. «B coBpeMeHHyo anoxy rnobanunsaumm
€CTECTBEHHO, YTO KaXkgasa Hauus, Kaxgoe He3aBUCMMOE rocyaapCTBO B
nepByt0 oyepeab 3a60TATCA 06 ob6ecnevyeHMn CBOUX HALMOHANbHbIX
MHTEPECOB 1 B 3TOWN CBA3W, MPEXAe BCEro, COXPaHAOT U pa3BMBatOT CBOKO
KYNbTYPY, UCKOHHbIe LIeHHOCTY, POAHOMN A3bIK» .

' Ykas MpesugeHTa Pecry6nuku Ys6ekuctaHn MY-5850 ot 21 okTsiéps 2019 roga «O Mepax no

KOPEHHOMY TMOBbILIEHNIO MpecTUa W cTaTyca Y36eKCKOro fA3blka Kak rocyAapCTBEHHOro» /
https://lex.uz/docs/-4561730 ([aTa o6paLeHus: 21.2025.).
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B yacTHOCTH, B CBA3U C YCUIIEHNEM aHTPOMOLEHTPUYECKOro B3rnsaaa
Ha A3blK, KOTHUTUBHbIN NOAXOA K U3YYEHUIO SA3bIKOBbIX SIBIEHWA CTas
aKkTyanbHbIM. CyTb aHTPOMOLEHTPUYECKON MOLEeNN uUccrefoBaHuA
3aKk/iro4aeTcss B TOM, 4YTO YesIOBEK CTAHOBUTCA OTMPaABHOM TOYKOM
N3Y4YEeHUSA Tex WIN WHbIX SABNEHWW, Yy4yacTByeT B OTOM aHanuse,
onpepensaeT ero nepcnekTuBbl, KOHEYHbIe Lenn U pesdynbTatbl. A UMEHHO,
dhopMMpoBaHME aHTPOMNOLIEHTPMUYECKOM NapaanurMmbl co3gano OCHOBY A4
HanpaBNeHUs UCCNeAOBaHUA B CTOPOHY MPO6MEeM fA3biKa M MbILLIEHNS,
A3blka M KyNbTypbl, A3blka W couuanbHOM cpefbl C aKLeHTOM Ha
yenoBeyeckuin hakTop.

IlaHHOe wuccnegoBaHMe B onpefenieHHOW  CTeneHn  CIAYyXuT
peanusauum 3apad, onpeaeneHHblx B Ykasax [lpeangeHta Pecnybnuku
Y36ekuctaH [1Y-6084 ot 20 oktab6ps 2020 roga «O mMepax no
JanbHenweMy pasBUTUO Y36EKCKOro f3blka W COBEPLUEHCTBOBAHUIO
S13bIKOBOW MOJINTUKN B HalLen CTpaHe»2, MY-60 ot 28 anBapsa 2022 roaa
«O0 CrtpaTternn pasBuTUa HOBOro YsbekuctaHa Ha 2022-2026 rogpi»°,
noctaHoBneHuax [MM-2789 ot 17 despansa 2017 roga «O mepax no
JanbHeNLWeMY COBEpPLUEHCTBOBAHUIO AeATeNIbHOCTM AKajeMun Hayk,
opraHusauun, ynpasneHust 1 GUHaHCUpPOBaHNA Hay4YHbIX nccnemoBaHuiny,
Mr1-2909 ot 20 anpena 2017 roga «O Mepax No AasibHenlweMy pa3sBUTUIO
CUCTEMbI BbICLLErrO o6pa30|3aHV|s'-|»5, MMn-3775 ot 5 noHa 2018 roga «O
JOMOJIHUTENBbHbIX Mepax MO TMOBbIWEHNIO KavyecTBa 0OOpPA30BaHUA B
BbICLLUMX YYEOHbIX 3aBeAEHUSAX U 06eCnevYeHnto NX akTUBHOIO y4yacTus B
peanuMsyemMblXx B CTpaHe KOMMJIEKCHbIX pecbopmax»6, B [locTaHOBNEeHUn
KabnHeTa MuHucTtpoB N2 989 oT 12 aekabps 2019 roga «06 yTBepXXAEHUM
MonoxeHna o [JenapTaMeHTe MO pasBUTUIO FOCYAAPCTBEHHOrO fA3blKay,
TakXe B [ApPYyrMx HOPMaATUBHO-NPaBOBbIX [AOKYMEHTax, KacatoLlimxcs
JaHHOW feATeNIbHOCTW.

CooTBeTCTBME TEMbI UCCNeAOBaHUA NPUOPUTETHbLIM HanpaB/ieHUAM
pasBUTUSA HAyKU U TEXHOJIOMMIK pecny6bnuku. NccnegosaHne BbIMOSHEHO
B paMKax MpUOPUTETHOro HarnpaB/ieHUs PasBUTUA HaAYKM U TEXHONOMUN
pecny6nukun . «[ytn dopMupoBaHnsa CUCTEMbl MHHOBAUMOHHbBIX UAEN U

2 Yka3s Mpe3sunpgeHta Pecnybnuku YabekuctaH MY-6084 ot 20 oktsa6pa 2020 roga «O mepax no
JanbHeWweMy pasBUTUIO Y36EKCKOro sidblka U COBEPLUEHCTBOBAHMIO A3bIKOBOW MOSIUTUKU B Hallei
cTpaHe» / https://lex.uz/docs/-5058351 (JaTta o6pauieHus: 21.2025.06.)

% yka3 MpesnpeHTa Pecnybnukn YsbekuctaH oT 28 aHBapsa 2022 roga MY-60 «O Ctpateruun passutus
HoOBOro Y36eknctaHa Ha 2022-2026 rogpl» / https://lex.uz/docs/-5841063 (nata obpaieHus: 21.2025.)
* NMocTaHoBneHwue MpeanaeHTa Pecny6nuku Ya6ekucTan MM-2789 ot 17 despanst 2017 roga «O mepax
no AanbHelleMy COBEpLUEHCTBOBAHUIO AeATe/IbHOCTM AKaJeMUN Hayk, opraHvMsauuu, ynpaBieHus u
(bMHaHCUpOBaHUS HayyHbIX uccnepoBaHuii» / https://lex.uz/uz/docs/-3117025 ([Lata o6pallieHus:
21.06.2025)

® NocTaHoBMEHKE MpesnpeHTa Pecnybnuku YsbekuncTtaH MM-2909 ot 20 anpensa 2017 roga «O Mepax no
JanbHeillweMy pasBUTUIO CUCTEMbl BbiClIero o6pasoBaHus» / https://lex.uz/docs/-3171590 (Oata
o6palueHus: 21.2025.06.)

® MocTaHoBNEHME Mpe3npgeHTta Pecny6nuku Ysbekuctan [MM-3775 ot 5 wuwoHa 2018 ropa «O
JOMONHUTENbHbIX Mepax MO MOBbIWEHNIO KadyecTBa 06pa3oBaHUs B BbICLIMX O6pa3oBaTeSIbHbIX
yupexXaeHusaX U o6ecrieyeHUo WX aKTMBHOMO ydyacTusi B peain3yeMblX B CTpaHe KOMIMIEKCHbIX
pedopmax» / https://lex.uz/ru/docs/-3765586 (Jata obpaiieHus: 21.06.2025r.)
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nx peanunsauum B coumanbHOM, NPaBOBOM, 3KOHOMWYECKOM, KYJIbTYPHOM,
AYXOBHO-NPOCBETUTENIbCKOM PasBUTUN WMHPOPMALMOHHOIo obuiecTsa U
AeMOoKpaTUyecKoro rocygapcraean.

CteneHb M3Yy4YeHHOCTU npobnembl. KOrHUTMBHAS NMHIBUCTUKA
BEpHY/acb K BaykKHeKLwen NpobieMe — B3aMMOCBSI3U S13blKa U MblLUIEHUS.
XoTa aTy npobnemy wuaydyanu euwe Bunbrenom ¢oH lN'ymbonbar, A.A.
MotebHa n N.A. boayaH ae KypTeHd, B KOTHUTUBHOMW JIMHIBUCTUKE €CTb
BO3MOXHOCTb peLlnTb NPO6/EMY COOTHOLUEHUSA Si3blKa W MbILWIEHUS,
NCNoJsib3ya HOBeWNLINEe JOCTUXEHNA KOMNapaTUBUCTUKN, CTPYKTYpann3ma,
NMCUXOIOrUU, NOTUKU N Apyrux HayK. KOrHUTUBHaA NUHrBUCTUKA n3y4daet
A3blK KaK KOTHUTUBHbIN MeXaHW3M, Urparolmnim posib B KOAUPOBAHUN U
npeo6pasoBaHNn MHbopmaLmun.

KorHuTMBHas NUMHrBUCTUKA Havanacb B 1989 roay c o6bsaBneHus o
cos3pgaHum Accoumauum  KOTHUTUBHOM  NIMHIBUCTUKM Ha  Hay4vyHoOM
KoHdbepeHuun B [yicbypre (FepmaHusi). BO3SHUKHOBEHUE KOTHUTUBHOM
JIMHFBUCTUKN CBA3AHO C Hay4YHbIMM paboTaMu aMepPUKaHCKUX YYEHDIX K.
Nlakodda, P. JlaHrakepa, P. 3akeHpodpda. B oTeyecTBEHHOM
A3bIKO3HaHUN 0Cc060e 3HaAYEHME UMEIOT UccnenoBaHNA
A.H. bapaHoBa, E.l. baapTtyeBown, 3.. bendaesckop, 0.C. CtenaHoBa,

E.C. KybpsikoBa, A. Bexobuukon, B.U. Kapacuka, .. CnuwkuHa, C.I'.
BopkaueBa n MHorue gpyruve. YuyeHble ocBeLlann BOMpoChbl, CBA3aHHble C
KOFHUTUBHbIM aHanM3oOM A3bIKOBOW [eATesIbHOCTW, Ha3HadeHue 3Toro
HanpaBfieHus,,  MeToAbl aHanusa,  MeToAMyeckMe  MPUHLMNbI .

7 AfoHMHa J1.B. KOHLenT "KeHLuHa" B PYCCKOM S13bIKOBOM CO3HaHuu: ABToped. Aucc. ... KaHg. dwunon.
Hayk. — BopoHex, 2007. — 24 c.; AdaHacbeBa H.A. CUMBOJIbI KaK CEMUOTUYECKNE KOHLENTbI A3bIKOBOW
«mopenu mupa» M. LiBeTaeBoi: [ucc. ... kaHa. ¢punon. Hayk. — Yepenoseu, 2001. — 170 c.; AckonbaoBs
C.A. KoHuent u cnoso / Pycckaa cnoBecHoCTb: OT Teopuu CNOBECHOCTU K CTPYKType TeKcTa:
AnTonorus / Mog obuw. pea. B.MN. HeposHaka. — M.: Academia, 1997. — C. 267-279; ABaHecoBa [.A,,
Kynuosa U.A. Kogbl KynbTypbl: MOHUMaHWE CYLLHOCTM, PYHKLMOHaNbHasa posib B Ky/IbTYPHOWN NpaKTUKe
// B Mupe Haykm M WCKyccTBa: BOMPOCbl (GUIONOrNK, WUCKYCCTBOBEAEHUS W KyNbTyposnoruu. —
HoBocu6upck, 2015, N°4 (47); OembsaHkoB B.3. KOrHUTMBHas JMHIBUCTMKA KaK PasHOBMAHOCTb
WHTepripeTupytowwero noaxoga // Bornpocbl s3blko3HaHuA, 1994, N2 4. — C. 17-33; I'pssHoBa A.T.
JInHrBonoaTuyeckMin aHanns XyL0XeCTBEHHOro TeKCTa: NoAXoAbl U HanpasneHus. MoHorpadus. — M.
MMy, 2018. — 325 c.; Kapacuk B.N. f3bIkoBOM Kpyr: NMMYHOCTb, KOHUEMNTbI, AUCKypc. — Bonrorpag:
MNepemeHa, 2002. — 481 c.; Kapacuk B.W., CnbiwknH I.[. JINHIBOKYNbTYPHbIA KOHLENT Kak eauMHuUua
uccnepoBaHus // MeTtogonormyeckue npo6aemMbl KOFHUTUBHOW NUHIBUCTUKM: C6. Hayy. Tp. / Mog pea.
N.A.CTepHnHa. — Boponex: BI'Y, 2001. - C. 75-80; KosbipeBa O.A. KOrHuTuMBHbIE acCneKTbl
UccneaoBaHNs JIMHIBOKYJIbTYPOJIOrMyeckoro nossi (Ha matepuane nons "gomM/>kunoe"): [ucce. ... KaHg.
dwunon. Hayk. — M., 2003. — 237 c.; KpacHbix B.B. 3THONCUXOAMHIBUCTUKA M JIMHIBOKYSIbTYPONOrus. —
M.: THosuc, 2002. — 256 c.; KptouykoBa H.B. JIMHIBOKYyNbTypHOE BapbupoBaHue KoHLenToB. — CapaToB:
HayyHan kHura, 2005. — 164 c.; Kyépsikoea E.C. A3bIk 1 3HaHuMe: Pofb si3blka B NO3HaHWM Mupa. — M.:
A3bIkK cnaBsiHCKOM KynbTypbl, 2004. — 556 c.; CamcuToBa J1.X. KynbTypHble KOHLENTbI B H6ALLIKUPCKON
A3bIKOBON KapTuMHe Mwupa: [ucc. .. KaHg. dunon. Hayk. — Yda, 2014. — 55 c.; Bactok B.B. KoHueHT
«KEHLUMHa» B CTaTUKe U AUHaMUKe Pppa3eosiornm aHrnmninckoro Asbika: ABtoped. gucc. ... KaHg. dunon.
HayK. — M., 2002. - 21 c.; Bexx6uukas A. lToHMMaHWe KynbTyp Yepes NOCPeACTBO KoYeBbIX cnoB / Mep.
c aHrn. A. [. WWimenéBa. — M.: fI3bikn cnaBsiHCKoW KynbTypbl, 2001. — 290 c.; Bexx6uukas A. fA3biK.
Kynbtypa. [MosHaHme. — M.: Hayka, 1997. - 416 c.; bapaHoB A.H. [o6posonbckuin [.0.
KoHuenTyanbHasa Mogenb 3Ha4YeHuUss nanomol // KOrHUTUBHbIE acrekTbl nekcuku. — Teepb: TI'Y, 1991. -
C. 3-13; bapaHoB A.H., o6poBonbckuin [.0. MocTynaTbl KOTHUTUBHOM ceMaHTUKK // U3BecTus AH.
Cepusi nuTepaTypbl M A3blka. 1997. T.56. N21. — C. 11-21; basptyeBa E.[l. ®peitmoBas cemaHTuKa
rnaronoB OLEHOYHOro AeNCTBUA B COBPEMEHHOM aHIIMACKOM fA3bike: ABToped. Aucc. ... KaHa. dunon.
HayK. — UpkyTck, 2001. — 16 c.; bekeToBa W.B. Mnaronbl, akTuBnupytowme ppenm «npuobpeTeHmne, n
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9.C.KybpskoBa, BMAHbIN NpeacTaBUTENlb KOrHUTUBHOM JIMHIBUCTUKMW,
Bblpa)kaeT creaylollee MHeHue: «KOrHMTonorus — MHOrorpaHHas
obnactb Hayku. Pa3BuBLLAsACA B ee paMKax KOrHUTUBHAaNA JIMHIBUCTUKA, B
CBOIO OuYepenb, CTaBUT Mepefs COOGOM CNOXHYI 3agadvy, MOCKOJIbKY
npu3BaHa aHanu3npoBaTb M OODBACHATb B3aMMOCBA3M SA3bIKOBbIX W
KOFHUTUBHBIX CTPYKTYP, @ TakXKe NOCTOsIHHbIE anbTepHaTUBbI».®

B y36€KCKOM 513blKO3HAHUU, B UCCNefOBaHUN psga BeAyLNX yYeHbIX
9TOro HanpaBneHus, Takux kak LW.C. Cadapos, AO.Y. AwypoBa, A.3.
MamaTosB,
M. XowwumMoB OO6WMNPHO U3YyYeHbl (QYHKLMOHANbHOE pacLnMpeHune
KOFHUTUBHbIX SA3bIKOBbIX KOHLIENTOB, 3HaHWe U BOObGpakeHue, 06bem
KOHLENTOB, COBMECTHbIN OXBaT CMbICNa U 06pa3a, A3blK U MEHTaNuTET,
MblLLSIEHNE 1 Bepbanumsauus, Yenosevyecknin hakTop, A3blKoBas IMYHOCTD,
a TakXe rnparmMaTmyeckas xapakTepucTuka nonumnpegmkaTmeHbIX eauHuUL
B Auanormyeckom pauckypce.” B nocrnegHue roApl WCCnefoBaHWs B

NX CEMaHTUYECKME N CUHTaKCMYecKne ocobeHHocTu: Jucc. ... kaHa. ¢unon. Hayk. — benropopg, 2002. -
165 c.; bensieBckasa E.I. KOrHUTMBHble OCHOBaHUA U3yvyeHUs cCeMaHTUKU cnosa // CTpPyKTypbl
npegcraBneHns aHaHun B si3bike. — M.: UHUOH PAH, 1994. — C. 87-110; bonapbipes H.H. KorHutueHas
ceMaHTuKa: Kypc nekuuin no aHrnuiickon dunonoruun. — Taméos: TI'Y, 2001. — 123 c.; bynbirnHa T.B,,
Lmenes A.[. A3bikoBas KOHLENTyanu3auus Mupa (Ha Matepumarsne pycckoi rpammatukm). — M.: LLkona
«§13bIKM PyCCKOMN KynbTypbi», 1997. — 574 c.; Bexx6uukas A. A3bik. KynbTypa. Mo3HaHue. — M.: Pycckue
cnoBapy, 1997. - 416 c.; lak B.I. MpocTpaHCTBO Mbicnu (OMbIT CUCTEMATU3ALUN C/TOB MEHTANbHOro
nons) / Jlormyeckunin aHanus sisbika: MeHTanbHble gercTBus. — M.: Hayka, 1993. — C. 22-29; [leik BaH
T.A. f3bik. [No3HaHne. KomMmyHukauums. — M.: Mporpecc, 1989. — 312 c.

® www.scientificprogress.uz «SCIENTIFIC PROGRESS» Scientific Journal ISSN: 2181-1601 ///// \\\\\
Volume: 1, ISSUE: 5. - 410 p.

o Cadapos LU. KorHutue TunwyHocnuk. — Xussax: Cadrzop, 2006. — 91 6.; Cadapos L.
MparmanuHremctTMka. — TowkeHT, 2008. — 285 6.; AwypoBa [.Y. KOMMYyHMKaTUBHO-KOrHUTUBHas
Teopwus TekcTa // Linguistics — 1. — TawkeHT: Y3['YM4, 2010. — 324 c.; HypmoHoB A. UMMaHeHTAnKaaH
KOrHUTMBAWKKaA // Y36eKk Tunu Ba afabuétn. — TowkeHT, 2009. — N26. — B. 104-107; MamatoB A.9.
Tunra KOrHUTMB EHAALYBHUHI MOXMATU HWUMaga? / WUnMmuin-amanuin aHxymaH MaTepuannapu. —
AHpuxoH, 2012. - B. 212-220; Xypait6epraHosa [.C. Y36ek Tunuaaru 6agunii  MaTHNAPHUHT
QHTPOMOLUEHTPUK TankuHu: dunon. daH. a-pu. (DSc) ... aucc. aBToped. — TowkeHT, 2015. — 102 6,;
Ak6apoea 3.A. Onam NNCOHWUIA MaH3apaCUMHUHT WaKAnaHuWnaa KOrHUTUB y3ura xocnuk: ®dunon. daH. g
-pu (DSc) ... aucc. aBToped. — daproHa, 2021. — 76 6.; Anorqulova O.N. O'zbek tilida “ota” konseptining
lisoniy-kognitiv talgini: Filol. fan. b. fal. d-ri (PhD) ... diss. — Samargand, 2023. -138 b.; Awypos L.,
Mupsakynosa M. WHrNu3 Ba y36ek Twunnapy Makon [AyHEé MaHsapacupa “‘ceBrn” KoHuentun //
https://inscience.uz/index.php/socinov/index.; prawesa I'.1. UHrnu3 Ba y36ek Tunnap Gpaseonornsm
Ba Mapemuvsanapuaa reHaep acnekKTUHUHI KWMECUMI-TUMONOrMK Tagkuku: dunon. daH. HOMS3. ... gucc.
aBToped. - TowkeHT: HYY, 2011. - 25 6., KocumoBa M. baguuit HyTK WHOMBUAYANAUTMHUHT
NUHIBUCTUK xycycuaTnapu (TofFain Mypon acapnapu acocuga): dunon. daH. HOMS. ... AMcC. — TOLWKEHT,
2007. — 135 6.; Hacpynnaesa H.3. MHrnua Ba y36ek Tunnapvaa ofaMHUHr ¢ppa3eosiornk MaHsapacuga
reHep KOHUENTAapHUHT Wwaknnaiuwm: dunon. daH. a-pu ... gucc. astoped. — TowkeHT, 2018. — 71 6,
Wckanpaposa L. Y36ek HYTK 0aaTUHUHT MYNOKOT Wwaknnapu: dunon. haH. HOMS. ... Aucc. aBToped. —
CamapkaHg, 1993. — 27 6., W6parumosa P.C. ®paHuy3 Ba y36ek Tunnapupa aén KOHUENTUHUHT
JIMHFBOKOTHUTUB Tagkuku: ®unon. ¢aH. Homs. ... gucc. aBtoped. — TowkeHT, 2012. — 31 6.; Cuggukosa
N.A., Kapabaeea b.b. KorHMTMBHO-ceMaHTMYecKkass MpupoAa rNiarosioB 3pUTENbHOrO BOCMPUATUS B
aHIIMCKOM M PYCCKOM A3blKax // “Cy3 caHbaTu” xankapo XypHanw, 4-xung, 2-coH. — TowkeHT, 2021. -
B. 26-34;, bBaxpoHoBa [. OnaM MaH3apacUHWHI MWIIUA-MafaHUA Ba  JIMHIBOKOrHUTUB
KaTeropusnaHmwn. MoHorpadus. — TowkeHT: TypoH, 2021. — 256 6.; Mapydosa 3.H. MymT03 6aaunit
MaTHnapaa “fysannuk” KoHUenTUHWHI Bepbannawysu: dunon. ¢aH. 6. dan. a-pu. (PhD) ... aucc.
aBToped. — QaprfoHa 2022; baxpamoBa M.M. “Aén” KoHuenToctepacMHUHI Bepbanusatoprapu Ba
KOrHUTUB Taxaunu: dunon. dax. 6. dan. g-pu (PhD) ... ancc. aBToped. — PaproHa, 2023; XonmaTtoBa
0.Y. Y36ek xank, MakoNNapuHUHT JIMHIBOKOTHUTUB XycycuaTnapu: ®unon. daH. 6. dan. a-pu (PhD) ...
ance. asToped. — aproHa, 2024; Aupawosa T.P. Y36ek Ba MHrM3 Tunnapuaa ‘“rysannuk”
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obnactu KOFHUTUBHOMW  JIMHIBUCTUKMU npuBneKarT  BHUMaHWe
nccnegoBaTtenen He TONMbKO Teopuen MNo3HaHus B ¢Gunocodpun, HO U
CBA3bID fA3blka C MbIWMIEHMEM, MPOBEAEHMEM T[NYOOKMUX Hay4HbIX
nccnefoBaHUn HepaspbiBHOM CBA3KU MCUXOSIOMMYECKUX, BUONOrNMYECKNX U
HENPOPU3NONOrMYECKNX acNeKTOB ero GOopMMpPOBaHUA C COLMabHbIMMU,
KYNbTYPHbIMU U 513bIKOBbIMU IBIEHUSIMWN.

B nokTopckon aucceptaumm nuHremcTa .XygonbepraHoBon Ha TeMy
«AHTpOMOLUEHTPUYeCKaa WHTeprnpeTaumsa XyAOXXeCTBEHHbIX TEKCTOB Ha
y36eKCKOM £13blKe» B MOHOrpacdmn4eckom nnaHe usy4yaroTca KOrHUTUBHO-
CeMaHTU4yeckune, NCUXOJIMHIBUCTUYECKNE WU JIMHIBOKY/bTYPOJSIOrMyecKune
acnekTbl aHTPOMOLIEHTPMYECKON MapagurMbl. YdyeHas OTMeTuna, 4to B
Hay4YHbIX LEHTpax W YyHMBEpPCUTETaXx Mupa BefyTCcA OOLUMPHbIE
nccnegoBaHUA KOrHUTUBHO-CEMAHTUYECKUX CBOWMCTB TEKCTa, PONn TOWM
WAN UHOW STHUYECKOW rpynnbl B CO3[aHUUN A3bIKOBOWM KapTUHbl MUPa,
acrnekToB A3blKa, CBAA3AHHbIX C MEHTA/IMTETOM, MbILWIEHUEM U MCUXUKON
JINYHOCTU, OTPAXKEHMEM MCUXUKU JIMYHOCTU B XY[OOXXECTBEHHOM TEKCTE, a
TaKXXe JIMHMBOKY/IbTYPHbIX €AUHUL, U KOTHUTUBHbIX MeTadop. Kpome Toro,
B Aucceptaumm ToxumaTtoBa PacymkoHa [aHMAXOHOBMYA Ha Temy
«JINHrBOKOHLeNTyasibHble U NNHIBONO3TUYECKME OCOBEHHOCTU MO3I3UU
Myxammapga tOcyda» B IMHIBONO3STMYECKOM MlaHe aHanuM3uMpoBasncs B
OCHOBHOM KOHLeNT «PoauHa», a Tak)xe pasfinyHble KOHUENTbl, Takne Kak
«MaTb» n «JTto60Bb». B HayyHOM cTaTbe uccnegosartens [0.3. XaéToBon Ha
TeMmy «JIMHIBOKYNbTyposiOrmyeckasi MHTepripetTauunsa KoHuenTta «PognHa»
AaHHbIA KOHUenT 6bln npoaHann3npoBaH Ha MNpUMeEpPe HEMELKKOro U
y36eKCKOro NA3blkoB. Ha OCHOBaHUM BbILENSNIOXEHHOMO W  APYrUX
MCTOYHMKOB MOXHO CKasaTb, 4YTO B Y30EKCKOM $3blKO3HaHWUU
nparMaTMyeckme u KOFHUTUBHblE OCOBGEHHOCTM KoHuenTa «PoanHa»
OTAENbHO B MOHOrpanyeCcKoM nsiaHe He n3yyasnuce.

CBA3Sb AuccepTauMOHHOrO MUccnefoBaHUMA C NJaHaMU  HayyHo-
nccnepoBaTesibCKMX paboT BbiCLIEro y4ebHOro 3aBefeHus, B KOTOPOM
BbiNoJSIHEHa AuccepTauua. [uccepTaumsa BbiMoJSIHEHA B COOTBETCTBUMN C
njaaHom Hay4YHO-UCCnefoBaTeIbCKUX paboT AHOMXaHCKOro
rocy4apCTBEHHOro yHMBepcuTeTa Ha TeMy «MccnepoBaHue y36eKCKOoro
A13blKa Ha OCHOBE aHTPOMOLIEHTPUYECKOro NpuHuuna.

Llenb wuccnepoBaHUA 3ak/lO4aeTCA B M3YYEHUUM WU BbISBIEHUU
nparMaTMyecKnx U KOrHUTUBHbIX XapaKTepUCTUK KoHuenTta «PoauHa» B
y36eKCKOM si3blKe Ha NpuMepe TBopyecTBa Myxammaga tOcyda.

3agaun wuccnepoBaHuA. [na [OCTMXKEHMS YKasaHHOM Uenn B
Hay4YHOM MccnefoBaHnK 6blsiv NOCTaB/EHbI CrieayroLmMe 3ajayn:

— OCBETUTb MNpobnemMbl NparMaTUKO-KOrHUTUBHOW WHTeprnpeTaumnun

KOHLENTUHUHT udoaanaHuLIN Ba IMHrBonoatukacu: dunon. dax. 6. dan. a-pu (PhD) ... aucc. aBToped.
- TowkeHT, 2021. - 54 6.; Maxmyposa C.X. Y36ek Tunmga «OCTOHa» KOHLENTUHUHI NMHIBOMAaAaHWiA
xycycusaTnapu (Toxup Manuk Ba Cang AxMag acapnapu muconuga): dunon. daH. 6. dan. g-pu (PhD) ...
ancc. aBtoped. — Kapiuu, 2022. — 49 6.

33



KOHLEeNTyanbHbIX A3bIKOBbIX eQUHWL;

— onpepenntb Hay4yHO-TEOPETUYECKME OCHOBbl UM MPUHLMUNDI
N3yYeHUs KOHLENTYaNnbHbIX A3bIKOBbIX €ANHUL;

— onucaTb JIMHIBOKYNbTYPHYIO NpuMpoAy KoHuenta «PoauHa» B
y36eKCKOM A3bIKE;

— MoKasaTb MEeCTO KOFHUTUBHOM MeTadopbl B KoOHUenTocdepe
«PoaunHa»;

— BbIIBUTb Bepb6anuni3aTtopbl KoHuenta «PoguvHa» B NO33uUK
Myxammapga Ocyda.

06beKkT uccnegoBaHUA COCTaBAAKOT CTUXOTBOpeHMs Myxammagaa
lOcyda, Boweawme B COOPHUK «M36paHHOE: CTUXOTBOPEHUS, 3MOCHI,
BOCMOMMUHAHUA».

MpegMeTOM UCCNefOBaHUA ABNAIOTCA KOTHUTUBHO-NparMaTndeckme
CBOMCTBA A3bIKOBbIX €AWHUL, BXOAAWMX B COCTaB KoHUenTtocdepbl
«PoauHa».

MeTopbl uccnepoBaHus. B nccnegoBaHum ncnosib3oBasncb MeToAbl
KOHLEeNTyaNbHOrO aHanusa, AUCKYPCUBHOrO aHanmsa, MoAennpoBaHus,
onuncaHus, 0606LLEeHNR, CpPaBHEHMSA N KNacCudukauum.

Hay4yHas HoBM3Ha uccnefoBaHuUA 3akJlloMaeTCs B CleAyoLleM:

JlokasaHo, 4YTO KoHUenT "PoauMHa" ABNAETCA 4YacTbio SA3bIKOBOW
KapTMHbl MWpa W TMpeAcTaBnsieT Ccobol CUCTeMy CTepeoTUrOB,
MeHTanuTeTa U  MWUPOBO33PEHMUS, COLMOKYIbTYPHbIX  OTHOLUEHUHN,
OTpa)kaloLmnx HauMoHasbHble MOHATUSA, naeun, 0b6pasbl N OTHOLIEHUS;

[loKasaHo, YTo NoHATUe "PoanHa" oTpaXkaeT He TONbKO NleKCu4yecKoe
3Ha4yeHWe C/IoBa, HO U ero KynbTypHble U counanbHble acrekTbl, U 4YTO
CYLLLECTBYHOLLNE eANHULbI AN BblpaXKeHnsi POAnHbI B i3blKe COCTaBAANOT
MOen pasnuyHbIX Ky/JbTyp M OOWECTB, @ B Ky/JbTYpHOM OTHOLLEHUMU
BK/IOYAlOT B Ce6A He TONbKO MaTepualnbHble 00BbEKTbI, HO U KYJIbTYPHble
OCOOEHHOCTU: TpaguLuM N obblyau;

KoHuenT "PoaunHa" sIBNSAIeTCS MHOIOC/TIOMHbIM MOHATUEM,
BK/IHOYAIOLLMM CMMBOJIMYECKUNE apXeTunmyeckue obpasbl C YHUKaNbHbIM
3Ha4YeHUEeM, YTO 0O6OCHOBAHO KOFHUTUBHbIM aHaIN30M,;

O60CcHOBaHO, YTO KoHUenT "PoanHa" nmeet cneundunyeckmnin n 4eTko
onpefeneHHbln cocTaB BepbanmsaTopoB, KOTOPble PacLUMPSAOTCA WU
CY)XalTCsl, OTpaXkas CYWHOCTb MNPOLIECCOB, MPOUCXOAALUMX B XKUSHMU
onpeaeneHHoro Hapoga Ha OCHOBE KYNbTYPHbIX WMAM HaUMOHaNbHbIX
LleHHOCTEN Yy36eKCKOro Hapoaa.

MpakTH4yeckue pesynbTaTbl UCCNeA0OBaHUA COCTOAT U3 CieAyOLWUX:

BbIsiB/IEHbI creunduyeckne ocobeHHOCTM KoHuenTa «PoanHa» u
nposiBNeHne HaLMOHaNbHOM NOEHTUYHOCTHU B BOCMNPUATUM
AENCTBUTENIbHOCTU HA OCHOBE B3aMMOCBSI3U A3blKa U KyNbTypbl;

060CHOBAHO, YTO BbIBO/bl, CAeNaHHble B XO[€e MUCCNefoBaHUA AatoT
HOBYHD  HAy4YHO-TEOPETMYECKYID  MHpopMauuio  gns  y36eKCKoro
A3bIKO3HAHUS;

34



060CHOBaAHO TO, 4YTO 3TO CHAYXWUT B OMNpPeAesieHHOM CMbicne
COBEpPLUEHCTBOBAHMNIO METOANYECKNX U yYeBHbIX NOCO6UI, CO34aBaEMbIX
Mo TaKMM AUCUMMIMHAM, KaK KOTHUTUBHAas JIMHIBMCTUKA, CEMAacMOIOrns
N TeopeTnyeckas IMHrBUCTUKA.

[locToBepHOCTb  pes3ynbTaTOB  UCCNefOBaHUA  onpegensieTcs
MCMONb30BaHNEM JIMHIBUCTMYECKUX KOHLIEMNUWU, METOLO0B aHanusa,
Hay4HbIX MNOAXOA0B, COOTBETCTBMEM MPOAHaNIN3NPOBAHHbIX UCTOYHUKOB
MW  pesynbTaToB  MPOBEAEHHOrO  UCCNeAOBaHUS  TEOPEeTUYECKUM
npegnocbifKamM guccepTaunoHHON paboTbl.

Hay4yHo-npakTuyeckas 3Ha4YMMOCTb pesy/bTaTOB WCCefoBaHUS.
Hay4yHasa 3HauMMOCTb pe3yfnbTaTOB UCCNEeAOBaHUA 3aK/IlO4aeTCsa B TOM,
yTO Bepbanusaumsa KoHuenta «PoauHa» B peun OCyLLecTBis/acb Ha
OCHOBE OrnpeAeneHHON KOrHUTUBHOM MoAenu, 6asupyrowenca Ha
KYNbTYPHbIX,  A3bIKOBbIX WU  KOMMYHUKATUBHbIX  KOMMETEHLMUSX
FOBOPSILLErO U CNYyLUAOLWEro B UCNOSIb30BaHUN KOTHUTEM.

MNpakTuyeckas 3HAYMMOCTb pesynbTaToB nccnepoBaHus
3aKk/lloyaeTcsa B TOM, 4YTO MaTepuanbl fguccepTauum MoOryt 6biTb
MCNONb30BaHbl NPU CO34aHUM HOBOIO MOKONEHUSA YYEOHUKOB U YYEOHbIX
Noco6MA NO  KOrHUTUBHOW  JIMHIFBUCTUKE, TMCUXOJIMHIBUCTUKE U
JINHFBOKY/IbTYPOSIOrnM AN MaruCTPaHTOB, a TaKXXe B HAayYHbIX JIEKUMNAX U
CeMMUHapax.

BHegpeHue pesynbTaTOB MUccneaoBaHMn. Ha oOcCHOBe Hay4yHbIX
pesynbTaTOB MO TaKMM XapaKTepucTukaMm KoHuenta 'PoauHa’, Kak
Hanuyune  cBoeobpasHOM WU  YETKO  OnpefeneHHoOM  CTPYKTYpbl
pacLUMPSAOLLNXCA UK CYXXaKoLWNXCA BepbannsaTopoBs, OTPaXKaroLWmx CyTb
NpoLLeCCOB, MPOUCXOAAWMX B XXU3HU KOHKPETHOrO HapoAa, Ha OCHOBE
KYNbTYPHbIX MW HALMOHabHbIX LLEHHOCTEN Y36EeKCKOro Hapoaa:

Hay4Hble pes3ynbTaTbl Aucceptauum Ha Temy «[lparmaTumyeckoe,
KOFHUTMBHOE uccllegoBaHne KoHuenta «PoanHa» B Y306€KCKOM fA3bIKe»
(Ha npumepe TBOpYecTBa Myxammaga lOcyda) n HayyHble cTaTbu 6blnK
MCNONb30BaHbl MPU  BbIMOSIHEHUM  WMHHOBAUMOHHOIO npoekTta |IL-
402104209 Ha Temy«Co3paHMe aBTOMATUYECKOro cpeacrtBa 06paboTKM
nHdopmMaunn ans nomckosbix cuctemM (Google, Yandex, Google translate)
— NporpaMMHOro cpeactBa Mop@onakoHa U MOpPGhONOrMYecKoro
aHanusaTopa Yy36eKckoro fsblka» Ha 2022-2024 roabl (CnpaBka
TalKeHTCKOro rocygapCTBEHHOrO YHMBEpPCUTETA Y306EKCKOro sisblka U
nutepartypbl uMeHn Anuwepa Hasown oT 22 anpens 2025 roga N2 01/4-
1560). B peaynbTaTte 6b1/10 OKA3aHO, YTO KOHLENT — 3TO COBOKYMHOCTb
3HaHWM N NPeACTaB/IEHNI, OTPpaXKatoLWmMX pesybTaTbl XXM3HEHHOrO OMbITa
NPUHAANEXHOCTU K €AWHOM HauuW, OTHOLUEHWE YesioBeKa K ObITULO,
COBOKYMHOCTb 3HaHWi, MPUOOGPETEHHbIX B pe3ynbTaTe ero Mo3HaHus
MMpa 1 NPOSIBNIEHUNA UX B ONbITE;

acnekTbl, COMNacHO KOTOpPbIM 0OCO6YH0 pofib B BO3HWKHOBEHWUM
peyeBoOn [AeATEeNIbHOCTU UrpaeT MNCUXMYECKOe COCTOSAHME FOBOPSLLEro,
peyb ecTb peanusauus, [eATENbHOCTb A3bIKOBbIX €AWHWUL, OHMU
0ObeANHAIOTCA B pesysbTaTe MNCUXMYECKOro COCTOSIHUSE U 06pasyroT
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eOVHbIN MbICNUTENbHbIN MOTOK, M B MNpoLecce 3Toro 0o6beAnHEeHUs
A3bIKOBbIE eAuHMLblI npuobpeTatoT 60Mblue UHAUBMAYANbHOCTU, YeEM
COUMaNnbHOCTK, MCMOMb30BaHbl B paMKax WHHOBALMOHHOIO MpoekTa
EBponenckoro Cotoza Erasmus+ 585845 EPP-1-2017-ES-EPPKA2-CBHE-JP
“CLASS: Development of the interdisiplinary master program on
Computational Linguistics at Central Asian universities” («CLASS:
Pa3paboTka MarMcTepckom nporpamMmbl NO KOMMNbKOTEPHON JIMHIBUCTUKE
B  YHuBepcuteTax LleHTpanbHOM  A3uu»), peannsoBaHHOIrO B
CamapkaHACKOM rocygapCTBEHHOM MHCTUTYTE WMHOCTPaHHbIX $3blKOB
(CnpaBka CamMapKaHACKOro rocyapCTBEHHOr0 UHCTUTYTa MHOCTPAaHHbIX
A3blkoB OT 22 anpens 2025 roga N2 1193/02). B pesynbTate 6blf10
[0Ka3aHo, YTO C MOMOLLbIO fAA3blka YENOBEK BbICTpanBaeT COOCTBEHHYIO
KOFHUTUBHYIO MOJEeNb MWpa, a caM NA3blK SABMASAETCA KOFHUTUBHOWM
AeATenbHOCTbo. C NOMOLLbIO 3TOM COCOBHOCTM YenoBeKk npeobpasyer
TPaAMUNOHHbLIA NPeaAMETHbIN MUP W BOCNPUHUMAET €ro BO MHOMMX
OTHOLLEHMUSX;

BbIBOAbI MO U3MEHEHUIO YEJIOBEKOM TPaAULMOHHOIO 06 BbEKTUBHOIO
MuUpa B CBOEM BOOOGpPaXX€HMM MNOCPEACTBOM KOrHUTUBHOM NPUPOAbI
KoHuenTa «PoauHa» B MO3TMYECKUX TeKCTax W ero BOCMPUATUIO BO
MHOIMMX  OTHOLUEHMSAX, OOOralweHuo  YerloBEYECKOro  MbILLSIEHNS
KyNbTYpHbIMM KpacoTaMu, CKpbIBalOWMMUCA 3a KOHLUENTOM «PoauHa» U
TPEOYHOLWNMM YHUKANIbHOrO BOCNPUATUS, NPOSB/IEHNIO JIEKCEM Ha YPOBHE
NapeMuosiorMm 4Yepes WUX YacTtoe WCNoNb30BaHUE, COCTaBNASAIOLWMX
CeMaHTUYyecKoe none UsyyaemMoro KoHuenTa, NpefocTaBfieHne s13bIKOM
CNOXHbIX HENPOHHbIX TrMAepceTen CBOEMY Bfafenbly, BblpaXeHUto
YyenloBEYECKMUX 3HAHUM NPU UCNOb30BaHUM 3TOMO A3blKa B KOTHUTUBHOM
MoAenn Mupa B BuAE A3bIKOBbIX CEMaHTUYECKMX KOHLENTOB
NCMOJIb30BaHbI B nepepave AHOMXaAHCKON obnacTtHomn
TenepagmokomMnaHum «Haumsa n AyxOBHOCTb» A1 OCBELLEHUS MOHATUS
No6BU K CTpaHe U poauHe, BOCNUTaHUA MOMOAEXN B Ayxe naTpnotmama
(CnpaBka TenepaguokaHana AHAamxaHckoW o6nactm HauuoHanbHoOM
TenepagnokommnaHum YsbekncrtaHa ot 14 urona 2025 roga N2 01-13 / 185).
B pesynbTaTe copep)aHue AaHHOW nepefadnm oboraTuiocb MaesMm o
naTpnoTMaMe Kak 6eCLeHHOW LEeHHOCTM, a TakKXXe aHalIn3oM A3blKOBbIX
eQMHUL, BblpaXkatoLLMX MOHATME MUpa.

Anpob6auus pesynbTaToB nuccnepoBaHus. PesynbTaThbl
nccnegoBaHU NMpeacTaBsieHbl B BUAe AOKNaAoB M anpobupoBaHbl Ha 4
MeXXAYHapOAHbIX U
3 pecnyb6MKaHCKMX Hay4HO-NPaKTUYEeCKNX KOHbEepPEeHLMSIX.

MNMyénukauus pesynbTaToB UccnenoBaHus. o Teme auccepTauuu
onybnukoBaHo Bcero 14 HayyHbiXx paboT, B HaAyYHbIX MW3AaHUSAX,
peEKOMEHAOBAHHbIX K Ny6nnkauum Bbicwen aTTecTauMoOHHON KOMUCCUEN
Pecnybnuku Y36ekucTaH, B TOM 4ucne 5 craten - B 2 3apybexHbIX
YXypHanax.

CTpykTypa M o06beM pucceptaumu. [ucceptauusi COCTOUT U3
BBeAEHUSA, TPEX MNaB, 3aK/IH0YEHMS U CMIUCKA NNTepaTypbl N UMeEET 06beM
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B 130 cTpaHuubil.
OCHOBHOE COAEPXXAHUE OUCCEPTALIUA

B BBOAHOW 4acTuM wuccnefoBaHUs YCTaHOBJSIEHbl aKTyaslbHOCTb MU
BOCTpe60OBaHHOCTb MCCNeAOBaHWs, oOnpeaeneHbl LUenn U 3ajauu
nccnefoBaHus, onucaHbl 06beKT U NPeaMET, YKa3aHO ero COOTBETCTBUE
NPUOPUTETHBbIM  HanpaB/IeHUAM  PasBUTUA  HAyKM WU TEXHOJIOTUN
pecnyb6sInKn, ONncaHbl ero Hay4yHasi HOBM3Ha M NpakTUYeckune pesynbTaThl,
pacKkpbiTa TeOpeTMYeckas M MnpaKTUYeckKas 3HAYMMOCTb MOJTYYEHHbIX
pe3ynbTaToB, MNpuBeAeHbl CBeAEeHUs O BHEAPEeHUU pes3ynbTaToB
nccnefoBaHUs B MPaKTUKY, OMy6/MKOBaHHbIX paboTax M CTPYyKType
anccepTtauumu.

MNepBas rnaBa guccepTtauuun noj 3arnasnem “Posib KOHLEeNTyasbHOMN
napagurMbl B NparMakOrHUTUBHOM U3YYeHUU A3bIKOBbIX eAuHUL”
pasgeneHa Ha Tpwu naparpada, B nepeBoM naparpade “lMpobnema
nparMakorHUTUBHOM MHTepnpeTauuMM KOHUeNnTyasbHbIX A3bIKOBbIX
eauMHULY’  yTBepXpaeTcs, 4ToO B pesynbTaTe  npeBpalleHust
aHTPOMOLEHTPUYECKOrO  MpuMHUMNA B BeAywykw  MNapagurmMy B
COBPEMEHHOW IMHIBUCTUKE U3y4YeHMe OCOBEHHOCTEN KOHLUenTyannsaumm
4esI0BEKOM AENCTBUTENbHOCTU HAa OCHOBE CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOro U
KOFHUTMBHOIO  MOAXOAOB, M3yYeHMEe BO3MOXXHOCTEM  BblpaXXeHUs
HaLNOHANbHO-3THNYECKNX OCOBEHHOCTEN B sI3bIKOBOM naHAwadTe Mupa
CTanM 06bEKTOM BHUMaHUS UccnefoBaTenen.

KoHBepreHumMsi 06WMX A3bIKOBbIX 3JIEMEHTOB, YHMBEpPCAsbHbIX
rPaMMaTMYECKUX CTPYKTYP U KaTeropui BOKPYr MOHATUI O3HA4YaeT, YTo
NOAN He TONbKO «BOCMPUHUMAIOT» peasibHOCTb, HO M aKTUBHO W
LeneHanpaBneHHO BOCCO3JaldT €e B  A3blKOBOM obpase Ans
onpeAeneHHbIX LuUenen. TakMM 06pa3oM, KOFHUTUBHAS JNUHIBUCTUKA
3aHANa MNpoOYHOE MeCTO B MapaguMrMe KOHUENUWUN COBPEMEHHOrO
MWUPOBOIro f3blkO3HaHus. CrnegylowuMm 3TarnoM B pPasBUTUM NPOBNEMDI
COOTHOLLUEHUSA fA3blka W MblWIEHNSS ABMASETCA MCUXONIMHIBUCTUKA,
n3yyarowas npoueccbl CO3[aHUA U BOCMPUATUSA peyun, UCCrnefoBaHus
A3blka KaK CWUCTEeMY 3HAKOB, XPaHALWMXCA B CO3HaAHMM YesoBeKa, U
B3aMMOCBSA3M A3blKa.

N3BecTHO, YTO npouecc BblpaxeHusa (KoaMpoBaHMs) U MOHMMaHUSA
(nekoampoBaHus) MHbOpPMaLMKM MOCPEeACTBOM OMNpefeneHHoON CUCTEMDbI
CMMBOJIOB MPOUCXOAUT MNOCPEACTBOM CO3HAHWA M BOCNPUATUA. ITO
ABWKEHNE  MeXAy A3bIKOM W HOCUTeNieM  f3blka CyuMTaeTcs
JINHFBOKOTHUTUBHOMN AeATENbHOCTbIO. TO €CTb JIMHIBUCTUYECKME 3HAHUSA
(KOrHMUMK) y4acTBYHOT B MOHMMaHUU peun u o6paboTke MHhOopMaLUN.
KOrHMTMBHaA JNMHIBUCTMKA MO3BONIAET HaM MU3yyYyaTb KOFHUTMBHbIE
MeXaHM3Mbl 4YenoBeKa, OCOOEHHO MEeXaHU3Mbl KaTeropusauuu u
KOHUenTyanusauuun. HA3blKOBble SBIEHUS, OCOOEHHO 3Ha4yeHue U
pedepeHums, MOHMMalOTCH Yepes NpU3My KOrHULUUIO (BOCpUATHS).

' Monosa 3.0., CtepHuH. N.A. KorHutusHas nuHremcTtuka . — M.: ACT: BocTok-3anag, 2007. — C.5
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B KOrHUTMBHOW JNIMHIBUCTUKE OCOOGOE 3HAYEHUE MMEKT TEPMUHbI
«KOHLEMNUMsl», «KaTteropusi» U «KaptumHa mupa». “[lo mepe TOro, Kak
4yenoBeK BOCMPUHUMAET OO6bEKTUBHbIN MUP, B €ro CO3HaHWUU
dbopMUpYLOTCHA CTPYKTYpPbl 3HAHWIN, KOTOPble CTAaHOBATCA KOHLEMUUAMMU.
KaTeropmsauma  HanpssMyl0  CBfi3aHa C  Knaccudwukauuen wu
anddepeHunaymen  CywecTBYHOLWMX  MOHATUK,  OTHOCALWMXCA K
OOBbEKTMBHOMY ObITUKO, M O3HayaeT WX TuwaTeslbHOe YCBOEHUE W
npuBefeHMe B CTPOryd CUCTEMY, OCHOBaHHylO Ha accouuaumm wu
anddepeHunauymm. 3TM ABa npouecca Bcerga nNpoUCXogAaT OAMH 3a
APYTMM, TO €CTb CHadyana MpOWCXOAMT KOHLENTyanusauus, a sarem
KaTeropusauus (06paTHOE HEBO3MOXHO)."

“KOHUEenT - 3TO eAMHCTBO YMCTBEHHbIX WM AYXOBHbIX PEcypcoB
Hallero CO3HaHWA; MeHTaNbHbI NIEKCMKOH M NaMATb, KOHLUEeNTyaNbHas
cUcTeMa M A3blK MO3ra, onepaumoHasibHOe CMbICNOBOE eQMHCTBO BCEN
KapTUHbl MMUpa, OTpPaXXeHHOM B TMCUXMKe 4enoBeka. B npoueccax
MbIL/IEHNA  4YenioBeK  “omepupyeT  MOHATMAMM,  OTpakaroLumu
cofiepXXaHue ero AesTeNbHOCTU U pesdynbTaTbl €ro No3HaHWA Mupa B
BUAE onpefesieHHbIX KBaHTOB 3HaHW. NMOHATUA BO3HUKAKOT B npoLecce
cuctemMaTusauum nHbopmauum 06 06 bEKTUBHOM MOIOXKEHUN AeN B MUPE,
0 BOOOpaXKaeMblX MUpPax U BO3MOXXHbIX MOSIOXEHUAX AeN B 3TUX MUpaX.
KoHuenummn 06bEeANHAIOT MHOroo6pasue HabnrogaeMblx "
Boo6pa>+<ae|v|b|x ﬂBneval B OAHY TOYKY W MO3BOMSAIOT HaM COXPaHATb
3HaHMA o mMupe” 2. [ipyruMu crnoBamu, 3TO Habop eAuHUL, BblpaKeHus,
06006LaoWMA  CyWeCcTBYHOLWME W BooOOpaxaemMmble npeacTaBieHUs
yesloBeka B pamKax onpefeneHHoro cogepxaHus (TeMbl) U
oKpyXatowiero ero mupa. OH npegctaBnsieTr cob60M BbICOKUA YPOBEHb
CEMaHTUYECKOMN OBLLHOCTU A3bIKOBbIX €4UHNL,.

Mo cnoBam 3.U. F[onoBaHOBOW, KOHLEMNTbI, ABASAKOLWMECA OCHOBHbIMMU
anemMeHTamMu KOHLEeNTyanbHOro obpasa MUpa, ABNAIOTCA
cogepXaTefNbHbIMU  eAuHULAMU  3HaHUA. UMeHHO 3TW eauHuubl WU
CTPYKTYpbl 4€NoBeK MCMo/b3yeT B MPOLECCE MbIEHNS U peyeBom
AeATeNIbHOCTMW. KoHuenT aABnsetcs OAHUM W3 OCHOBHbIX MOHATUN
JINHIBOKYIbTYPOSOrUMN.

oA KOrHUTMBHbLIM 06pPa3OM MUpa NMOHMMAaETCH HenocpenCcTBEHHOE
SMMUPMYECKOE OTpaXKeHne AeucTBUTENbHOCTH, CHOPMUPOBAHHON B
No3HaBaTe/IbHOM CO3HaHMM OTAENbHOro YesloBeka MNKW Lenoro Hapoga
NOCpeACcTBOM  4YyBCTB, a TakKXe MeHTaslbHoe npefacTaB/ieHue
AEeNCTBUTENbHOCTU B npouecce MblwneHus. KorHntueHbi 06pas Mupa
npeacTaBnseT Ccob6oM KOMOWMHaUMIO KoHuenTocdepbl U CTepeoTUMnoB
CO3HaHus, CHOPMUPOBAHHbLIX B paMKax KOHKPETHOM KyNbTypbl.
CnepoBaTenibHO, MOCKONbKY  KaxAabll  ¢dparMeHT o6pasa Mwupa

! WaiixucnamoB H.3. KorHnutus TULWYHOCNUK TYFpUCMAA TYLIYHYa Ba YHUHI yHMBepcan TabuaTtu //
WwWw. scientificprogress.uz

KpaTKVIVI crnoBapb KOTFHUTMBHbIX TepMuHoB. CocT.: E.C.Ky6psikoa, B.3.[leMbsiHkoB, 10.I.MaHKpaL,
[T JlysuHa. - M. MI'Y, 1996. - 245 c.

lonoBaHoBa E./. BBeneHne B KOrHUTUBHOE TepMuHOBedeHue. YuebHoe nocobue. — M.: GnuHTa:
Hayka, — 2011. — 224 c.
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aKTyanmsnpyeTcsi MOCPeACTBOM S13bIKOBbIX €4MHUL, KOTHUTUBHbIN 06pas
BKJIFOYaEeT B Cebs 1 A3bIKOBOM 06pas.

KOrHUTMBHbIN 06pa3 MUpa B CO3HAHWUM YenoBeKa HOCUT
CUCTEMATUYECKNN XapaKTep W B/IMAET Ha BOCNPUATUE YeSTOBEKOM
OKpYy»KatoLero mupa:

* CUCTEMATM3UPYET KNnaccudukaumo 31EMEHTOB AENCTBUTENBbHOCTH;

* npeanaraeT MeTOAbl aHanus3a [AeUCTBUTENbHOCTM (O6GBSICHSET
NPUYUHbI  COOBLITUA U  SABMIEHUIK, NPOrHO3UPYeT WX pasBUTUE ¢
nocneacTeus);

' OpraHu3yeT XpaHeHWe SMOLMOHAsIbHBIX 1 palMOHanbHbIX
nepexunBaHuin YenoBeka B CO3HaHUM N NaMAaTH.

CornacHo onucanuto 3.[. lNMonoson n N.A. CTepHMHa, HauNOHanbHasa
KOFHUTMBHaA KapTMHa Mupa NpeacTaBnsieT Co60M COBOKYMHOCTb 06LMX,
YCTOMYMBbBIX W MOBTOPSAOLWNXCA 0O6pa3oB B CO3HaAHMW MpefcTaBUTENEN
Hapoga. [loaToMy HauuoOHanbHas KapTMHa Mupa, C OAHOW CTOPOHDI,
npeacraBnser cobon Hekyro abCTpakuuio, a C APYrom — KOFHUTUBHO-
NMCUXOJNIONMYECKYHO peasibHOCTb, KOTOpas OTpa)aeTCAd B MbILUIEHUMY,
no3HaBaTe/IbHON [eATeNbHOCTU, U3NYECKUX U peyeBbIX [AENCTBUSX
nogen. HaumoHanbHaa KapTuHa Mupa OTpaxkaeTcs B eAMHOOobpasuu
noBefeHUss noded B CTEPEOTUMHbIX  CUTyauusax, B 06wmx
npeAacTaB/ieHUsX NOLEN O AEeNCTBUTENbHOCTU, B UX MaHepe BblpaXXeHus
N «OBLWMX MbICNAX», B WX pPasMblIEHUAX O [ENCTBUTENbHOCTU, B
nocnoBuLax, Noropopkax n agpopusmax.

KoHuenT - 3TO AuCKpeTHas, CeMaHTU4YeCKu 3Hauumas eguHuua
MbILLIEHUA WX NAaMATK, OoTpaXKaroLwasa KynbTypy Hapoga. KoHuenT — aTo
MeHTasibHoe obpa3oBaHMe, UMeloLee OTHOCUTENIbHO YMNOPSA0YEHHYHO
BHYTPEHHIOIO  CTPYKTYpY, SABNAKOLLEeCA pe3ynbTaTOM KOMHUTUBHOM
AEeATENIbHOCTM  JNIMYHOCTM M 06WecTBa W cofepKalwee CIOXHYHo,
SHUMKIONeANYECKYO WMHDOpMaLMIO 06 OTpaaeMoM npegMeTe uau
SIBNEHUKN, @ TaKXe UHTepnpeTaumio 3ToM UHOPMaLUMN OOLLECTBEHHbIM
CO3HaHueMm.

OcBoeHMe KoHUenTa MOXEeT  OCYLWeCTBNATbCA  pasiMyHbIMU
crnocob6amu (nekcuyecknm, hpaseosiormyeckmm, CUHTaKCUYECKUM U T. 4.)
NOCpenCcTBOM LIeNOro Habopa SIMHIBUCTUYECKUX CPEACTB, NO3BOSAIOLMX
BblAEMNTb KOrHUTMBHbIE MPU3HAKM M KOTHUTUBHbIE KnaccudukaTopbl,
KOTopble MOryT 6biTb WUCMNONAb30BaHbl AaAa CcUCTeMatMsauum U
MoJeNnMpoBaHUA CeMaHTUYeCKOro onncaHums.

YenoBeyecknm pasymMm Bbigensier onpefeneHHyro obnactb B
O06bEKTUBHOM UNN CYyObeKTUBHOW (MeHTanbHOM) peanibHOCTWU, MOHUMaET
ee, pasfnunyaeTr ee crneumdpuyeckne xapakTEPUCTUKM N OTHOCUT ee K
onpeaesieHHOMY Kfaccy sBf1IeHUN. ITO KOHUenTyannsauuns. Pesynbtatom
KOHUenTyanuMsauum sBNSeTCH MOHATUE, TO €CTb MbIC/IEHHOE OTpaXkeHue
Bbl€NIEHHbIX CBOWCTB HEKOTOPOM 0651acTi, cnyxauiee 0603HaYeHUeM

" Monosa 3.0., CtepHuH. N.A. KorHutusHasa nuHremcTtuka. — M.: ACT: BocTok-3anag, 2007. — C.28.
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TOW peanbHOW 061aCTU, KOTOPAasi MbIC/IEHHO OTPaXKeHa B MOHATUMW.

MOHATMA B CO3HaHMM 4YenoBeka GOpPMUPYOTCA U3 Ceaytowmx
MCTOYHWKOB:

1) “3 HenocpeAcCTBEHHOro YyBCTBEHHOrO OMbiTa — BOCMpUATUE
AeNCTBUTENbHOCTM NOCPEACTBOM OpPraHOB YyBCTB;

2) U3 HenocpeacTBEHHbIX NPOLIECCOB B3aMMOAENCTBUSI YesioBeka C
06bEKTAMW, U3 ero 06 bEKTUBHON AEATENbHOCTY;

3) U3 MbICUTENbHbIX NPOLIECCOB YesloBeKa C APYrMMU MOHSTUSMMU,

y>Xe npucyrtcrsyoiuMn B €ro CO3HaHuW, — TaKue rnpoueccbl MOryT
npmnBoAnTb K NnoAB/IEHUIO HOBbIX NMOHATUN, Ha3blBaeéMblX
MeTaKOHUENTaMMU,

4) N3 CcaMOCTOAITENIbHOrO 3HAHUS 3HAYEeHWUN NA3bIKOBbIX €ANHWUL,
NPMOGPETEHHOrO B MPOLIECCE XXU3HU YesioBeKa (B3pOC/ibii YeNOBEK ULLLET
TO/IKOBaHMe HEe3HAKOMOro C/loBa B C/ioBape U Yepesa Hero 3HakoMUTCS C
COOTBETCTBYHOLLUM NOHATUEM).

KOrHUTMBHAA NIMHIBUCTUKA BbIABMIAET CMbICIOBOMN LIEHTP KOHLENTa,
ero KOHLeNTyaslbHble CBOWCTBa, ONpeAenser pasfiMyHble CJIou
COJZlepXXaHWsi KOHLIENTA, PacKpbIBAeT ero ceMaHTuyeckoe none. Moatomy
JIMHFBOKOTHUTUBHbIE UCCNeA0BaHUA HarnpaBfieHbl Ha MoJennpoBaHue
MOHATUMNHOrO annapaTa KOHKPETHOroO A3blKa U BbISIB/IEHWE OCOBEHHOCTEN
MeHTanuTeTa Hapoaa.

B naparpade HayyHO-TeopeTMUYeCKME OCHOBbl W MNPUHLMUNMDI
N3yyeHus KOHUENTyaNbHbIX  A3bIKOBbIX  €AWHWUL,  OCBELLEHbI
B3aUMOAENCTBME  A3blKka, CO3HaAHMA W BOCNPUATURA,  Mpolecc
Bepb6anMsaumMm U NOHMMaHUSA eCTEeCTBEHHOro fi3blka, MeTadopuyeckune
nepeHocbl, npo6nemMa KOFHUTUMBHOrO  nojaxojga K  npoueccam
KOHLEeNnTyanmMsaumm u Kateropusaumm.

KoHuenT, cosfaHHblA Ha OCHOBe Tpuadbl A3blKa, KynbTypbl WU
NIMYHOCTK, 6asupyeTca Ha CleayloLlnX TeOopeTUYECKMX npUHLMNax
JIMHFBUCTUKW U KYNbTYPOJIOTUN:

KyNbTypa OCHOBaHa Ha CpeACcTBax nepefadn Yyepes npuamy a3sblka;

B KOHTEKCTe LLlEHHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHbIX AVCLMUMIIVH
npeanaraemblii  KOHLUENT MO3BONSAET CKOOPAMHMPOBATb BCE YPOBHMU
A3bIKOBbIX 3HAHWI, YTO MNO3BONAET LefieHanpaB/iEHHO U CUCTEMHO
OnucbIBaTb BIIUSIHUE A3blKa Ha npoLecc GopMUPOBaHUSA JIMYHOCTY;

KOHLENT ABNAETCA K/YOM K MOHMMAHWUIO HALWOHANbHOCTU BO
BCEOOLWHOCTM U BCEOOWHOCTM B  MHAMBMAYyaNbHbIX  (hopMax
HaLMOHaNbHOrO;

Bblpa)kaeT B3auMMOCBSA3b fA3blka W peyn MNPUHLMANANBHO WHbIM
obpa3oM. Heob6xoAMMOCTb KOHLeNTyallbHOro OMUCAHUS  A3bIKOBbIX
eIHNL, CBsi3aHa C BO3POCLUMM MHTEPECOM MccreaoBaTesniell K U3yYeHUro
AA3bIKOBOW 1€ATENIbHOCTY;

YUMTbIBAET W aKTyanusupyeT He TONbKO JIMHIBUCTUYECKUE, HO W
OKCTPaNUHIBUCTUYECKME (aKTOpbl A3bIKOBbIX SBNEHWUWA, KOTOpble
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onpenensatoTca KynbTypHbIM M ob6pasoBaTeNlbHbIM OMbITOM Hapoga MU
Ka)X01 OTAENbHOMN IUYHOCTMY;

OCYLLECTBNAET KOFHUTUBHblE UCCMeAOBaHUA  NMHIBUCTUYECKUX
ABJIEHUN;

onpeaensieT cnocobbl KOHUENTyanMsauumm 1 Kkateropmsaumm Mmmpa.

B naparpade KoHuenTyanbHbi® aHanMs B COBPEMEHHOM
A3bIKO3HAHUU obcyaaetTca (GopMMpoBaHMEe 0OCO60N MNepCnekTUBbI
NIMHFBUCTMYECKOrO  aHanms3a  NOCpeAcTBOM  UOEeU  CTPYKTYPHO-
dYHKUMOHaNbHON B3aMMO3aBUCUMOCTU BOCMNPUATUS U KOMMYHUKaLUNK, B
KOTOPOW CBOMCTBA f3blka KaK OTKPbITOW CUCTEMbl MNPOSABJIAKOTCA B
TecHeulwen CBA3M C npoueccamMmn 4esioBeyeCKOM KOHUenTyanusauuu u
KaTeropmsauunu encTBUTENbHOCTH.

A3blkoBas CcUCTeMa TeCHO CBfi3aHa C COUMOKYJIbTYPHbIM U
KOrHUTUBHbIM KOHTeKCTaMu. C 3TOM peanmCTUYHON TOYUKU 3PEeHUS
M3y4yaroTCA COOTBETCTBYIOLLME aCMeKTbl «CYLWECTBOBaHUA» f3blka B
OKpY)KaloLLen cpefe, Takme Kak ero CBsisb C MbilUIEHUEM, BbIMNOSIHAEMbIE
UM QYHKLMM U pOSib YenloBeKa B A3blKe. YyacTue A3blKOBOro 06bekTa B
9TUX rnpoueccax NermTUMMpYeT OnucaHue $3bIKOBbIX BblpaXXeHUn B
KOHLENTyaslbHOM KOHTEKCTE U CTaBUT HOBblE€ BOMPOCbI O COOTHOLUEHUU
NEPBMYHONO M BTOPUYHOIO, MWHMMANIBHOIO W SHLMKIOMNEANYECKOrO,
OObIAEHHOTO M HAy4YHO-TEOPETUYECKOro  3HaHMUSA, A3bIKOBbIX MU
NMCUXMyecknx CcTpykTyp (mpoueccoB). Creays nNpuUHUMNY pasfaeneHus
CUCTEMbI N OKpYXXatowen cpebl Ha pasHblX YPOBHAX B3aUMOLENCTBUS,
CeMaHTUYEeCKNUN W KOHUeNTyasibHblA YPOBHU MpencTaB/ieHUs 3HaHWUM,
A3bIKOBble W KOFHUTUBHbIE MNpeAcCTaB/ieHUss MUpa eCTeCTBEHHbIM
obpa3oM pasnuyatoTcsa. Hambonee nepenoBbiMM U TPagUMUMOHHBIMMU
MeToAaMN KOTHUTUBHOIO MOAENMPOBaAHUA B JIMHIBUCTUKE SABNAKOTCSH
MeToAbl KOHLEeNTyanbHOro, GpenMBOpKOBOro U NPOTOTUMNHOIO aHannsa.
Mcnonb3yss KOMMNEKC MEeTOoA0B, OHM MNpUBOAAT K YCTAHOBMEHMUIO
pas/iNyHbIX MNPUYNHHO-CNEACTBEHHbIX CBSI3e MeXay CBOWCTBaMu
S13bIKOBON CUCTEMDI U ee KOHUEeNTYyaslbHbIM OKpyXXeHneM. Kpome T0ro, c
NMOMOLLbIO 3TUX METOA0B YCTaHABMMBAKOTCA MEXaHU3Mbl 06paTHOM CBA3U
MeXAy NUHIBUCTUYECKMMU U KOFHUTUBHbLIMWU MNpoLleccaMn B npoLlecce
dhopMMpoBaHNA N MOHUMAHUS A3bIKOBbIX 3HAYE€HUN.

Takum 06pasoM, MeToh KOHLUEeNnTyasllbHOr0 aHanuMsa B  €ero
onucaTeNbHOM, KOHTEKCTyallbHOM UM TakKCOHOMMYecKonm  (dopmax
HanpasfieH Ha onpegesieHne Tuna, CTPYKTYpbl U COAEPXKAHUSA NMOHATUN U
KOHLleNTyanbHbIX CTPYKTYP Ha OCHOBE KOHKPETHbIX A3bIKOBbIX U peYeBbIX
eamMHuu. KoHuenTyasnbHbIA aHanuM3 CrI0BapHbIX onpefeneHnin nossonser
onpefenuTb MHBaApUMaHTHOCTb 60fiee NN MeHee obLen UHPopmaumw,
OTpPa)XX€HHOM B A3bIKOBbIX 3HaKax M obecneymBaroler KOMMYHUKALMIO
A3bIKOBOro coobuwectBa. B HacToAwee BpemMs  MHTerpasnbHble
KOHLeNTyasbHble CTPYKTYpbl B fI3blKe W3y4YyeHbl B ropasfo MeHbLUen
cTeneHn, 4em gpyrue d¢opmaTtbl 3HaHMK. OpHAKO KOrHUTUBHasA
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JIMHFBUCTUKA  BblISiIBUNIA  BaXHYHO  OCOOEHHOCTb  KOHLEeNTyanbHOM
WHTEerpauun, KoTopasl Y4YMTbIBaeTCs MpPU U3YYEeHUW ITOro SIBIEHUS:
coBnajieHne KOoHLeNnTyaNbHbIX 06n1acTer NpMBOAUT K BblpaBHUBAHUIO KX
KOHLIeNTYyasibHbIX CBONCTB.

NpobnemMbl C peybkd HepaspblBHO CBA3aHbl C peasibHbIM
MCMONb30BaHMEM fA3blka, U YenoBeyeckui (GakTop wurpaetr B 3TOM
Ba)XHYKO posib. TOT ¢aKT, YTO A3blK NpeacTaBnsieT COO60M CNOXKHYH
CUCTEMY, TaK)Ke HamnpsiMyto CBSi3aH C YesIOBEeYECKUM MbllieHnem. Ecnum
Mbl MOCMOTPUM Ha MHTEpRpeTaLUunto A3blKOBbIX MNPO6SEM C 3TOW TOYUKMU
3peHus, TO yBUANM, YTO CYLLLECTBYIOT OY€Hb BaXKHble NPOo6/ieMbl, KOTOpPbIe
HeobxoAMMO pewunTb. Hanpumep, cerogHa Bce 60JbLUYO aKTyallbHOCTb
NpuobpeTaroT nccnegoBaHNA No MHTepnpeTaunm KOrHUTUBHOIO aHanmsa.

B coBpeMeHHOW NIMHIBUCTUKE HET YeTKOro OonucaHus MpoLeccoB
KOHLUEeNTyanbHOro aHanmaa; paboTbl MO KOHUENTyaslbHOMY aHanusy
OObeANHEHbl 06wen LUenbko, HO MNyTU [OCTUXKEHUS ITOW  Lenu
onpepenalTCA 3ajadyamMum  uccnepoBaHus. B HacTosiwee Bpewms
KOHUENTyaNbHbI aHann3 aKTMBHO MNPUMEHSeTCS Npu  U3y4yeHuu
A3bIKOBbIX SIB/IEHUA, [NaBHbIM 06pasoM JNEeKCUKU wu Gpaseonorun.
OcHoBHas npobnemMa KOHUEeNnTyasllbHOro aHanmMa3a — paspaboTka ero
MEeTOA0M0rnn.

Llenn KoHUenTyanbHOro aHanmsa:

pPasbsACHUTb LIEHHOCTU Y36EeKCKOW JINHIBOKYJIbTYPHOMW OOLLHOCTH,
0ObEKTMBUPOBAHHbIE CEMAHTUKON IMHIBUCTUYECKUX €ANHUL;

N3Yy4UTb MeXaHU3Mbl OOBEKTUBALMM KyJNbTYpPHbIX 3HAYEHUM nNO
KOMMOHEHTaM 3HauYeHUn eguHNL, y36eKCKOro A3bIKa;

N3Yy4YUTb CTEPeoTUrHble MpeACTaB/IEHUs, YCBOEHHbIE B Y30EKCKOM
A3blKe, COCTaBNAOLLNE COAEPXKaHNE MOHATUS.

MeTo[onorust onucaHMs KoHUenTa BKJ/IHOYaeT creaylowme atanbl U
MeToApbl:

METO[ KOMMOHEHTHOr0 CEeMaHTMYeCKOro aHasini3a, MCMnoJsib3yeMblin
ANS BbISIB/IEHUS] BepOaNbHbIX KY/IbTYPHbIX CUMBOJIOB KOHLENTQ;

onucaTtenbHbii MeTop (HabnioaeHue, CpaBHEHWE, 0606LLEHNE,
TUMONOrn3auns aHann3npyemoro matepuana);

MeTOoAbl C/IOBOO6Gpa3oBaHusa n MopheMHOro aHanmsa.

MNpuHUMNnanbHOe OT/IMYME KOHUENTyaslbHOro aHanmsa OoT ApYyrux
BUAOB aHanM3a 3ak/liloyaeTca B TOM, YTO MNpM OMUCaHMM KOHUenTa
nccnepoBaTesnto CNoXHee BCEro B3rNAHYTb Ha M3y4YaeMbll OObEKT CO
CTOPOHbI. TpyAHO MNOHATb TO, YTO YeJIOBEK W3y4yaeT KaK CUCTeMy,
MOCKONbKY €ro cob6CTBEHHOE cyllecTBO (T. €. ero cosHaHue) siBNsieTcs
HOCUTEeNeM KynbTypbl U NpeacTaBnsieT cobon He 6osiee YeM YyacTb ITOM
CUCTEMDI.

[NnaH KoHuenTyanbHOro aHanu3a:

CocTaB JNIMHIBUCTMYECKMX CPEACTB, BblpaXKalolWmux un3lydyaemoe
NOHATME, onpepenseTcs MakCuManbHO MNonHo. PaccmaTtpuBarotca Bce
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3aPUKCMPOBaHHbIE B A3blKe M BO3MOXXHblE€ B HEM CpeAcTBa BepbanbHOro
(peyeBOro) BbIpaXXEHUSI KOHKPETHOIO MOHATUS. 3TO MOryT 6bITb
cnepymouie eavHuUubl. NeKcuyeckoe 3HaveHue JieKCeM; JIeKCeMbl C
NEepPeHOCHbIM  3HA4YeHWEM; CUHOHWMbI; CpeacTBa CBS3M  CJIOB;
cnoBoco4yeTaHus;  Gpas3eonornsmbl;  CUHTAKCUYECKME  CTPYKTYpb;
abopunambl, CyObeKTMBHble oOnpeaeneHuns; nNybnuunCTUYecKne mu
XYL, 0XECTBEHHble TEKCTbI.

BTtopas rnaBa nopg 3arnaBnemM  “JIMHrBOKYNbTYpOJsiIOrMyecKas
npupoaa KoHuenTta «PoguHa» B y36eKCKOM fi3blKe” TakXe pasfesieHa Ha
Tpn naparpada, B naparpade KoHuentochepa «PoauHa» B
Xy[OXXeCTBEHHOM  TeKCTe  BbICKasblBaeTCA  NpeAnosioxXeHne o
CYLLEeCTBOBaHMM  pasfiMYHbIX  HauMOHanbHbIX  KOHUenTtochep B
KOrHUTUBHOW JIMHIBUCTUKE.

XXN3HEHHbIN ONbIT YyenoBeka MOCTOSIHHO OborawaeT coAep)XaHue
NOHATUN, BXOAAWMX B e€ro KoHuentocdepy, YCNOXHAETCA M obpasHas
cocTaBnfawowasa KoHuenTta. B npouecce wucCTOpuMyeckoro pasBUTUA
KoHUenTocdepa YyenoBeka Takxe rnpetepneBaeT namMeHeHus. B npouecce
pasBUTUA OOLLECTBEHHOW >XM3HM MHOTME TMOHATUA MUCYe3alT ¢
BO3HMKAKT HoBble. KoHuenTyanusauma — 3TO HenpepbiBHbIA npouecc
KakK B 06LLEeCTBE, TaK U B CO3HAHUN OTAENbHOIO YesioBEKa.

KoHuenTochepa — 9TO ynopsiloYeHHbIW Habop MOHATUIA ntoaen,
MHPOpMaLMOHHaA 6asa Ana  MbiwneHns. KoHuenTyanbHaa cdepa
npeacraBnsieT CoO60N CUCTEMY, MOCKOJIbKY KOHLENUMN B3aMMOCBSI3aHbl U
BCTYNatOT B pasfiMyHble OTHOLWEHMA. KoHuenTyanbHbIn 06beM Hapopa
lUMpe CeMaHTUYecKOro noss, rnpepcraBNeHHOro 3Ha4YeHUssMU CNoB B
A3blke. YemMm 6oraye KynbTypa, ¢onbknop, nuTepaTypa, Hayka,
n3o06pasnTenbHOe UCKYCCTBO, MCTOPUYECKUIA OMbIT U PENnUrns Hapopaa,
TeM 6oraye 6yaeTt cepa ero no3HaHUs.

Ba3oBoe cTepeoTMNHOE AAPO 3HAHWUI, UM KOTHUTUBHAs 6a3a Hapoaa,
BblAensieTca M3 OTAeNbHbIX KOHUENTyaNbHbIX obnacten, ABNSETCA WX
4YacTbO U B paBHOW CTEMNEHN ycBaMBaeTCA BCEMU YsieHaMU A3bIKOBOIO U
KYNbTYpHOro coobuiectBa. MOXHO Tak)Xe roBOpPUTb O CyLLeCTBOBaHUU
KONNEKTUBHbIX  KoHuenTochep (mpodeccrmoHanbHblX, BO3PACTHbIX,
reHAepHbIX U T. A.). Bce aTu KoHuenTocdepbl NPeacTaBNAT UHTEPEC ANA
KOTHUTUBHOW  JIMHIBUCTUKU.  KONNEKTUBHYIO U UHAUBUAYASIbHYHO
KoHUenTochepbl MOXHO COMOCTaBUTb C HaLUMOHANbHON MOHATUNHOWM
cepon, rpynnoBblie KoHuenTocdhepbl MO OTAENbHOCTW, FPynmnoBble WU
MHAMBUAYasbHble KOHLUenTocdepbl Mexay cobon u T. 4. B KOrHUTMBHON
NIMHFBUCTUKE  LUMPOKO TMPUMEHAETCA  COMOCTaBfieHWe  pasfinyHbIX
HaLUMOHasbHbIX KOHUenTocdep Apyr ¢ 4PYroMm.

AHanna ¢parMeHTa NMMHIBUCTUYECKON KapTUHbI MUpa Ha MaTepuane
CTUXOTBOPEHUS MO3BOJISIET BbISIBUTb NepudepuinHblie 4epTbl KOHLENTa
«PoguHa» n oTpaxaeT cneundunky GopmumpoBaHusa ero 3HadeHus. [pwu
onpepeneHnn xapakTepucTuMK KoHuenTa «PoauHa» Mbl onupaemMcs Ha
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MeTOAOJIONNI0  XapakTepucTuk, BblgeneHHyto [. BopkadeBbiM, W
BbleNseM TPU AONONHUTENbHbIX (MepudepuitHbIX) knacTepa >

1. cTopuko-reorpaduyeckmni

2. AMOUMOHANbHbIE N LLEHHOCTHbIE aTPUBYThI

3. UMnepatueHOE none

OAHMM K13 OCHOBoOMoOnNarartoWwmMx TMOHATUA  KYNbTypbl SBNAETCA
noHATMe «PofnHa», NOCKOSIbKY OHO CYLLEeCTBYeT B /OO0 3THUYECKOWN
KynbType u ABNAeTcsa YyHuBepcanbHbIM. [loHATMEe «PoauHa» saBnseTcsd
OoCHoOBoOMoaravWmM, Tak Kak ABMSETCA OAHOW W3 OCHOBHbIX eAnHUL|
MWPOBO33peHUs, UMeIoLLLIEN 3HAYeHNe KaK ANA OTAeIbHOro YenoBeka, Tak
n ona obLiecTsa B LENOM.

OCHOBHble ceMaHTU4eckuMe Tnona KoHuenta «PoAuHa» MOXHO
Bblpa3nTb CneayoLmm o6pasom:

Snpo xonnenrta POIMHA

CTPAHA
Ilepugepuiiabie mos

[1Ba ceMaHTUYeCKUX NONA — CTpaHa Hallero rpaxpgaHcrBa U MecTo
POXAEHNA — COCTaBNSAET AP0 KOHUENTa, OCTallbHble YeTbipe nonagaroT
B nepudepuninHyto obnactb. lNMoHATUE «PogunHa» onuvueTBopsieT OAHY U3
HaLUMOHasNbHbIX LEHHOCTen nboro Hapoga. B aTol cBA3WM aKTyanbHO
n3yyeHne nparMa-KOrHUTUBHOW  CTPYKTYpbl  [Ja@HHOrO  KOHLeNTa,
OTpa)kaltoLlero BaXHYK YacTb  HauuOHanbHOWM  KoHuenTtocdepbl
HocuTenen Yys6eKCcKoro fAsbika. HecnyyalHO B KayecTBe OCHOBHOIO
NMOHATUA [aHHOro WuccnefoBaHUs BbIOPAHO MOHATME «poauHa». Bo-
nepebiX, KOHUeNT «PoguHa» ABNAETCS BaXXHbIM KOMMOHEHTOM 060U
HaUMOHaNbHOM A3bIKOBOM KapTWUHbl MWUpPa, TMOCKOJIbKY pacKpbiBaeT
OTHOLLEHWNE YenoBeKa N 06LLecTBa K CBOEMY XXU3HEHHOMY MPOCTPaHCTRY,
KO MHOMMM UCTOPUYECKMM W KYNbTYypHbIM COObITUAM U ABNEHUAM. Bo-
BTOPbIX, Ha COBPEMEHHOM J3Tane pas3BUTUA YenoBeyecTBa, B MNepuos
HOBbIX MOJINTUYECKUX N SKOHOMUYECKUX MOTPSCEHUA U NPOTUBOPEYUUN,
BOMPOC HaUMOHaNbHbIX LEHHOCTEN N NPUOPUTETOB aKTyasieH Kak HUKoraa.

AHann3 TONKOBbIX W 3JHUMKNOMNEANMYECKUX CroBapen MNo3BOSSeT
BblAE/MNTb  NATb  OCHOBHbIX  JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX  BapuaHTOB
HaMMeHOBaHMA KoHUenTa: 1) MecTo poXaeHust; 2) cTpaHa rpaXxaaHcTBa; 3)
MECTO MPOMUCXOXXAEHUA TOW MWAM WMHON ITHUYECKOW rpynnbl; 4)
KOMGOPTHOE XWUoe NPOCTPaAHCTBO; 5) MeCTo, rAe YTo-TO NOABNSAETCS UK

15 BopkaueB, C. ' CnoBo «PoguHa». 3HAa4YMMOCTHas coOCTaBnsloWas JSMHMBOKOHLENTa / fA3blK,
KOMMYHMKaLNS 1 couunanbHas cpefa. — BopoHex: BI'Y, 2006. — C. 26.
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3apoXxgaetca. BbisiBNeHHble  NEKCMKO-CEMaHTUYeCKMe  BapuaHTbl
OTpa)atoT OCHOBHOE CEMaHTMUYeCcKoe none KoHuenta «PognHa», KoTopoe
OLHOBPEMEHHO CBS3aHO C BMOJIHE KOHKPETHbIMU 0bpa3amu. BepbanbHbie
Bblpa)XXEHUsI CEMaHTUYECKUX MoNnen ‘mecto poxxaeHuss” w ‘kom@opTHoe
JKWUJI0€ rpoCcTpaHCTBO” — COCTOAT U3 nekceM U dpaseM PoguHa, AOM,
POANTESIbCKMIA [JOM, 3eMJIS, I[€ HYEJIOBEK POANIICA U BbIPOC, 3eMJIS, rhe
npoJsinaack ryrnoBUHHas KpoBb.

B uenom cemaHTuyeckoe none «PoamHa» B kopnyce KO MoxeT
CYLLLECTBEHHO OT/IMYATbCA OT MPEACTaB/IEHHOIrO B MAapPeMMOSIOrMYECKNX
eanHuyax. CosgaHue aToro cermeHTa KoHuenummn «PogmMHa» OCHOBaHO Ha
BblpaXX€HMM MNPOLUIOro, HacTOALEro u dyayuiero Yst6ekncrtaHa B MHOM,
MHOFO06pa3HOM MUPOBO33PEHNN. B-yeTBEPTbIX, 34€Cb OHO MOXKET TaKXe
03HavyaTb «MEecCTO, e YTo-NM60 BO3HMKNO» (Hanpumep, poavHa ¢hytéona,
poaunHa kaptodens). Takum o6pasom, B kopnyce KO npucyTcTBytoT ABa
M3 LWEeCTU CEMaHTUYECKUX MoNen KoHuenta «PoguHax». MNonoxutenbHoe
3HaYeHMe eAUHUL, PENPE3EeHTUPYIOWMX CEMAHTUYECKME MNONS «MECTO
POXAEHUSA» N «CTPaHa, B KOTOPOM Mbl XXMBEM», CBA3AHO C YHUKA/IbHbIM
MWPOBO33peHMEM Yy36eKCKOoro Hapoga. B uenom, B3aumoBAUsHME
LEHHOCTEN W YCTAHOBOK, OTPaXEHHbIX B Y306eKCKOM ¢ONbKaope U
KOFHUTUBHOM  (doHAe, NpuBOAUT K (GOPMUPOBAHUIO OOBEKTUBHO
chopMUPOBAHHOIO CMbICNIOBOrO COAep)XaHus KoHuenTa «PopguHa». B
NepeHOCHOM CMbIC/le OH OTBEYaeT 3a nogaep)KaHne CBALLEHHON CBA3K C
POOVMHON. BblABNEHHble CeMaHTU4Yeckue TrMons CBOJATCA K Tpem
0606LeHHbIM rpynnam: 1) rocyaapcTBo, CTpaHa; 2) o6LLecTBo; 3) MecTo,
rae 4to-To nosABnseTcs unu 3apoxgaetcs. [lepBble ABa COOTBETCTBYHOT
OCHOBHbIM CErMeHTaM KOHLEeNTa «rocyfapcTBO», a TPETUh cneunduyeH
Ana KoHuenTa «PoguHax». [pn 9aTOM ceMaHTMYecKoe nosie «rocyaapcTBo,
CTpaHa», siBnfloLleecs A4ApOM CerMeHTa «Hay4yHOW» MoAenn KOHuenTa
«PoguHa», BK/HOYEHO B AP0 «NPOCTOM» Mogenn chOpPMUPOBAHHOIO
KOHUenTa. B ocHOBe KOHLEeNTa fIeXUT CEerMeHT «O06LLEeCcTBO», KOTOPbIN
NoAPO6HO ONUCbIBAETCS MO PasfIMYHbIM KPUTEPUSIM U HaMpaB/IEHUSM.

B naparpade PasnuyHble YypOBHM fA3blka KaK CcpepacTea
dopMUpoBaHUA KOHLENTYasIbHOro coAep)XXaHUsA 06Cy)KAaeTcs O TOM, YTO
A3bIKOBblE eAUHULblI MO CBOEN nNpuUpoAe BbINOJHAKT B A3blKOBOM
cuctemMe nM60 HOMMHATUBHYHKO, NGO KOMMYHUKATUBHYHO (YHKLMIO.
HoMuHaTuBHbIe eAuHULbI A3blka (C/I0Ba, CIOBOCOYETAHUS) CNy)KaT Ans
0603HaYeHNs1 OOBEKTOB, MOHATUM N naen. KOMMyHUKaTUBHbIE eAUHMULbI
A3blka (peun) cnyxaT pAns o6WeHWUs,, C MOMOLLbI 3TUX eaunHUL
dbopMUPYIOTCA W  BbIPaXKalTCA MbICNK, YYBCTBA, BOJIEN3BABNEHMS.
CTpyKTypHble eanHuUbl A3bika (poHema, Mopdema) cnyxaT cpeacTBOM
NOCTPOEHUA U  O0DOPMNIEHMA HOMWHATMBHbBIX, a 4Yepes HUX ¢
KOMMYHUKaTUBHbIX egUHNL,.

Teopusa A3bIKOBbIX rewTanbToB 6blna BbigBUMHYTa K. Jlakoddom,
OLHWM U3 OCHOBOMOJIOXXHUKOB KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKKU. 10 MHEHUIO
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. Nakodda, Mbicnun, Bocrnpustue, SMOLNN, KOTHUTUBHbIE MPOLECCHI,
ABUratesibHas akTUBHOCTb U S13blK COCTOAT U3 «MelTanbTOB» — CXOXMUX
CTPYKTYp. ewiTanbT — HEMeLKOe CNoBO, 0O3HavatlLee «obpas, CTPYKTYpa,
LuenoctHasa gopmar. B HayyHOW nuTepaTtype rewTanbT onpeaenserca Kak
NPOLLECC BOCNPUSATUS 06bEKTa KaK LIeNIOro, a He Kak CyMMbl ero yacTtei '°.
NMoHATME rewTanbTa B KOFHUTUBHOW JIMHIBUCTUKE LieNecoobpasHo
OObACHUTL C MNOMOLbK MOAENU nupamuibl notpebHocTern Macnoy.
MoToMy 4TO rewTanbT-NMpamMuaa — 3TO BbICLUMA YPOBEHb KOTHUTUBHOWM
AeatenbHocTU. [MpamMumaa NOTPEOHOCTEN — LIMPOKO MCMOSb3yeMoe
Ha3BaHue nepapxmyeckomn Mozaenu noTpebHOoCTEWN yenoBeka
amMepuKaHCcKoro ncuxonora Abpaxama Macnoy.

STa nupammia NOTpebHOCTEN OTpaXKaeT OAHY U3 caMblX MOMNYASPHbIX
M  pacnpoCTpaHeHHbIX Teopurh MoOTMBALMW — TEOPUKD Uepapxumn
noTpebHocTen. epBoHavyanbHO 3Ta uaes 6bina M3noXeHa B «Teopuu
yenoBeyecko MoTuBauum» A. Macnoy (1943), a 6onee nogpo6bHO — B €ro
KHure 1954 ropa «MoTusaums u nuuyHocTb» (Motivation and Personality)”.

ik MDAN

[ewTanbTbl — 3TO OTAENIbHble £A3blKOBble eAWHUUbI, WUMeloLmne

'® https://oefen.uz/uz/documents/referatlar/umumiy/geshtalt-tushunchasi
' https://uz.wikipedia.org/wiki/Maslouning_ehtiyojlar_piramidasi
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BHYTpeHHee 3HayeHue. [ewTanbTbl U UWX peanusauuss B A3blKe
COCTaBNAKOT OCHOBY BOCMPUATUS YeNIOBEKOM ObITUS, HanpaBnsatoT
KOFHUTMBHbIE MPOLIECCbl U ONpefenstoT crneumdpuyeckne 0CoOH6EHHOCTU
ABUraTeNbHbIX aKTOB. 330Tepuyeckas npupoga rewTanbToB MO
OTHOLLEHMIO K A3bIKY MPOSIBNSAETCA B HECKOJIbKUX acnektax. Hanpumep,
Ha MOBEPXHOCTHOM YPOBHE fi3blka OAMH M TOT XXe rewTanbT MOXeT
nopoxxaaTtb pasfiMyHble MAeW, U TONbKO MOCPEACTBOM CheLnanbHOro
nccnefoBaHUA MOXHO OMpefenvuTb UX eAuHCTBO. TakuMm obpasom,
rewTanbTbl — 9TO KOHLUENTyasibHble CBA3W, NPeACTaBAoWMe CO60M CyTb
YHUBEpCasnbHbIX npeAcTaBNeHUN, NpUHagNexalymx rnyéuHam
4YeslOBEYECKOM TMCUXMKM W Nexawux 3a npegenaMmu  KaTeropumn
€CTECTBEHHOrO A3blKa.

B 3TOM cnyyae 3HayeHuMe U coaep)KaHue A3bIKOBbIX eAMHUL, a TaKXKe
BbIMOJSIHAEMass UMK (YHKLMS OyAyT 3aBUCETb OT LENOCTHOCTM TeKcTa.
[cnxuyeckoe COCTOAHME TOBOPSILLErO W CAyLWalrLWero urpaeT BaXKHYH
pofib B LE/IOCTHOCTM TeKcTa. Hannume amMouMOHanbHbIX MepexuBaHuin
B3aMMHOI0O [AO0BEpUS MeXAy roBOpSWMM W ChaywarwmM sBadeTcs
OCHOBOM AN1 ACHOr0, HeABYCMbICNIEHHOro (OpMUPOBaHUSA TeKCcTa. TeKkCT
dopmMmupyeTcss  KpaTKO WM YeTKO. OMOLMOHaNbHO-3KCMNPECCUBHbIE
A13blKOBble cpeacTBa (YMeHbLUMTEeNbHO-NAacKaTeNbHble, JlacKaTesibHble,
YBaXWUTEJIbHbIE W T. M.) TakKXXe BOCMPUHUMAIOTCA TOBOPSLNM W
CNyLatoLWmnM 0AMHAKOBO, ICHOCTb U JTaKOHUYHOCTb peyn B NOSIHON Mepe
OoTpa)kaeT HaMepeHne KOMMYHMKaTopa 1 Cnocob6CTBYET ero BOCNPUATULIO
KOMMYHUKAHTOM Ha YpPOBHe LeNn KOMMYyHMKaTopa. B aTtom cnydae
NpoLecc NCUXMYECKOro COCTOAHUA KOMMYHMKaTOpa U KOMMYHUKaHTa U
SKCIMpeCcCUMBHas CTOPOHA peyn (MCUXMYEecKoe COCTOsIHWME, BO3HMKatoLee
N3 BUAEHUS, OLLYLLLEHUS, OXXKMAAHMWSA: AOBEPUS], yAOBNETBOPEHUS) CO3aal0T
onpefeneHHoe NCUXn4Yeckoe COCTOSHME U YCTPAHAKT KOMMYHUKATUBHbIN
6apbep B pe4EeBOM aKTe:

Xoh xo'mray, xoh jilmay birday sevaman

Vatan, kimligingni bilmay sevaman. (“Izhori dil”, 155-cTpaHuua)

N3MeHeHNs B MCUXNYECKOM COCTOSHUWN FOBOPSILLLErO U CyLLAKOLLEro
N3MEHAIT ¢GopMUMpOBaHME peudn: Ternepb abCTPaKTHOCTb CMEHSIETCS
SICHOCTblO. Ecnn  M3HavanbHO NCUXMYECKOE COCTOSHME YCTpaHANo
KOMMYHUKATUBHbIN 6apbep B pe4YeBOM aKTe, TO MpU €ro U3MeHEHUU
NMCUXNYECKOe COCTOsIHNE co3[aeT KOMMYHUKaTUBHbIN 6apbep B Ananore.
9TO0 BAMSET Ha BbIPA3UTENIbHOCTb W COAEpXaHMe TeKCTa, a TaKxe
NPOSIBNAETCA >XeNaHMe KOMMYHMKaTopa [OHECTU CBOM Mbicnu. Takoe
N3MEHEeHMe CcOo3[aeT MOBTOPbl B BbIPaXEHUM MbICNER, YTO NPUBOAUT
AaXe K TOMY, YTO peyb He AOXOAUT A0 KoHua. lNpu nsyyeHun peudnm u
CUTyauuu, €ee OKpYyXalllenh, BaXKHbl He TONIbKO OTHOLUEHUS MEXAY
rOBOPSILLMM M CHYLIAKWWUM, HO U OTHOLIEHUA MeXAy HabnogaTesiem
(nucaTenem). B npouecce peun NCUXUYECKOE COCTOSIHUE FOBOPSILLENO U
CNyLaloLEero BAUSET TakKXe Ha COCTOsiHMe HabniogaTtens (nuiyllero).

|"
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Hanpumep, B npuBeAeHHOM Bbille OTPbIBKE BbIOOP CMOB «xO'mray» W
«jilmay» B peuyn aBTOpa, OCO6EHHO CMbIC/IOBOM OTTEHOK, BblpaXX€HHbIN
coyeTaHueM «birday sevaman», no-BugumMomy, AIBNAEeTCS pes3ynbTaToM
NCUXNYECKOro COCTOAHMUA. DTO O3HaAYaeT, YTo Cofep)KaHne He BO3HUKaeT
UCKNIOYNTENBbHO 4Yepe3 cnoBa, a @dopMmupyeTca B Mpouecce,
npeawecTByOWEeM peun. B 3TOM npouecce 0cCO6y0 pofb uWrpaet
MCMXNYECKOE COCTOsIHUE CybbeKTa, Noa BAUSHUEM KOTOPOro NPOUCXO4uT
coyeTaHMe A3bIKOBbIX M HEA3blKOBbIX CpefcTB. B cosHaHuMM 4yenoBeka
CYLECTBYHOT pas/inyHble BapuaHTbl 9MOLMOHAasIbHbIX COCTOAHWUKW, Takue
pasfiMyHble JleKCUYeckne rpuMeHeHUa HasbIiBaloTCA 3MOUMUAMU U
CUCTEMATU3UPYIOTCA Ha OCHOBe ¢yHAAMEHTANIbHON 3MOLMOHaNbHOM
MoJanunsauuu.

Ewe opgHO BaXHoe OT/iM4ne XyAOXEeCTBEHHOro KoHuenTta oT
KOFHUTMBHOIO 3aK/llovaeTca B TOM, YTO UccnegoBaTenu 6e3passimyHbl K
AMOLMAM, XKeNaHMAM U BOOOLLE K KOHLENTYy Hayku. Xy[oXXeCTBEHHbIN
KOHLIeNT 06bI4HO NpeacTaBnsieT cobo COBOKYMHOCTb TOMO U ApYroro, To
€CTb COCTOMUT U3 MOHATUN, NAen, YyBCTB, NMPUYEeM YyBCTBA UHOrAa Jaxe
NPeACTaBNAKT COO0M BbiCLUME 3HAKWU. M3 3TOro CTaHOBUTCHA ACHO, YTO
XYAOXECTBEHHbIA KOHLENT MNpeAcTaBnsieT COO60M MOHATUSA, CMOCOOHbIE
co3faBaTb  oOfnpefesieHHOe  «3MOUMOHanbHOE U 3CTeTU4yecKoe
HanpsXXeHne» N OAHOBPEMEHHO  ¢opMupoBaTb  MNepuenTUBHbIE
npencTaBfieHus.

Tpetnin naparpad osarnasneH Bep6anusatopbl KoHuenTta PoauHa B
noasun Myxammapga lOcyda.

MNoHATMe «Bepbanusauusi» B LUMPOKOM CMbICNEé OTHOCUTCA K
Bep6asibHOMY OMWCaHUIO NEepPEeXMBaHWUNA, YYBCTB, MbICIIEN U NOBEAEHMUS.
Ctporo roBopsl, Bepbanusauuss — 3TO MNpPOLEeCC BbipaXKeHUs Mwupa
NOCpPeACTBOM 3BYKOBOIO 0603Ha4YeHWsI CUMBOJIOB, €r0 OMMUCbIBAKOLLMX.
MHorne ydeHble npusHatoT cnoBa U ¢pasemMbl OAHUMMU U3 OCHOBHbIX
cpencTsB Bepbanusauyum noHATUN. Utak, H.®. AnedunpeHko oTMeyvaeT, 4YTo
Hanbonee pacnpoCTPaHEHHbIM CpPeACTBOM Bepbannsaumm MOHATUS
ABNAETCA  CNoBO, (pasema, BblpaXeHUe, CXeMa MOCTPOEHUS
NPEeANOXEHNS N faXe TEKCT, KOTOPbIA «pacKpblBaeT CyTb KaKoro-nméo
MOHATUSA»

B TBOpuyectBe Myxammaga Ocydpa noHATME PoauHbl  He
COOTBETCTBYeT  MNPUBbIYHbIM  OMpefesieHUsM  MNPOCTPAHCTBEHHbIX
3HaYeHNN B CUJYy OYEBUAHOCTM AaHHOMO MOHATUSA AN NH6Oro HocuTens
A3blKa, MO3TOMY [AN1A OMUCaHUA CeMaHTUYeCKOW CTPYKTYpbl [aHHOro
KOHLenTa NCMNOMb3YyHTCA HeTpaAULMOHHbIE MeTadopbl.
MeTadopunyeckne TepMUHbI MO3BOMAIOT XYOOXXHUKY BU3yannsmpoBaTb
KoHuenuuio PoguHbl, nepcoHnbuumpys KoHuent PoawuHbl. KoHuenT
PoauHbl B noasumm Myxammaga lOcyda packpbiBaeTcs MNocpeacTBOM

'®  Anedupenko H.®. TMpobnembl Bep6anusaLMu KoHLenTa: TeopeTUYeckoe WCCNefoBaHWe. —
Bonrorpag: lNepemeHa, 2003. — C. 8.
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cnegyroLmnx sepb6anmsaTopos:

Tut shoxiga osilgan tugun / suv boyiga chordona qurgan
momoqgaymoq/ yalpiz hidi tutgan dalalar / tuproqqa to'kilgay tutday hush
ising /kapalakning qanotiga ko'minglar /meni sog’inib sargaygan
maysa/eng gozal she’r-sening yorilgan/ qgo'ling / ho'l tuprog kuydirdi
tovonlarimni / hamma boshliglarning boshligi-Vatan /kapalakning
Ka'basidir hur dala/ yalangoyoqlarni sog’indim/qoling qadogiga bosay
yuzimni /onamsan-ku og'ir olma so’zimni

N3yyeHne TekcTa M BOCNPUHUMAIOLWLErO €ro SIMYHOCTHOro ¢akTopa
TpebyeT noaxoga C KOTHUTUBHOW WU NIMHIBOKYNbTYPOSIOrMYECKON TOYEK
3peHus. YenoBek roBOpuUT NOCPEACTBOM OTAENbHbIX BbICKasblBaHUN, U
NO3TOMY OXXMpaeMble pesynbTaTbl MOMYT 6bITb JOCTUMHYTbI TOJIbKO B TOM
cny4yae, ecnm CTUb KOHKPETHOro 4yenoBeka 6yaeT nayyaTbCs Ha OCHOBE
co3faBaeMblXx UM TeKCcToB. [M103TOMYy u3yyeHMe NpobAeMbl CO34aHUSA
TeKCTa C TOYKM 3pPEHUS MHOMBUAYANbHOrO CTUNSA NPUBOAWNT K bonee
rnybokOMy  B3rnsgy Ha  NIMHIBUCTUYECKME  acnekTbl  TeKcTa.
JInHrBucTMYeECcKaa  KOHUENnTyanusaumsas  BaXHa B KOrHUTUBHOM
NINHFBUCTUKE. JInHrBucTuYeckas KOHUenTyanmMsaums - aTo
npeacraBfeHne OO6bEKTMBHOM peanbHOCTU WM KaKOW-NMbo ee 4acTu
NocpeacTBOM f3blka. 9TO BepbanusoBaHHas ¢dopmMa HaKOMMNEHHbIX B
CO3HaAHMM YenoBeKa CMbICNIOB U CUCTeEMaTM3auus 3HaHUA O Mupe
nocpeacTBoM  cneum@puyeckoro  sAsblka, YTO  UMEeT  OTyacTu
o6LLeYenoBEYECKMI, OTYACTM HaLUMOHaNbHbIN XapaKTep.

TpeTbsa rnaBa nop 3arnaBvem Ponb XyAOXECTBEHHbIX CPeAcTB
BblpasuTeNlbHOCTM B A3bIKOBOM aKTyanusauuum KoHuenta «PopuHa»
COCTOMUT U3 ABYX Naparpados, B nepBoM naparpade obcyxgaetca Ponb
MeTadopbl B N1033un Myxammaga lOcyda.

CTepeoTunbl, Kak U BCe KyNbTypHble CTEPEOTMUMbl, OTPaXKaroTCcs B
A3blke B Bnage metadop M yCTOMYMBLIX cOoYeTaHU. Mbl BOCNPUHUMAEM
pasfinyHble peanbHOCTW, MNPUCYLLME Hallen KynbType, MOCpPeacTBOM
CTEpPEeoTMMNOB, YKOPEHUBLUMXCA B HalleM MeHTanuTeTe. B ysb6ekckon
KynbType mMogenb 3EMJIA - CBATAA HacuuTbiBaeT TbicA4M net. Hauw
Hapog, roBopuT, YTo 3emns — MaTb, Boga — oTeu, n ee cyTb — NpM3HaHMe
BEIMYNA N HECPABHEHHOrO 651arocIOBEHUA 0OOMX pPoJMUTENEn, 3eMIN U
BOAbl.

O6was meTadopuyeckas KouenTyasnbHas CUCTEMa, cneaysa NpUHLMNY
NPOMNOPLUMOHANbHOCTK, MNepeMelaeTca B MJlaH BbIpaXeHus B
3aBMCMMOCTM OT peyeBON CUTyauuun 1 onpeaensieT Bbi6op TON UM MHON
OCHOBBbI. KoHuenTyanbHble mMeTadopbl HenocpeacTBEHHO
paccMaTpMBalOTCA  KaK  S3bIKOBble  OTPaXeHusi  YesloBe4ecKomn
AEeATEeNbHOCTM, MMPOBO33PEHUS U 3HAHUK. [lO03TOMY BO3HMKAKOT
KOHUenTyanbHble MeTadopbl, CBSI3aHHble C pa3/INYHbIMK NpeaMeTaMn U
ABNEeHMAMU. ITM  MeTadopbl  GOpMUPYHOTCA, NpPexae Bcero, B
COOTBETCTBUU c 9THUYECKUMMU, HaLWOHaNbHO-KYNbTYPHbIMMU,
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MEHTaNbHbIMWU U TMPUPOAHBIMU YCMOBUAMM, B KOTOPbIX MPOXNBAET
AaHHasa aTHM4Yeckas rpynna. OgHako CylecTBYHOT U KOHUenuun, obLune
ana Bcex KynbTyp. OOHMM M3 TakKMX KOHUENTOB SABAAETCSA MNOHATUE
«POOUNHAN, KOTOpoe, KakK JoKasaHo, ABNAeTCcA Hanbonee
pacnpocTpaHEeHHbIM cpeau A3blKOB W KynbTyp Mupa. KoHuenTtyanbHble
MeTadopbl CnyXaT SApKMM NPUMMEPOM TOro, YTO OHWU SABASAKOTCS
NPOAYKTaMMU YMCTBEHHOM AeATeNIbHOCTM, OOLECTBEHHOro0 CO3HaHUA W
MbllWneHus. [pu aHanuse nekcuyeckonm eamHuubl Sen Arshi a’loda
Jjannatiy chashma, MmoXKeM cTaTb CBUAETENSIMN BO3HUKHOBEHUS npoLecca
MeTadopusauum B peaynbTaTe CBSA3M UCTOYHMKA Arshi allo ¢ uenbto
Jjannatiy chashma. CuMBONn — 3TO 3HaK, KOTOpbIA MCMNONb3yeTcs Kak
dopmMa Ana Bblpa)eHUs1 3HaY€HUs, OT/IMYHOIO OT ero NepBoHa4asibHOro
3HaueHus .

CornacHo OCHOBHOMY Te3UCy TeOpUU KOrHUTUBHOM MeTadopbl,
npouecc metadopm3auMm OCHOBAH Ha cuUCTeMe 06paboTKM CTPYKTYpbI
nHdopmauum (3HaHuin) — GpenMoB U cLeHapueB. 3HaHUS, BbIpaXXeHHbIE B
Buae @perMMoB UM CLUEHapueB, paccMaTpuBalrOTCA KakK NpoaykT
06006LEHHOr0 OMNblTa, BO3HMKAIOLWEro Nnpyu B3anMOAENCTBMN YeNoBeKa C
OKpyXXalowum ero Mumpom (coumanbHbIM M MaTepuasnbHbiM). bonblioe
3Ha4yeHne B 9TOM OTHOLIEHUN UMEIOT A3bIKOBbIE €AUHULbI, OTPAXEHHbIE
B fA3blke B BWUAE OHTONONMYeckuMx MeTadop, KOTopble SABMASAKOTCS
NPOAYKTOM B3aMMOAENCTBUS 4enoBeka C MaTepuanbHbIM  MUPOM.
YCcToNnumMBblE OTHOLLUEHUSI MEXAY UCTOYHUKOM U LeNbio, BOMJOLWWEHHbIE B
A3blKe 7 KynbType KOHKPETHOro 06LLEecTBa, NpuU3HatoTCA
KOHLeNnTyanbHbIMU MeTadopamu.

' Usmanova Sh. Lingvokulturologiya. Darslik. — Toshkent: A.Navoiy nomidagi TDO'TAU, 2018. — B. 139.
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Osmonning oxiri mana, u shunday yuragimning yonboshida xurrak otmoqda.
Men uning uyg ‘onib golishidan go ‘rqaman.

Osmonning oXiri —

INepBidHOe 3HAUCHHE Xurrak otmoq — Ha pojiiHe
elre ecThb JKH3Hb.

[Tepudepmiizas 0b61acTh

PouHe! /”K/\ HHbopMaIIis o BlajienbIle

( OTHHTHBHAaA N\ A3BIKA
3 [epeaada /
KoraurtneHas nepemaua p/
o0pa3a HOCHTeJIeM fA3bIKa [Tpon3BOIHOE 3HAUEHIE
Komner cBeTa (koHeIr) Vatanning xurrak otihsi

\ / CTpax IpOCHYTHCA - KOHEIl

y ’KU3HH Ha pOJHHe
[TeprenTHBHEIIT MynsTHMOIaTE port
odpa3 HEIe CeHCOPHEIE

00passl

OyeBUAHO, YTO, co3aaBasi HOBOE CNIOBO, aBTOP CTaBUT MNepes HUM
onpefeneHHyo 3ajady, UCXxoas U3 COOBCTBEHHOro Crocoba BblpaXkeHus.
NHanBMAyanbHOCTb B JIEKCMYECKOM  YMNOTpe6neHMn  onpepensier
HENMOBTOPMMbIN CTUMb co3aaTtens. WMcnonb3yss HOBOe CJIOBO, €ro
co3partesib npecneayet WHble Uenu. Takum o6pas3oM, NeKcuka
Myxammapga lOcyda yHnkanbHa v BbiAensieTcs cpean apyrux XygoXXHUKOB.
Mcnonb3oBaHMe TakKMX HOBbIX CNOB  OOYC/IOBMIEHO  peyeBbiMU
NOTPEOHOCTAMU U faeT BO3MOXXHOCTb OPUIrMHANIbHO Bblpa3nTb COObITUS.

B  naparpade  KOrHMTMBHO-nparmMaTMyeckme BO3MOXXHOCTHU
YCTOMUYMUBLIX cCoYeTaHUN ¢pas3eonornambl GOPMUPYHOTCHA B S3bIKOBOM
CO3HaAHMMN TOBOPSILLErO Ha MPOTSXEHUU LOJINTENIBHOTO MCTOPUYECKOro
nepuoga. ®paseonormyeckoe 3HayeHMe OCHOBAHO Ha CEMAHTUYECKOM
nepeHoce. B cemaHTuKe @dpaseosioruamMa B $A3bIKOBOM CO3HaHWUU
NPOMCXOAUT NpoLecc yaaneHus ot pedepeHTa 1 AeHoTata K KOHHOTauum
W, B KOHEYHOM MUTOre, K MOHMMAHUKO CcaMOM KOHHOTauuu. Korpa
rOBOPAWMA  cnbiwnT ¢$paseonornsM, B €ero $s3blKkOBOM CO3HaHUM
BOCMpPUHUMAaETCsl NePEHOCHOE 3HAYEHME 3TON eAUHNLbI.

Terlar oqdi suv bo’lib bizdan

Va gursillab yiqildi terak...

Aka,bizning gilmishimizdan,

Tunda qushlar yig'lasa kerak.
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Ona chumchuq aylanib ketmas,

Ko'ngliga qil sig’'masa kerak,

Eski indan tashib borib xas,

N3 ceMaHTMKK 3TON cuTyaumm B CTUXOTBOPEHUM «M NTuubl nnavyT»
BWAHO, YTO OH MbITaNCA Bblpa3nTb NMPOCTOM NPOLIECC BbIpyOKM TOMNOSEN B
AepeBHe, cBA3aB ero ¢ cogep>xanHmem Poguubl. THE3O — poauHa ntuy,.
Ecnn mMbl pasgenum GopManbHyrO CTPYKTYPY NMPeAoXeHUs Ha 4acTu, TO
OTAeNeHne CKasyemMoro OT CTPYKTYpbl NpensioXXeHus o6yaeT cumtaTbes
nepBbIM 3TanoM AeneHus. Ha BTOpoM aTane oTAeNsarTCs YacTh, KOTopble
HenocpeACTBEHHO B3aMMOAEWUCTBYIOT CO CKasyeMbIiM MW chnyxaT Aans
3aMnoJIHEeHUN onpegesieHHon nNycToTbl. MITak, nepBbin aTan — Ko'ngliga qil
sig’'masa kerak,;, BTopo atan — eski indan tashib borib xas,yangi inda
yig'lasa kerak.

HaMepeHue BprYﬁVITb TONOoJ1b

nageHue Tonons

v

nageHne rHesga Ha tonorsne

v

njaav nTuy HOYbKO

v

eski indan tashib borib xas, yangi inda yig‘lasa kerak.

v

CHOC CTaporo rHesja
CTPOUTENIbCTBO HOBOIO rHesja
\/

MUrpauumsa NTuy,

nepeHoC OCTaTKOB rHe3aa

HeyaoBJ1IeTBOPEHHOCTb
B npepnoXXeHnum NMPUCYTCTBYET CCblJIKa Ha uesioe

noBecTBOBaTefIbHOE cogep)xaHue. MacTtepctBo Myxammaga lOcyda B
TOM, YTO OH He 3ps BCTaBWN UCTOpuUto o pybke Tonons (baland bo'lar
uyimiz tog'dek, ayvonida ustun ul terak), a 3aTtem, Ucnonbsys getanu -
rHespa, 3acTaBuN NTUL NnakaTb (4er-To AOM Oblil paspyllueH, YTo6bl
MOCTPOMUTb JOM ApYyromy).

|. T1.CycoB, npusHaBas, 4YTO MNpeasioXXeHue ABNAETCA A3blIKOBbIM
3HAKOM, [JenuT ero Ha KOHKpeTHoe (MM BHELWHSS CTPyKTypa
NpensioXXeHnss) u abCcTpakTHoe (BHYTPEHHSAS CTPYKTypa NpeasioXKeHus)
npeasioxernsi.”’ Mogo6HO TOMy, Kak NepBoe MPOsIBASET BTOPOE, BTOPOE
Tak)Xe obycnosnuBaeT nepsoe. [MOTOMy 4YTO abCTpaKTHOE yTBeEpXAeHUe

2 HypMoHoB A.Ba 6oLiKanap Y36ek TUAMHUHT MasdMyHUi cuHTakeueu. —T:Pan,1992. —B6.33.
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ABNAETCA  HEO6XOAMMON  OCHOBOM  ANA  NHO60ro  KOHKPETHOro
yTBepXAeHusa. A6cTpakTHasas peyb cooTBeTcTBYeT GS  dunmopa
(BHYTpeHHeit CcTpykType). B Takom cnydyae, dopmyna GS (s=m+p)
BblLLIEYKa3aHHOMO NPpPeA/IoXKeHNA MOXET PacLLUMPUTBLCA A0
P—v+C1+C2+C3+Cs+Cs+Ceé . 3aecb, S — npennoxeHume, m — mojanbHoe
BblpaXkeHue, P — nponosuuus ; v — rnaros, C — BHyTPeHHWe cornalleHuns B
OTHOLLEHUAX apryMeHT-npeanKar.

Kak KOHLenuma nparMaTuku, Tak U KOHLENLMs NpornosnLnoHanbHomn
HOMUHaLMK HepaspbiBHO CBfA3aHbl C YeflOBEYECKUM pasymMOM U €ro
JIMHFBUCTMYECKMM BOCMpUATMEM MUpa. EcnnM KoHuenuua nparmMaTuku
BK/IlOYaeT B ce6a Crnocob MCMosib30BaHWUA rOBOPALLUM Si3bIKOBbIX 3HAKOB,
ero OTHOLUEHME K HUM M OTHOLLUEHME 3HaKa K 3HaKy, TO KOHLEmnuus
NponosvMuuu CTaBUT MpaBWIbHOE M YMECTHOe MCMoNib30BaHWe 3TUX
A3bIKOBbIX 3HAKOB B NOBECTKY AHSA MUccliefoBaHuit. MpeacraBnaeTcs, 4to
MOHATME  MPOMO3ULMM  OAHOBPEMEHHO CBA3AHO C  MOHATUAMMY
CUrHUUKaLMK, AeHoTaLuu, KOMMYHUKALMK U nparmatuku. Kpome Toro,
Tam, rae CylecTByeT MOHATUE NparMaTUKK, YenoBedyeckuii hakTop umeet
npuopuTer.

3AKJTIOHEHUA

1. OnpefneneHHoOe 3HaUYeHMe 3a5I0XKeHO B A3bIKOBOM 3HaKe, KOTOpPbIN
ABNseTCA 06bEeKTUBHbIM U MO CBOEW MPUPOAE COLMAbHbIM SIBJIEHUEM.
Bonee cnoxHoe siBNeHWe — CMbIC/T BO3HUKAET B CUCTEME «S3blK-peyby,
onpepensitolwen napaMmeTpbl JIMHIBUCTUYECKOrO BblpaxeHus. Jlrobas
A3blKOBasA [eATeNIbHOCTb, PEeYeBON aKT OCYLIEeCTBASeTCA B Tpuage
OTHOLUEHUMA «4YenoBeK — AUCKYpPC — MHbOopMauusi» M HanpaBfieHa Ha
BbINOJIHEHME onpeaeneHHon coumnanbHon uenu. MoaTomy npu aHanuse
A3bIKOBbIX  SIBJIEHAA  BO3HMKaeT  Heob6XOAMMOCTb  OMNpeaenvTb
COOTHOLLEHME MeXay 3TUMM YacTAaAMU, GYHKLNIO, KOTOPYHO KaXkaas U3 HUX
BbIMOJIHAET, M CYyTb TOro, Kakoe 3HayeHune 3Ta GYHKUMS UMeeT B
13bIKOBOWN AeATENbHOCTH.

2. lNMoHATMEe KoHUenTa MMeeT 0606LLLaloLLINIA XapaKTep U 06beauHAET
npgen, obpasbl, CMbIC/bl U MOHATUA. OTHOLIEHME YenoBekKa K MUpy
HUKOrga He peanusyeTcs NOCPeACTBOM S13blKOBbIX CUMBOJIOB, MOCKOJIbKY
JlaXXe eclin Ka[oe 4YesloBe4YecKoe BOCMPUATUE MMEET CMbICT caMo Mo
cebe, CUMBOJ1, NPeACTaBAAIOLLNIA YTO-TNOO0, HE O3HAYaET, YTO 3TO OAHO U
To Xe. JlaHawadTt BceneHHon dopMuUpyeTCca CBA3AMU  MeXAay
PasNMYHbIMUN ABNEHUAMMU.

3. [lekoanpoBaHMe 3Ha4yeHUs MPOU3BOAHbIX B HALIEM MblLLIEHUN
UMeeT BaXHOe 3HayeHue JANA CHOXHbIX c/noB. Kaxnablh 4enoBek
obnagaeT 13bIKOBOW KOMMETEHLUMEN, KOTopas NnoapasyMeBaeT He TOJTbKO
3HaHWe CUMBOJIOB, HO M CMOCOB6HOCTb paboTaTb C 3TUMU CUMBOJIAMM B
onpeaesnieHHOM MbIC/TUTENIbHOM MpoLecce.

4. JInHrBuctuyeckas WU HENUHrBUCTMYECKas  UHPopmauums,
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n3BreKkaemMas M3  CeMaHTUYECKMX U  CcnoBOoO6pasoBaTe/IbHbIX
KOMMOHEHTOB JIMHFBUCTUYECKOrO 3HaKa, 3aBUCUT OT KOFHUTUBHO-
CEMaHTMYECKNX U CNOBOOGpPa3oBaTeNbHbIX MapaMeTpPoB KOHLENTYabHON
CUCTEMbI N BapbupyeTca B 3aBUCUMOCTM OT 3TUX NapaMeTpoB. 3Ha4YeHue
9TOro cfioBa — UCTOPUYECKOE MOHATUE, U OHO HE OCTAEeTCHA HEU3MEHHbIM.
Ero cemaHTMuyeckas CTpyKTypa oOTpaxaeT KakK B3aumMoAencrsyroume
OTHOLLUEHUS eAWMHML, CYLLECTBYIOLWIME B CUCTEME £13blKa, TaK U BaXKHble
YyepTbl, HENOCPeACTBEHHO CBfI3aHHble C BHEA3bIKOBOW Cpeaon wu
XapaKTepHble AN KaX[oro nepuoja pasBUTUA A3blka. 3TO BaXHO
yYyuTbiBaTb MPU U3YYEHUU OIN3KUX WM TMOXOXMX ApPYyr Ha Agpyra
NTEKCUYECKNX egUHNL.

5. B KOrHMTMBHOM ceMaHTUKe MoJAyfbHas CTPyKTypa s3blka
cunTaeTcsa M3OMOPGHHOM MOAYNbHOM MHMPACTPYKTYype MO3ra, ero
HenpoHaM. Y nogen ectb A3blKk B pasHbix dopmax. OgHaKO OCHOBHOW
A13blIK — 3TO cfioBa M npegnoxeHns. C nomMoLwbi fA3blka 4YenoBek
Bblpa)kaeT CBOM MbICAN. Mbicnu HOPMUPYHOTCA Ha OCHOBE 3HAYEeHWUN
cnoB. 3HayeHune CnoBa BblpaXKaeTcsl YHMKaNbHbIM 06pPa30OM B CO3HAHWUU
cybbekTa. Jltob6as Mbic/ib TpebyeT MOMCKa COOTBETCTBYHOLMX 3HAYEHUN
cpeau [[OCTYMHOro 4esioBeKy cnoBapHoro 3anaca. [lpy nocTtpoeHuun
C/MIOBECHbIX  KOHCTPYKLUN CMbICN npeanoXeHnn  cTaHoOBUTCA
3HAUYMTENbHO C/IOXKHee, AauddepeHuMpoBaHHee U scHee. Mbicnb
nepefaeTca B COoBa U NpeasioXXeHus NoCcpeAcTBOM peyun. Mbicnb 1 naes
— 3TO NouUckK cnocoba yaoBNEeTBOPEHMS HALUNX MNOTPeBHOCTEN.

6. YenoBseyeckne 3HaHUA BblpaXkatoTcsl B POpPMe JIMHIBUCTUYECKUX
CeMaHTUYeCKNX MOHATUMA B KOTHUTUBHOW Mogenn mupa. KoHuenTt — 3710
CTPYKTYpUPOBaHHOE npeAacTaBfeHne @parMeHTa AeNcTBUTENIbHOCTH,
Bblpa)X€HHOE UM BOOOGpa)kaemoe, HamnoJIHEHHOE  COAep)KaHUeM,
nMetroLlee AN cyobekTa onpeaesieHHoe 3aKOHYeHHOe 3Ha4YeHne 1 Cnocoob
ero BblpaXeHuss B BuAE A3blKOBbIX ¢GopM MblwneHus. CuntaeTcs
relwTasbToM, aHANM3UPYHOLUM uaen N obpasbl BOCMPUATUS B LENOM.
A3blKOBbIe rewTanbTbl — 3TO KOHLUEMLUMN.

7. MynbTMMoganbHbie CeHCOpHble 06pasbl, Npeobpa3oBaHHble B
nepuenTuBHble o06pa3bl, C OAHOW CTOPOHbI, NpeaonpeaensawoT
BO3HWUKHOBEHME TMOHATUN B MbICNUTENIbHON AeAaTenbHocTU. C apyrow
CTOPOHbI, MPUOBPETEHHbIE KOHLENTyasIbHble 3HAHUS MNO3BOJIAKOT HaMm
pasnuMuyaTb paHee HeAOCTYMHble 06pa3bl BOCOPUATUA Ha OCHOBE
YyBCTBEHHbIX 06pa3oB. bbiTMe MOXeT 6bITb BOCAPUHATO TONbKO Mocne
BO3HUKHOBEHUS MMOHATUI, packKpbiBalOWMX 3HaHMA 06 obbekTax
peasnibHOCTMW.

8. na 4enoBeka PogumHa — 3TO TO, YTO OH BOCMPUHUMAET U
pacckasbiBaeT cebe 0 Mupe. Bce o6pasbl BOCNpUATUS POAUHDI
KaTeropuMsupyroTcs, rpynnupyroTcs u KnaccubuumpyroTca € NOMOLLbIO
A3blka. HA3blK BbIMNOJHAET OPUEHTALUUOHHYIO (LefieyKasbiBatoLLyHo)

dyHKLMIO.
9. A3bIKk caM NO cebe ABNAETCA KOMHUTUBHOW [OeATEeNbHOCTbIO,
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MOCKOJIbKY 4YenoBeK WUCNoSb3yeT A3blKk A1 MNOCTPOEHUA CBOEU
COOBCTBEHHOWM KOrHUTUBHOM Mogenn mupa. bnarogapsi 3ToM cCNOCO6HOCTHU
4yenoBek TpaHchopMUpyeT TPAAMLMOHHBLIA OOBEKTUBHbLIA MUP MU
BOCMPMHUMAET ero BO MHOIMX OTHOLIEHUsIX. B xoae nccnepgosaHus 6b1s10
BbIABJ/IEHO, YTO aKTyasIbHOCTb ANA 4YenoBeyvyecTBa KYJIbTYPHbIX HHOAHCOB,
KOTOpble CKpbiBatoTCA 3a KoHuentoM «PoauHa», 3acTtaBnswowasi Hac
BOCMpPUHUMATb WX MO-CBOEMY, MNPOABNAAETCA 4Yepe3 YacTOTHOCTb
NUCMONb30BaHUA  JIEKCEM, COCTaBAAKOLWMX CeMaHTU4eckoe rose
nccnegyemMoro KoHuenra.

10. B noaTnyeckom obpase BCENIEHHOM MPOeKUMss MHAMBUAYANbHOIO
9KCMPECCUBHO-OMOLMOHANBbHOIO OnbiTa CO3[aeTCA KakK peakuus Ha
cywecrtBoBaHne B Mupe. KoHuUenTyanuMsMpoBaHbl 4YenoBevyeckue
nepexuBaHus B aMouMOHaNbHOM cdepe. HO aTOT onbIT He sABNseTcsd
Cyry6o uHameuayanbHbiM. OH pa3BMBaETCA 3BOJIOLMOHHbLIM MYTEM WU
OTpa)KaeT aTanbl pa3BUTUA YeNI0BEYECKOrO CO3HaHUS.

11. KoHuenT - 9TO AUCKpeTHass MHorodakTOpHasi MeHTasnbHas
eQuHMLa CO CXOJ1TaCTMYEeCKOWM CTPYKTYpOW, B KOTOpPOM O6beAUHEHDI
orepauMoHasnbHass CcemMaHTu4yeckas nmnamMATb, MeHTalIbHbI JIEKCUKOH,
KOHUenTyanbHad CuCTeMa M A3blk CO3HaHuA. B noasum Myxammapa
lOcyda BepbannsaTtopbl KoHuUenTa «PoguMHa» 4acTo NposBAAOTCA Yepes
anpuopHble KOHLUENTbI U YHUKaNMU. ANpUOpHble KOHUENTbl dopMuUpyroTCa
nyTeM  00606WEHMA  YYBCTBEHHOrNO  OMbiTa W OCYLWECTBNEHUSN
HenocpeAcCTBeHHbIX onepaunn c npegmMmetamu. [lpn KOHUenTyarbHOW
YHUKaNUAX BblAENATCA TONIbKO  KOHLUEMNTbl, XapaKTepHble AN
KOHKPEeTHOro Hapoaa.
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INTRODUCTION (Annotation of the Doctor of Philosophy
(PhD) dissertation)

The aim of the study is to study and identify the pragmatic and
cognitive characteristics of the concept of "homeland" in Uzbek language
using the example of the works of Muhammad Yusuf.

Research objectives. To achieve this goal, the following tasks were set
in the scientific study:

— to highlight the problems of pragmatic-cognitive interpretation of
conceptual linguistic units;

- to determine the scientific and theoretical foundations and
principles of studying conceptual linguistic units;

— to describe the linguocultural nature of the concept of "Homeland" in
Uzbek language;

— to show the place of cognitive metaphor in the conceptual sphere of
"Homeland";

- to identify verbalizers of the concept of "Homeland" in the poetry of
Mukhammad Yusuf.

The object of the study is poems by Mukhammad Yusuf included in
the collection "Selected: poems, epics, memories".

The subject of the study is the cognitive-pragmatic properties of
linguistic units included in the conceptual sphere of "Homeland".

The scientific novelty of the study is as follows:

it has been proven that the concept is a set of knowledge and ideas
reflecting the results of the life experience of a nation, a person's attitude
to being, a set of knowledge acquired as a result of knowing the world, and
their manifestation in experience;

the differences and similarities of the concept and the conceptual
sphere have been analyzed, the methodological concept of research in this
area have been analyzed, s well;

a study has been conducted on the concept and its types,
classification and systemic study;

it has been proven that the concept of "homeland" has a unique and
clearly defined composition of expanding or contracting verbalizers
reflecting the essence of the processes occurring in the life of a particular
people based on the cultural or national values of Uzbek people;

it has been explained that the mental state of the speaker plays a
special role in the emergence of speech activity, that speech is the
implementation, the activity of linguistic units, that they are united as a
result of a mental state and form a single thought flow and that in the
process of this unification, linguistic units acquire more individuality than
sociality;

the role of figurative means in the linguistic actualization of the
concept of "homeland" has been revealed; a linguo-cultural study of the
socialization of the concept of "homeland" and its connection with the
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national mentality has been conducted.

Implementation of the research results. Based on scientific results on
such characteristics of the concept of "Homeland" as the presence of a
peculiar and well-defined structure of expanding or narrowing verbalizers
reflecting the essence of the processes taking place in the life of a
particular people, based on the cultural or national values of the Uzbek
people:

the scientific results of the dissertation on the topic "Pragmatic,
cognitive study of the concept of "Homeland" in the Uzbek language" (using
the example of Muhammad Yusuf's work) and scientific articles were used
in the implementation of the innovative project IL-402104209 on the topic
"Creation of an automatic information processing tool for search engines
(Google, Yandex, Google translate) — Morpholecone software and
morphological analyzer of the Uzbek language" for 2022-2024 (Reference
No. 01/4-1560 of the Tashkent State University of Uzbek Language and
Literature named after Alisher Navoi dated April 22, 2025). As a result, it
was proved that a concept is a set of knowledge and ideas reflecting the
results of the life experience of belonging to a single nation, a person's
attitude to being, a set of knowledge acquired as a result of his knowledge
of the world and their manifestation in experience.

the aspects according to which the speaker's mental state plays a
special role in the emergence of speech activity, speech is the realization,
activity of language units, they unite as a result of the mental state and
form a single thought stream, and in the process of this unification,
language units acquire more individuality than sociality, were used in the
framework of the innovative project of the European Union Erasmus+
585845 EPP-1-2017- ES-EPPKA2-CBHE-JP “CLASS: Development of the
interdisiplinary master program on Computational Linguistics at Central
Asian universities” ("CLASS: Development of a Master's degree program in
Computational Linguistics at Universities in Central Asia"), implemented at
the Samarkand State Institute of Foreign Languages (Reference No.
1193/02 of the Samarkand State Institute of Foreign Languages dated April
22, 2025). As a result, it was proved that with the help of language, a
person builds his own cognitive model of the world, and language itself is a
cognitive activity. With this ability, a person transforms the traditional
objective world and perceives it in many ways;

conclusions on how a person changes the traditional objective world in
his imagination through the cognitive nature of the concept of "Homeland"
in poetic texts and its perception in many ways, enriching human thinking
with cultural beauties hidden behind the concept of "Homeland" and
requiring a unique perception, the manifestation of lexemes at the level of
paremiology through their frequent use, which make up the semantic field
of the concept under study, providing the language of complex neural
hypernets to its owner, the expression of human knowledge when using
this language in the cognitive model of the world in the form of linguistic
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semantic concepts was used in the broadcast of the Andijan regional
Television and Radio Company "Nation and Spirituality" to highlight the
concept of love for the country and homeland, educating young people in
the spirit of patriotism (Reference of the Andijan region television and
Radio channel of the National Television and Radio Company of Uzbekistan
dated July 14, 2025 No. 01-13 / 185). As a result, the content of this
program was enriched with ideas about patriotism as an invaluable value,
as well as an analysis of linguistic units expressing the concept of peace.

Structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of
an introduction, three chapters, a conclusion and a list of references and is
130 pages long.
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